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12.

Tárcza-kombmácsiók.

így a holt-maison vége felé rendes idők­
ben is meg szokott telni a politikai láthatár 
a mindenfelé szárnyaló hírek fellegeivel, rae- 
«V 1 néha meg se látni a napot. Hát még 
jvaikor, a midőn, mintha galvanizálnák, 
niin ien politikai faktor úgy izeg-mozog:

-rnaták szaladgálnak villámvonatokon 
ide-oda. uralkodók járnak-kelnek untalan, 
la -gihák egymást s legföljebb a beteg ma­
rad odahaza s mikor még a fejedelmi házak 
ne: része is vizitelget, fürdőhelyen találkozik 
s szövi a többé-kevésbbé veszedelmes ár­
mányokat.

Megmozdul a belső politika is s noha 
ka':: *:et-kérdéseket tárgyaló minisztertanács 
meg nem egyhamar tartatik. már is egész 
r a rebben föl a híreknek, melyek szájról- 
5jajra szállva, a minisztérium közeli átala- 
ku . sáról csevegnek és csacsognak. Hogy 
hány köztük a kacsa, azt ekkora tá­
voli.'], természetes, ma még nehéz ki­
venni.

lé y. hogy Trefort halála szükségessé 
t szí a vallás- és közoktatásügyi tárcza 
mielőbbi betöltését. Parlamenti viszonyaink 
különös voltára vet világot az a körül­
mény, hogy még egy ilyen tárczánál is a 
legvlágazőbb kombinácziók merülhetnek föl 
és sem a kormány, sem a parlamenti kö­
rok, sem a közvélemény nem akadnak em­
berre, a kit ez állásra mintegy predestináll­
nak tarthatnának.

Tiszának sikerült oly állapotokat terem­
tem. melyek között, ugv szólván, minden 
egyéniség elveszti a maga jellegét, lehetetlen 
érvényesülnie s megmutatnia alkalmilag mire 
volna aló. A miniszterelnök egyénisége ab- 
szorbeá! minden más individualitást s aka­
ratában fölolvad a többié. ]g\ lesz aztán a 
rárt minden tagja olyan másik, a csenerá- 

vezényszavára leső közlegény, vary 
ßuba’ternus tiszí legföljebb, a kiről soha sem 
túrhatni szükség ecetén, rábizhatni-e vala­
mit, a hol egy kis önállóság sem volna fö­
lösleges.

Eddig a vallás- és közoktatási tárczára 
fr rom Zichvt hallottunk emlegetni: Antalt 
és Zichy Ágo-t és József grófokat. Az előbbi 
azonban nem arra való, hogy a miniszter­
einek állását erősítse, — pedig ez nagy kel- 
j- k ‘ — e két utóbbi közül József már volt 
egy kis ideig miniszter s bár lehetett volna 
azóta :s. nem kívánt belőle. Ő nála hát nem 
áll. a mit Tisza Kálmán egykor Lónyay 
grófnak a szemébe vágott, hogy nem ismert 
még olyan exminisztert, a ki elhagyott szé­
kébe vissza ne vágyott volna. Hogy most 
oly csábítónak találja a helyzetet s kilépjen 
eddigi tartózkodásából, nehéz elképzelni. Gróf i 
Zichy Ágost a képviselóházban éveken át ;

A mohamedán vallásról*
Ez év január hó 14-ikén közök ük a Sóik ül ír­

tamnak. a mohamedánizmus ez HOszorlnü !• jének 
egy levelét, melyet Schumann han?.<- éri eir»l* ■•nek 
ír:, a ki kérdést intézett hozzá, va.cn aiteriivL-e Ő 
az :ziam vallásra. Ebben a levélben a Seik Ül Iz- 
lam azt irta Schumannak. hogy az izlamra való 
a--r- nem függ az ő beleegyezésétől, s hogy az 
átor-shez elég hinni és a hitét nyilvánosságra hozni. 
E - vő után Schumann csakugyan áttért és a tényt 
k .: • a Seik ül Izlammal, a ki a következő level-
ten válaszolt a neofitának.

ühm! Megkaptam 1888 február 8-ikán Gos- 
!•: :b.: : k It levelet, melyből értesültem az izlam 
V,..- - történt áttéréséről. Üdvözlöm önt azért, 
vogy r-szesü.t az isteni kegyben és halát adok az 

uz hogy egy olyan testvért adott ne- 
k-.-rg. mint ön. Most pedig kötelességemnek tartom, 
kegy unnék ugv nagyjából a vallás nehány sajátos­
ság:: megmagyarázzam.

így hát, mint múlt levelemben is említettem, 
Ta .'lapon, melyen ön áttért az izlamra, az ön 

1 megsemmisültek s igy csak ettől a naptól 
fogv; tartozik számot adni jó és rossz cselekede­
te;: M Tcvábhá teljesítenie kell vallási kötelességeit 
és s - J z* :-egeit, kerülnie keli mindent, a mi tiltva 
vun s a mii bűnnek tartanak és törekednie kell 
egyenes jellemre.

A muzulmán vallás hasonlít egy sátorhoz, mely 
ßgy . , ziával és négy karóval van kifeszitve : az 
é: • ••:'*-, a hitvallás s a négy karó az ima. az aia- 
pizsri ■ >dás, a bojt és a zarándoklás. Ön az ár- 
k'yziu.: már íélállitotta: s most, hogy a sátor alatt 
k -io menedékei találjon, a négy karót kell be­
vernie.

Egy muzulmán mindenekelőtt kell, hogy tiszta és 
szenvtelen legyen, mert hogy az ember imádkoz- 
kas.-ék, meg kell tisztulnia, ha tisztátalan álla­
pot an van, gondoznia kell a testét, a ruháját 
és az- a helyet, a hol imádkozik, minden mocsok- 
tól meg kell’őriznie. Minden huszonnégy órában 
é’ször imádkozni kötelesség; az imának is megvan 
a m3ga mértéké, mely a próféta példájára jött 

,a. Vannak sokan, a kik. hogy az isteni jó- 
ai.aratot magukra vonják, többet imádkoznaPz. mint 
a mennyi elő van ívva : az ilyen imák nincsenek 
- religió által előírva és önkénvtes cselekmények.

á vallásos könyv? kben részletes szabályok van- 
cioirva a megtisztulások i-s az imák módoza- 

ía’:»"a nézve. De ön az első muzulmántól, a kivel 
D:á.t;ozik. megtudhatja azokat a szabályokat, me- 
jyo:: a megtisztulások es az imák felett ural­
kodnak.

Az alamizsnálkodás, mely tulajdonképen nem 
e-yób pénzbeli imádságnál, egy embernek ama té- 
nVe. mikor azért, hogy kedves iegx'en isten előtt, 
a_ szegények .javára lemond vagyonának, egy a tör- 

áita meghatározott részéről. így például un- 
a kinek évenkint 200 font jövedelme van, 

^enkint annak egy negyvenedrészét vagyis öt fon-

volt a vallás- és közoktatásügyi tárcza elő­
adója. De a mióta Fiume kormányzója lett, 
meglehetősen elszokhatott úgy e tárczától, 
mint általában a parlamenttől s nem való­
színű, hogy állását oda hagyja.

Különben is a dolog nem ért még odáig, 
hogy a tárcza elvállalásával akár az egyi­
ket, akár a másikat megkínálták vagy ez 
iránt nálok csak tapogatóztak volna is. 
Ép oly kevéssé, mint Szily Kálmánnál, a 
kit a hír szintén kombináczióba hozott, s a 
ki csakugyan arravaló embernek is mutat­
koznék, csakhogy hát nagy j defektusban 
szenved: még csak nem is báró.

Legújabban gróf Csáky Albint, Szepes- 
megye főispánját s a főrendi ház alelnökét 
emlegetik Trefort utódjául. Ez a név külön­
ben csaknem minden vörc 
megüresedésekor föl szokott n

sbársonyszék 
: érül ni s volt 

már belügyminiszternek is kandidálva, de 
nem fogadta el. Azt mondják, hogy gyak­
ran szenvedő egészsége s családi körülmé­
nyei miatt nem.

Meglehet azonban, hogy aj vallás- és 
közoktatásügyi tárczával szembjen kevésbbé 
•enne aggodalmaskodó, mint b belügymi­
niszterivel szemben volt. Anníyi áll, hogy 
a főpapságnál, mely e tárcza ^letöltésénél a 
legbefolyásosabb tényező, támogatásra szá­
mi ihatna. ez pedig a Tisza szemében fon­
tos körülmény lehet, a mi árra hangol­
hatja, hogy megerőltesse a kapajczitáczió esz­
közeit. I

De ha sikerül is kultuszminisztert találni, 
ezzel még nem lesz rendben a kabinet szé­
nája. Mind határozottabban lép f i a hír, 
hogy báró Orczy Béla visszavonul s a bu- 
dapest-belvárosi kormányparti jelöltség visz- 
szautasítását is ez elhatározásával hozzák 
kapcsolatba. A mióta a belügyminiszteri 
tárcsát is vezeti, Magyarországnak 5 felsége 
személye mellett csakugyan csak névszermt 
van minisztere, tényleg nincs. Pedig nagy 
eseményekkel oly vemhes időben, mint a 
mai, csakugyan kívánatos lenne, ha a ko­
rona egy magyar tanácsosa soha se hiá­
nyoznék ő felsége oldala mellől». Báró Orczy 
maga is tarthatatlannak tekinti j ezt az álla- 
pof '-t s azt hiszi leghelyesebb! megoldásá­
nak ha mind a két tár zárói lemond.

Ez esetre tehát ismét két jtárcza lenne 
betöltendő. A király személte mellettire 
szinte ternót lehetne csinálni {gróf Széche­
nyivel. Egyfelől maga is belejuf!na a termé­
szetűnek leginkább megfelelő légkörbe, a hol 
aztán egészen jól és nyugodtan erezhetné 
magát, másfelől a kormány is megszaba­
dulna altól a kínos helyzettől, hogy egy 
tagiát folyton a parlamentben kelljen tarta­
nia. a ki minduntalan uj meg éj támadást 
provokál s a kit bizony a mdga személye

] kedvéért a többség nem igen támogat. Szé­
chenyi Pá' grófot tehát a rendjel-miniszter­
ségre fölötte alkalmassá teszi, hogy mig a 
parlamentben senki sem szerep, oda fönn 
az országra háramolható minden nagyobb 
veszély nélkül élhetne passzióinak.

Nagyobb fejtörést okoz a belügyminisz­
teri tárcza betöltése. Tisza Kálmánnak a 
kedvencz tárczája ez s oly emberre van az 
élén szüksége, kinek neve alatt voltakép ő 
maga intézkedhetik. Orczy ilyen volt De 
hol egy másik hasonló, a ki nevével és fe­
lelősségével fedezze a miniszterelnök intéz­
kedéseit. Tisza Kálmán nem vállalhatja el 
a belügyi tárczát maga, mert a bécsi pénz­
ügyi körök határozottan azt követelik, hogy 
a pénzügyminiszteri tárczát tartsa meg, mi­
vel, mint mondják, nevének a börzén jó 
hangzása van s mig ő a pénzügyőr, siker­
rel lehet a magvar értékeket pou- 
szirozni.

így hát, a legújabb verzió szerint a bel­
ügyi tárczát oly kézbe adnák, mely a mig 
egyfelől biztosítékot nyújtana az iránt, hogy 
a tárcza mindenben a miniszterelnök szán­
dékai értelmében vezettetik, másfelől módot 
nyitna rá, hogy ha a kabinetnek újabb meg­
erősítésre találna lenni szüksége, mindig 
rendelkezésre álljon.

Olyan ember, a ki mellett mindez lehet­
séges, csak egy van és az gróf Tisza La­
jos. Ő tehát a legújabb belügyminiszteri kan­
didátus.

A Széchenyi távozásával megüresendő 
földművelés-, ipar- és kereskedelemügyi tár- 
czának még jelöltje nincs. Földművelő ország 
vagyunk, ipart teremtenünk, kereskedelmet 
fejlesztenünk kellene, a miből nálunk kor­
mánypárti logika szerint az következik, hogy 
ergo, mindegy ördög akárki ennek a tárczá- 
nak a minisztere. Majd akad rá valami vég­
zett nagy ur, a ki elvállalja.

Egyébiránt kár is volna sokat törődni 
vele. Akárkinek jut is a kezébe, csak jobb 
kézbe juthat, mint ma van. E tárczánál a 
helyzet egyátalán nem romolhatik.

hogy az olasz lapok e jelentéseit megczáfol- 
ják s a kommentároknak élét vegyék. így a félhi­
vatalos Fremdenhlatt, mint Becsből táviratilag je­
lentik, kommünikéval zárja ki még lehetőségét is 
annak, hogy Bécsben csak foglalkoznának is e lá­
togatás eszméjével. Az idézett lap kommünikéje igy 
szól : Több lap — nyilvánvalólag az olasz lapok 
jelentései nyomán — azzal a hírrel foglalkozik, 
hogy ő felsége viszontlátogatása Rómában elvben el 
van határozva. Megbízható informácziók alapján 
határozottan állíthatjuk, hogy illetékes körökben erről 
mitsem tudnak. Kiegészíti ezt a Pol. Corr. sugalmazott 
római távirata, mely szerint mint Bécsből táv- 
irják, az osztrák-magyar uralkodónak a Tribuna 
által bizonyosnak állított római látogatása soha sem 
képezte tárgyát a mostani olasz kormány és a 
bécsi kabinet diplomácziai érintkezésének s Róma 
komoly politikai köreiben egyenesen kárhoztatják 
azt a törekvést, melvlyei e tárgy folytonos felszínen 
tartásával azt publiczistikai szempontból elcserélni s 
kizsákmányolni akarja. E távirat szerint a Tribu- 
nának irányt adó olasz politikai körökben azt a 
magyarázatát, mintha Vilmos császár látogatása 
Rómában Olaszország harmadik szövetségéi külö­
nös helyzetbe hozná, határozottan rosszalják.

Tisza Kálmán miniszterelnököt szept. 9-ikére, leg­
később szept. 10-ére várják haza. Arról még nincs hir, 
hogy a miniszterelnök hazautazásában Bécsben meg- 
állapodik-e vagy nem, valószínű azonban, hogy meg­
szakítás nélkül utazik Budapestre, mert ebben az időben 
a király nem lesz Bécsben. A miniszterelnök valószínű­
leg Gödöllőn tesz előterjesztést a királynak a vallás- és 
közoktatásügyi tárcze betöltését illetőleg, hová a királyt 
a bellovári hadgyakorlatok után várják.

Egyik bécsi lap berlini távirata szerint Bismarck, 
herczeg már a közel jövőben találkozik Kálnoky gróf­
iak E forrás szerint ugyanis Bismarck herczeg rövid 
Berlinben való időzés után közelebb Varamba költözik, 
a hol fogadni fogja Kálnoky gr. látogatását.

Budapest, szeptember 4.
Ferencz József király látogatása Rómában Um­

berto királynál újabb időoen állandó anyaga az 
olasz lapoknak, melyek e Iá' ugatást nem csak való­
színűnek tartották, hanem egyenesen mint a legkö­
zelebbi idő eseményét várták s ahhoz különböző 
kommentárokat fűztek. így a mint Rómából távira­
tilag jelentik, az officziózus Popolo Romano tudni 
véli, hogy a király legközelebb meglátogatja Umberto 
királyt, s e hirt a Corriere azzal egészíti ki, hogy 
az osztrák- és magyar uralkodó olaszországi utjá­
nak idejét akkor állapítják meg, ha II. Vilmos né­
met császár Bécsben vendége lesz a királynak, a 
mi a hármas szövetség szempontjából rendkívül 
emelné a király római látogatásának nagy je- , 
lentőségét. Félhivatalos oldalról e hírek megje­
lenésével egyidejűleg megtörténik minden arra,

Vilmos császár olasz utazása.
A német császár olasz útját nagyobb sza­

bású diplomácziai akczió vezeti be. Az úti­
terv részleteire nézve a szó szoros értelmé­
ben tárgyalások folytak. A Vatikánban bor­
zadva gondoltak ama tény súlyára, hogy a 
német császár szövetségesét, az olasz ki­
rályt fővárosában, Rómában látogassa meg, 
a mig a katholikus egyház feje, megfosztva 
világi hatalmától, szent fogságának keserveit 
szenvedi. A pápai politika sohasem ismerte 
el az olasz hódítók jogát. Világi uralmához 
törhetetlenül ragaszkodva, időről időre ün­
nepélyes tiltakozással lépett fel az európai 
nagyhatalmak előtt.

A pápa kötelességet vél teljesíteni, midőn 
a tőle fegyveres erővel elvett territóriumot 
visszaköveteli. Tiltakozásait mindenki tiszte­
lettel és rokonszenvvei fogadja, de a nem­
zetközi politikában nem azok az ártatlan 
természetű tényezők döntenek. Olaszország 
megteremtette az egységes nemzeti államot 
és ez állam fővárosául a világ hajdani urát, 
a büszke Rómát választotta. Volt hatalma 
akaratát érvényesíteni és rendelkezik fél 
millió katonával a létező állapot fentartá-

sára. Mire mehet a bevégzett tényekkel, a 
fegyveres erővel szemben a jogára támasz­
kodó pápai tiltakozás?

Az európai nagyhatalmak elismerték Olasz­
országot. Nem csupán elismerték, hanem 
felvették a nagyhatalmak konczertjébe. Sőt 
mi több, ma a világ legnagyobb hatalmas­
ságának és a Iegkatholikusabb monarchiák 
egyikének két császár-királya az egységes 
Olaszország királyával, kinek székvárosa 
Róma, szoros* szerződésekkel megerősített 
szövetségre lépett. E szövetséget az európai 
béke legmesszetekintőbb érdekei hozták létre, 
s kötelékeit nem tépheti szét a pápai udvar 
legerélyesebb tiltakozása sem.

A német politika a vallási oéke barát- 
jainak, az összes jó katolikusoknak őszinte 
őrömére nagyot fordult Bismarck büszke 
szavai óta, hogy nem megy Canossába. A 
kulturharcz vihara elcsendesült és ma, hála 
a német és a pápai kormány közt uralkodó 
egyetértésnek, a mindkét oldalon tanúsított 
békülékeny szellemnek, nyomai sem látsza­
nak a vívott csatáknak. A napokban tar­
tották meg Fulda városában szokott gyűlé­
süket a porosz katholikus főpapok és a 
gyűlésükből a pápához intézett feliratukban 
nem is foglalkoznak németországi dolgokkal, 
hanem az uj olasz büntető-kódex némely 
pontjai ellen emelik fel szavukat. Az a kö' 
rülmény, hogy a németországi dolgokra 
nézve alig talált a püspöki értekezlet va 
lami mondani valót, elég tanúbizonysága az 
uralkodó békének.

Ez a békés viszony ép oly nagybecsű a 
német, mint a pápai politikára nézve. Igen 
természetes tehát, hogy Németország kan- 
czellárja megnyugtatni igyekezett a pápát 
arra nézve, hogy IU Vilmos látogatása nem 
a pápa ellenségét, hanem az ő barátját és 
szövetséges társát illeti, a ki haderejét öt­
százezer harczossal képes szükség esetén 
támogatni.

Crispi friedrichsruhei látogatásának leg­
közvetlenebb tárgya éppen a római ut ter­
vének megállapítása volt. Umberto ola-z 
király a látogatására készülő Vilmos csá­
szárt Rómába hitta meg. A német császár 
egy perczig sem tétovázhatott a meghívást 
elfogadni, mert különben megsértette volna 
szövetségesét, a kihez a szövetségestársi 
köteléken túl nagyszellemii atyja meleg ba­
rátságának emléke is fűzi. így jött létre a 
római útiterv és valóban rossz szolgálatot 
tesz nem csupán a katholiczizmusnak, de 
magának a pápának is a német «Germania» 
midőn Crispi miniszterelnököt elhalmozza 
határtalan szenvedélyének szabad folyási 
engedve, a legdurvább szilkozódásokkal.

II. Vilmos végre protestáns fejedelem. Az 
a nagy tisztelet, a mit a pápa személye

tot a szegény muzulmánok közt kell kiosztania, 
erre azonban nincs kötelezve. Csak az, a ki ön­
kéntesen alamizsnálkodik, az nyer viszonzást az 
istentől i

A böjt abban áll, hogy az ember ’ az egész Ra­
mazan hónapon át napkelteiül napnyugtáig minden 
evéstől, ivástól és a szerelemtől teljesen tartózko­
dik. Így a lélek, megfosztva minden vágy kielégíté­
sétől, megnyugszik, megalázkodik és 'alkalmassá lesz 
az igazság felismerésére.

A zarándoklás abban áll, hogy a muzulmán el­
megy Mekkába a Kaaba meglátogatására és részt 
vesz az Arafat hegyen tartott vallási czeremomák­
ban. Ez egy olyan kötelezettség, melyet az, a 
kinek módjában áll utazni, életében legalább egy­
szer teljesíteni tartozik. Az Arafat hegyen évenkint 
több mint 100,000 zarándok jön össze, a kik 
résztvesznek a vallásos czeremoniákban és egy 
papnak a beszédjét hallgatják. Az ; Arafat hegyen 
akkor a muzulmán testvériességnek egy oly jelenete 
játszódik le, melyet egyszer életeben minden hívő­
nek látnia kell.

A vallási kötelességek közt a legfőbb és a leg­
fontosabb az ima. mert az egyszerre pénzbeli, testi és 
morális cselekedet. Az formális feltétele az imának, 
hogy tisztességesen kell felöltözve lenni, vagyis: a ru­
házkodás pénzbe kerül. Ezenkívül a:, imádkozó az ima 
tartama alatt, egy szót sem szól a világi dolgokról 
és a szerelemtől ép úgy köteles tartózkodni, minta 
bojt tar:ama alatt. Másrészről a muzulmán imája a 
legkülönfélébb poziturákat feltételezvén, a test min­
den tagja mozgásban van s igy az ima tartama 
alatt a test a Kaaba felé van fordulva, a lélek pe­
dig alázattal és teljes önmegadással tart a teremtő 
felé s úgy látszik, mintha elhagyná ezt a földet, 
hogy felszálljon egy más világba, mialatt a szív az 
imának szenteli magát. S igy a hivő lelke meg­
világosodik és felszabadul a világi kínoktól. A pró­
féta (a kit az isten halmozzon el jótéteményeivel 
és üdvözítsen!) ha valami csapás érte, azonnal az 
imához fordult s abban töltötte el a bánat és a 
fájdalom perczeit.

Ezeket a vallásos kötelességeket azért teljesít­
jük, hogy megerősödjünk az isten parancsai szerint 
s hogy megérdemeljük az örök üdvösséget. De ha 
az ember beható vizsgálatnak veti alá magát, arra 
a meggyőződésre jut, hogy eme kötelességek telje­
sítése a íöidi boldogságot is biztosítja. Az imád­
kozásra szükséges tisztaság és szennytelenség telje­
sen megegyezik az orvosok egészségügyi rendele­
téivel. A hasznos eredményekben való ilyetén meg­
egyezés méltó arra, hogy apostoli csodának 
tartsuk.

X mi az alarm zsnálkodást illeti, be kellene ha­
tóira a részletekbe, hogy megmutassuk az em- 
1,. ,-•! iársaság boldogitása szempontjából való nagy 
foniuseugut. Ennek a szabálynak következtében a 
szegénv ember úgy tekinti a gazdagot, mint termé­
szetes támogatóját. Egyébiránt az alamizsnálkodás a 
muzulmánra nézve természetes és mindennapi dolog 
lévén, sokan vannak a kik abban túl mennek a

törvényes mennyiségen. A szegényt a gazdag leül­
teti asztalánál; az olyan vendégeket, kik étkezés 
kezdetekor érkeznek, meghívja és elhalmozza figye­
lemmel. Bármily körülmények közt legyen is a 
muzulmán, egy darab kenyeret mindig ad a sze­
génynek, s innen van az, hogy a muzulmánoknál 
közmondás, hogy senki se hal meg éhen. A cseléd­
ség ugyanazt eszi a mit az ur, csakhogy ura után 
étkezik. Az életmód tekintetében is van rokonság 
és hasonlatosság szegény és a gazdag közt. így a 
mecsetben teljes egyenlőség és szabadság uralkodik. 
Ennek következtében a muzulmán világban nincs 
olyan nagy távolság e két osztály közt, s az a 
korlát, mely a szegényt a gazdagtól elválasztja, 
nem lévén sértő és szigorú formákhoz kötött, mint 
a keresztény államokban, nem is hoz létre köztük 
ellenségeskedést és ellenszenvet; s ennek következ­
tében a muzulmán világban nincsenek szoczialis­
ták, kommunisták és nihilisták s a jövőben sem 
kell ilyen osztályok keletkezésétől tartani. A mu­
zulmán vallásnak a világ minden részében való ro­
hamos terjedése, az a hűség, melyet a muzulmá­
nok vallásuk iránt tanúsítanak, s az az állhatatos­
ság, melynek oly sok válság és nehézség közepette 
tan uj elét adták, csak természetes következményei a 
fentebbi igazságoknak.

Egy szóval: a muzulmán törvényhozás a józan 
észre és a helyes érzékre van alapítva. Mindamel­
lett vannak olyanok, a kik nem ismerve a muzul­
mán vallást, ellenvetéseket tesznek az izlam némely 
szabályai ellen s a legtermeszetesebb dolgokat úgy 
akarják feltüntetni, mintha azok ellentétben állaná­
nak a logikával és a helyes érzékkel, Egyebek közt 
nem ismerve az elválás és a többnejüség felett 
uralkodó szabályokat és feltételeket, a muzulmán 
vallást tökéletlenséggel vádolják. De azok, a kik be 
vannak avatva a muzulmán élei belső titkaiba, na­
gyon is jól tudják, hogy ez a két szabály meny­
nyire hozzájárul a jó erkölcsök és a közmorál 
fenntartásához. Erre nézve is adok önnek nehány 
általános felvilágosítást.

A házasság egy szerződés a férj és feleség közt, 
csakhogy ennek a szerződésnek két tanú előtt kell 
köttetnie. S ha a házasság bizonyos szempontból 
puszta megegyezés, más szempontból azonban val­
lási aktns. Az erkölcstelen élettől való tartózkodás, 
a faj szaporítás és nevelés szándékával kötött há­
zasság nem egészen önkéntes : ez kényszerű dolog. 
A próféta (a kit az isten halmozzon el jótéteményei­
vel, és üdvözítsen!) azt mondta: «A házasság 
egyike a mi sarkalatos intézményeinknek, köztelek 
a legrosszabbak azok, a kik nem élnek házasság­
ban és halottjaitok közt is a legnyomorultabbak 
azok, a kik nem éltek házasságban. Így hát annak, 
a kinek ép teste van s a ki vagyonnal rendelkezik, 
a házasságon kívül való élet nincs megengedve. 
Olyan esetben pedig, a mikor az ember a kéjei- 
gésre hajló szervezete következtében ama veszély­
nek van kitéve, hogy az erkölcstelen életnél még 
nagyobb bűnökre vetemedhetik, a házasság köte­
lezővé lesz.

De az ember köteles a házassági törvényeket 
megtudni és óvakodnia kell attól, hogy a feleségé­
vel visszaéléseket és igazságtalanságokat kövessen 
el. Annak, a ki nem tudja magát fékezni s a ki 
tudja, hogy feleségével szemben jogtalanságokra ve­
temedik, nem szabad nősülnie. Mert az igazságta­
lanság és a visszaélés felebarátunkat a legközelebb­
ről érinti. Az erkölcstelen élettől való tartózkodás 
kötelessége istentől származik, és mindannyiszor, va­
lahányszor az isteni törvény ellentétbe jön az em­
berivel, az utóbbit kell tiszteletben tartani. A nő 
iránt mindig kell bizonyos tekintettel lenni s vele 
illendően kell bánni.

A házasság állal a férj férji jogokat nyer a fele­
sége felett, a mi azonban ez utóbbinak a szabad­
ságát semmi tekintetben sem érinti, a férjes asz- 
szony szabadon ad és vesz a nélkül, hogy a férj­
nek joga volna beavatkozni. A férj köteles a fele­
sége lakásáról, élelmezéséről és ruházatáról gondos­
kodni. Ha a férj messze földre elköltözik, nem 
kényszerítheti a feleségét arra, hogy őt kövesse, de 
azért fenntartásáról azontúl is tartozik gondoskodni.

A logika és a helyes érzék szerint, senki sem 
hibáztathatja az embert azért, ha testi vágyait ki­
elégíti, de az isten ezt a jogot, a házassági kötelék 
által bizonyos korlátok közé szorította. Következés­
képen a házasság, mint törvényes intézmény, egyike 
a legnagyobb javaknak, s igy elválni annyi, mint 
ezt a jót félreismerni. A próféta (a kit az isten hal­
mozzon el jótéteményeivel és üdvözítsen!) azt 
mondta: «Házasodjatok, de ne váljatok el, mert az 
elválás megrendíti az ég boltozatát.» Egyszóval: az 
elválás, az isteni törvények szerint egy ellenséges 
cselekmény, de azért vannak olyan természetes 
okok, melyek azt szükségessé és menthetővé teszik. 
Egyebek közt a házasságnak az lévén a czélja,hogy 
az erkölcstelen életmódtól megóvjon és a fejfenntar­
tást biztosítsa, ha e két czél közül egyik elér­
hetetlenné válik, ezen segíteni természetes do­
log. A törvény mindenben a mérsékletet és 
minden intézkedésben az igazságosságot tartja szem 
előtt. Ezek magyarázatára nehány példát hozok 
fel. Ha a természetes tulajdonságok összeférhetlen- 
sége következtében a házasfelek nem tudják egy­
mást megérteni s ha ellenszenv és egyenetlenség 
jön létre köztük, két bírót választanak. Ha ennek a 
két bírónak sikerül őket kibékíteni, jó, de ha más­
ként nem, mit kell akkor tenni? Ha annak követ­
keztében, hogy egymást nem értették meg, a há­
zassági jogok tiszteletben tartása s az isteni törvé­
nyek teljesítése lehetetlenné válik, van-e más or­
vosság, mint az elválás ? Logikus és észszerű volna-e 
azt mondani, hogy hadd pörlekedjenek tovább, azért, 
mert a házassági szerződés által össze vannak kötve? 
A házasságnak főezéija a bűnök elkerülése lévén, 
szolgáltat-e az okot az ellenségeskedés folytatására.

Ha a férj nem képes férji kötelességének^eleget 
teyni, a biró egy évi halasztást ad neki, s ha az­
után is képtelen arra, akkor elválasztja őt a felesé­
gétől. A házasság a nőre is kötelezettségeket róván, 
nem volna észszerű azt követelni, hogy haláláig

egy férfivel éljen, a nélkül, hogy tulajdonkénen férj­
nél volna.

Ha valaki az ájtatosságnak szentelvén magát, 
megszakít a feleségével minden érintkezést, kénysze­
rítik reá, hogy azt újra megkezdje. . . . Ebben az 
esetben a férj, hogy az erkölcstelen életmódot ke­
rülje, kénytelen egy másik nőt venni feleségül.jCsak­
hogy akkor nagyon kényes helyzetbe kerül, mert a 
lakás, a ruházat és az élelmezés tekintetében a két 
nőt teljesen egyenlő jogokban kell hogy részesítse, 
és ha az egyenlőség jogát megsérti, akkor bűnt kö­
vet el. Úgyszintén, ki Ítélheti el azt a férfit, a ki 
felesége meddősége következtében a többnej üségre 
adja magát?

Ilyen s ehez hasonló okokból van az, hogy egy­
szerre három, sőt négy nőt is lehet feleségül venni: 
de a mint valakinek több felesége van, egyenlő 
igazságossággal kell velük bánni, óvakodni kell a 
rovásukra való visszaéléstől és számba kell venni 
mindeniknek a jogait. S ha valaki érzi magában 
azt, hogy nem képes ehhez az egyenlőséghez ra­
gaszkodva mindenik feleségének eleget tenni, be 
kell érnie egy féleséggel. A muzulmánok közt is 
csak kevés van, a kinek több felesége volna 
egynél.

Menjünk át e kérdések theoriájáról praktikus 
eredményeire s azt fogjuk találni, hogy nagyon sok 
keresztény él házasságon kívüli állapotban, mig a 
muzulmánok közt^a coelibatus a ritkaságok közé 
tartozik. Egy muzulmán leány, ha még oly rut és 
szegény is, mindig talál férjet.

Azokban a városokban, a melyekben kizárólag 
muzulmánok laknak, se csapszékek, se játéktermek, 
se rosszhirü házak nincsenek, s az embereknek 
eszükbe sem jut a prostitucziót olyan értelemben 
szervezni, mintha az a társadalmi viszonyok ter­
mészetes szüksége volna. S igy a fertőző betegsé­
gek is, hála a muzulmán vallásnak, ott isme­
retlenek.

Ha figyelemmel vizsgáljuk az izlám vallás által 
szentesített politikai rendszert, úgy a kormányzati 
intézkedések, mint a közigazgatási viszonyok tekin­
tetében, azt látjuk, hogy az az állam, mely szigo­
rúan ennek a rendszernek az alapján áll, megőrzi 
egy részről az igazságossághoz és méltányossághoz 
legjobban illő szabadságot, más részről pedig a fe­
gyelmet és az abszolút kormányok hatalmát. S igy 
az ilyen állam olyan erővel és olyan hatalommal 
rendelkezik, a minő emberi elmében még soha nem 
fogamzott meg.

Az említett kérdések komoly megfontolása iga­
zolja, hogy a muzulmán vallás nemcsak az örök 
üdvösséget, de talán a földi boldogságot is biz­
tosítja.

Az ön levelére való válasz nem enged meg bő­
vebb fejtegetéseket; s igy be kell érnie azzal a 
kevéssel. Az isten, az igazságos, tartson méltónak 
minket és önt arra, hogy a szemlélődésben, a pró­
féták fejedelmének dissőségére, eredményre jussunk*

Konstantinápoly. Achmed Essaad,
Seik ül Izlam.

<7?

:x

4

3 .;

I U

El

H



2 EGYETÉRTÉS, SZERDA, SZEPTEMBER 5. 1888

-!

iránt tanúsít, egyfelől a nagy államférfit és 
diplomatát, másfelől számos alattvalói egy­
házának látható fejét illeti. Mi sem akadá­
lyozhatná a német császárt abban, hogy 
meglátogatva az olasz királyt, a neki egy­
házi tekintetben idegen pápát, a ki egyúttal 
királyi barátjával ellenséges, hogy ne mond­
juk hadi lábon áll, kerülje. A bölcs csá­
szár és körültekintő kanczellárja azonban 
megtalálták azt a helyes mai. melyen járva 
megfelelnek az olasz szövetségestárs óhaj­
tásának, de egyúttal kímélik a milliókra 
menő katholikus alattvalók érzelmeit.

Abban ugyan alkalmasint tévednek Ró­
mában. ha azt hiszik, hogy a német csá­
szár bele fog avatkozni az olasz és a pápai 
udvar közt fon forgó differencziák kiegyenlí­
tésébe. Hiszen azok az ellentetek kiegyen- 
liíhetcílenek és minden béküíé i kísérlet a 
rideg «'non possumus»on hajótörést szen­
ved. A német császár már Szt-Pétervarotí 
is megtanulhatta azi, hogy még az ő ha­
talma sem képes hagyományos, mélyre ható 
érd keüentéteket egymással összhangzatha 
hozni. Nem gondoljuk, hogy hajlandó lesz 
tapasztalatait egy második meghiúsult kísér­
lettel gazdagítani.

A német császár tehát meg fogja látogatni 
az olasz királyt székvárosában és a világ 
azért nem fog kifordulni sarkaiból. Sőt ha 
nem csalódunk, a vatikáni politika még egy 
keserűbb labdacsot is kénytelen lesz el­
nyelni. Ferencz József osztrák császár és 
magyar király, a világ egyik legkatholiku- 
sabb uralkodója, szintén meg fogja látogatni 
ümbertót Rómában. Egy régi tartozás lero­
vása lesz az, a mely halasztást már alig 
túr. Az olasz király a monarchia szövetsé­
gese. A kormány elismerte Olaszországot, 
kénytelen tehát elismerni fővárosának Ró­
mát is.

X pápai jogok érvényesítése, viszonya az 
olasz áilamrendhez megszűnt nemzetközi 
kérdés lenni, ez az olasz király ügye a pá­
pával. a melynek elintézésé e idegen hata­
lomnak beavatkozási joga nincs, nem lehet 
pedig beavatkozási hajlama legkevésbbé azok­
nak a nagyhatalmaknak, melyek Olaszország 
szövetségesei. A politikai exigencziák gyak­
ran áldozatokat, nagy áldozatokat követel­
nek. A monarchia katholikusai kénytelenek 
alárendelni a pápa érdekei iránti forró ér­
zelmeiket ama magasabb követelményeknek, 
ama sarkalatos államérdekeknek, melyek a 
hármasszövetségben s ennek keretén belül 
Olaszországgal szemben kifejezésre jutottak.

A német császár útját követni fogja szük­
ségszerűen az osztrák-magyar uralkodó ró­
mai útja. Ezt hazafias ürömmel fogjuk üd­
vözölni. sőt megtörténtéig sürgetjük. Az olasz 
és a vatikáni politikának egymásközti vi­
szonyának ezek az utazások nem prejudi- 
kálnak sern az egyik, de ép oly kevéssé a 
másik irányban.

VIDE II.
* Ssabftdka, szept. 4. (Az Egyetértés tudósítójának 

íáv:rat._-». ■ lipJca Antal gimnáziumi tanár fegyelmi ügyét 
a íruruzLerium által kiküldött vizsgáló bizottság tegnap 
t~ ma tárgyalta. A tárgyalás iránt a közönség érdeklö- 
cK.-e óriási volt Az itteni értelmiség kivétel nélkül Tij-ka 
ir.ci.o.t fog ai áilá kit két személyes ellensége, kél

bunyevácz pap boszuból üldöz, mert őket egy tanári 
értekezlet alkalmával pánszlávoknak mondta. A bizottság 
elnöke Fehér Ipoly tankerületi főigazgató ; tagjai : 
Mamusich prépost-plébános és Jánosi tanár voltak. 
A tárgyalás titkos volt és két napon át tartott tegnap 
cl. e. 8 órától ma d. u. 4-ig. Húsz tanúnál többet hall­
gattak ki és mintegy negyven nyilatkozatot olvas lak fel. 
Súlyos vádakat emeltek ellene. Vallástalanság, erkölcs­
telenség, faji és nemzetiségi izgatás miatt, de a tárgya­
lás során mindezek a vádak megdőltek. A védelemnek 
igen előkelő tanúi voltak, mig a vádat jelentéktelenebb 
emberek támogatták. Igen kedvezően vallottak: báró 
Rauch Géza jogtudor, Piukovieh József országos képvi­
selő, Magyar Imre és Törley Gyula birtokosok, Brenner’ 
Blau és Vécsei ügyvédek. Az iratokat most a miniszté­
riumhoz terjesztik föl, a hol az Ítélet kétségtelenül fel­
mentő lesz. Itt mindenki meg van győződve, hogy az 
egész hajszának politikai háttere van, mert a mozgalom 
indítói bunyevácz emberek, kik Tipkának hazafias föllé­
pését velük szemben megboesájtani nem tudják.

* Pozsony város szeptemberi közgyűlésének, mely 
két napig tartott s csak ma délután oszlott szét, sike­
rült végre — mint már röviden jeleztük — egy újabb 
lépést tenni az ottani állandó Dnnahid eldorádójá- 
nak megvalósulása felé. A főispán által nemrég össze­
hívott értekezleten ugyanis, mint nekünk Írják, mind­
azon érdekeltek, kik a hidvám-regáléban részesek, a 
hid kiépítése esetére megígérték lemondásukat a hidvám- 
regáléjogról, ha a várostól eddig élvezett évi járulék­
követeléseik húszszorosával egyszersmindenkorra kielé­
gítést nyernek s addig is, mig ez megtörténnék, a város 
saját pénztárából a jogosultak rendes évi járulékösszegeit 
fizeti, mint ezelőtt tette. Az értekezleten jel n volt egypár 
hidügvi bizottsági tag jegyzőkönyvbe vétette akkor azt 
a megjegyzést, hogy a város, ha végre is e követeléseket 
egyszerre meg nem váltaná, az évi összegeket fizesse 
ugyan, de csak addig legyen köteles ezt tenni, míg a 
törvényhozás hasonló jogok kártérítés nélkül való 
megszüntetéséről nem intézkedik. Csendes megadás­
sal hallgatták a gyéren mutatkozó városatyák az érte­
kezlet ide vonatkozó előterjesztését és szó nélkül elfo­
gadták az értekezlet indítványát. Most már az államon 
a sor. hogy a hidat a pozsonyiak épületére kiépíttesse s 
minden idegen beavatkozás nélkül a saját hasznára ke­
zeltethesse.

* Kolozsváréit az unitárius egyház főtanácsa Fe­
rencz József püspök elnöklete alatt a napokban fejezte 
be őszi tanácskozásait. A pénzügyi bizottság jelentése 
szerint az 1889. évi bevétel lesz 81,674 frt 18 kr,, ki­
adás 31,607 írt 76 kr., többlet 66 frt 43 kr. Az isko­
lákról dr. Boros tanár referált. E jelentés szerint a nép­
iskolák tanulóinak 8° 0-a felsőbb iskolákba lépett. Az 
1887—8. tanévben a felekezet iskoláiba járt 73° 0, nem 
felekezetibe 82!)/o* Élénk vitát keltett a gyűlésen, hogy 
az egyház belépjen-e a magyar prot. írod. társa­
ságba pártfogó tagul. Végre is, hosszas és tüzetes esz­
mecsere után, a gyűlés szavazás után nagy többséggel 
elhatározta, hogy 500 frttal pártfogó tag lesz. Szppt. 
21-én a törvényjavaslatok kerülnek tárgyalás alá. Első 
sorban a házassági jogról beadott terjedelmes törvény- 
javaslat, melyet Kőváry Mihály ügyvéd egyházi tanácsos 
dolgozott ki. Az egyházi főtanács c törvényjavaslatot 
visszateszi az K. K. Tanácshoz, hogy a végleges szöve­
gezést s megerősítést egy rendkívüli főtanácsi ülésre 
terjeszsze be. A belső emberek választásáról szóló tör­
vényjavaslatot Ferencz József püspök dolgozta ki és 
terjesztette be. Megerősítése e rendkívüli főtanácsi ülésre 
liaíároztatott. Úgyszintén a belső emberek felelősségéről, 
az alapi székek dijszabályozásárol, a cselédkönyvek ké­
szítéséről beadott törvényjavaslatok is. Ezek után az 
elnöklő püspök a főtanácsi ez évi gyűléseket bezárta.

_ * BSajőón, mint annak idején említettük, Tamássy 
Kálmán volt közgyám több ezer forintot elsikkasztott az 
árvák pénzéből, a e miatt ellene a halasi járásbíróság 
folytatja a biinvizsgálatot. A mint a Halasi Híradó írja, 
a dolognak folytatása is lesz, mert feljelentés történt az 
alispánhoz több elöljárósági tag ellen, minek következ­
tében egy szolgabirósági írnok már a helyszínén van s 
megindította a vizsgálatot.

KÜLFÖLD.
— szept. 4.

II. Vilmos német császár mai útjáról a bécsi 
külügyi hivatal sugalmazott lapjának, a P. Corr.- 
nek alkalmi levelezője Berlinből a kővetkezőket 
írja :

li. Vilmos császárnak legközelebbi római uija a 
sajtó egy részeben teljesen önkényes s ezek közt

igen fendencziózus magyarázatokra talált. Mindezen 
magyarázatok az útiterv kifejlődésének pontos is­
merete és a tények elfogulatlan bírálata mellett, 
teljesen alaptalanoknak tűnnek fel. Az ön levelezője 
azon helyzetben van, hogy erről a következő tudó­
sítást adhatja át a nyilvánosságnak, mely a meg- 
czáfolhatlan valóságot igényelheti :

Miután Vilmos császár elhatározta, hogy több 
európai souverainnál látogatást tesz, erről úgy, mint 
az illető udvart, Umberto királyt is értesité. Az 
olasz király e közlésre azzal a nyilatkozattal felelt, 
hogy szerencsésnek fogja érezni magát, a vele szö­
vetséges német császárt Rómában, a Quirinálban 
vendégetil üdvözölhetni. E tényből világosan kitűnik 
hogy Umberto király volt az. ki a Vilmos császár­
ral való találkozás helyéül Rómát állapitá meg. 
Minden más magyarázat tehát, mely más föltevésen 
alapszik, teljesen valótlan. Miután Umberto király 
kijelenté, hogy a bejelentett látogatást elfogadja, 
magától értet dő következés volt, hogy Vilmos csá­
szár a maga részéről, az uralkodó által, kinek ven­
dégszeretetét élvezendő volt, kitűzött találkozási he­
lyet szintén elfogadta. A több lap által tett azon 
állítás tehát, hogy II. Vilmos császár kezdeményezte 
a találkozásnak Rómában megtörténtét, nem felel 
meg a tényeknek.

Néhány olasz lap, s különösen olyanok, melyek 
úgy látszik, a szent szék folytonos támadását tart­
ják feladatokul, a Rómában történő császárlátogatás 
jelentőségét és horderejét különös megvilágításban 
tüntették fel. Némely ilyes irányú lap, közöttük a 
L Italic és a Tribuna ez alkalmat megfelelőnek 
tartották arra, hogy a szent szék elleni támadások 
alapjául használják fel és pedig nemcsak politikai 
tekintetben, hanem a szentszék vallási jelentőségét 
illetőleg is. Az ily magyarázatok azonban nyilván­
valóig ellenkeznek az indokokkal, melyekből a 
német császár római utjának szándéka eredt. Vati­
káni részről állást is foglaltak az ilynemű felfogás 
terjesztése ellen s hiteles ténynek állítható, hogy 
msgr. Galimberti, a bécsi apostoli nuntius, a bécsi 
német követ, herczeg Beüss előtt panaszt tett a 
magyarázat ellen, melyíyel az olasz sajtó egy része 
a német császár római útját illette. A bécsi nun- 
czius barátságos előterjesztéseit közvetlen siker kö­
vette. Az olasz kormány előtt valószínűleg ki fejez­
tetett az óhaj, hogy a római sajtó ne tulajdonítson 
oly jelentőséget és czélt a német császár utazásá­
nak, melyet maga 'a. császár formálisan kizár!. 
Azóta azon tapasztalat volt tehető, hogy a liberá­
lis olasz lapok ez ügyben bizonyos tartózkodást 
követnek. Ä mi a berlini félhivatalos lapokat illeti, 
azok vagy teljesen hallgattak, vagy arra szorít­
koztak, hogy az utazásról teljesen korrekt és a Va­
tikánra nézve semmi tekintetben sem sértő módon 
szóljanak.

Hogy a szent atyát a császár római utazásának 
lényegeiről és következéseitől teljesen meggyőzze, 
Bismarck herezeg a tudvalevő jegyzéket intézte 
hozzá, melynek némely német és olasz lap által 
kétségbevont hitelességét az ön levelezője megerő­
sítheti. E jegyzékben a nemet kanczellár hangsú­
lyozta Németországnak Olaszországgal való szövet­
sége szükségességét, hogy Európában a béke alap­
elvei túlsúlyra juttattassanak és fentartassanak. 
Ehhez azon megjegyzést csatolta, hogy Németor­
szág 500,000 ember illetékkel gyarapittatik. Német­
országra nézve tehát politikai és katonai szüksé­
gesség állt elő, melyet legmagasb érdekeinek paran­
csa szerint nem kerülhetett el, mely azonban min­
den más kérdést megoldatlanul hagy. Bismarck her- 
czeg biztosításai a Vatikánban igen jó hatást 
tettek. Állítólag Récsből is a szent atya a legmeg­
nyugtatóbb nyilatkozatokat vette.

Világos, hogy III. Frigyes császár is, ha életben 
marad, nem mulasztotta volna el a Quirinálban lá­
togatást tenni, a hol már ismételt Ízben mint ven­
dég megjelent, nem tekintve azt, hogy már a szo­
ros barátság is, mely Őt az olasz királyi csa­
láddal összekötő, őt ily látogatásra indította volna.

A különböző javaslatok fölmerülte, melyek arra 
czéloznak, hogy a római császárlátogatás jelentősé­
gét megszorítsák, —- igy a terv, hogy a császár Ró­
mában a német követség palotájában szálljon — to­
vábbá az, hogy a császár közvetlenül a vasútról
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3

Xrta.: O 13 2=3 T.
ELSŐ SZAKASZ.

— Igen. igen. ki fogsz menni, monda Marczel, 
írecrHrrv'gatva a szőrét. — A réten verem le a czö- 
wk'd ■ rs a kötelei is jó hosszúra hagyom. . . . 
Ugvis utoljára történik.

V r,kos ríjál ugrált örömében, a mint Marczel 
kmyeoha az ajtót, mely a szabadba szolgált. Ver­
sen •••t tiltott a kecskével a rét széléig, hol a gyep 
tömői* (s kövér volt. Ott melyen beleszarta a karót 
a földbe, adott még a indának cgv marék sót nvá­
logatni. azután gyöngéden megcsókolta az állat két 
szarva közt fénylő hóka-foitot. és síelve távozott.

Kis csőmójfit a kampós botra akasztva vivőn a 
vállán, igy ment fölfelé Marczel azon az ösvényen, 
a melyen ezelőtt egy órával lejött. Az ösvény egy 
szép zöld fénsikra vezetett, melyet Galagonyásnak 
neveztek. Ext a területei s a rajta levő dús birto­
kot. jói ismerték az egész kerületben. De hirességé- 
p'-rA megértése végett álljanak itt a következő 
részletek.

Az a tanya, melyhez Marczel tartozott, valamint 
a szomszéd falu meg a Galagonyás, valamikor a 
Franchc-Comté kiegészítő részét képezte, de az 
18 í 5-iki szerződésben Svájczhoz csatolódon. Habár 
most a neuf-chatelt kantonhoz tartozik, e kis da­
ra?. földön, melyet még ma is «Uj Svájcz»-nak ne­
veznek. a lakosság a katholikus vallás mellett a 
nyelvjárását és egé>z sajátságát is megóvta. A kü- 
lorms szójárás, az élénkebb kifejezési mód és a 
gyorsabb beszéd feltűnően megkülönbözteti az ide­
valókat az igazi neuf-chateli tői, és arról a megma­
gyaráz hu Lat lan valamiről, a mit típusnak nevezünk, 
rogt<>n és ozé.-z biztossággal rajok lehet ismerni.

Eszes, ravasz es óvatos nép, mely kitünően érti 
a maga hasznát és kegyes cselekedetnek tekinti 
azt. ha kedves szomszédjait és honfitársait, a pro­
testánsokat hideg kiszámítással derekasan megkop- 
paszíja. A halai* közelsége nagy kísértés a parasz­
tokra nézve, a kik ügyes számvetők és elveszett 
pénznek tekintenek minden fillért, melyet a vámhi­
vatal pénztárába befizettek.

Nagy becsülete is van hát itt a csempészetnek, 
mely művészetnek megvannak a maga hívei, rajon­
gói és olykor mártírjai is. Hogy a vámőrök elől 
nehány zsák kávét, egy pár csomó dohányt észre­
vétlenül becsempészszenek, valóságos csodáit míve­
lik a vakmerőségnek és ügyességnek: azért a cse­
kély élvezetért, hogy a finánezot rászedjék, az éle­
tükéi koczkáztatják.

A csempészők krónikája, melyet estenden sut­
togva mcsengetnek, a népre nézve lehat ép oly 
tragikus érdekű, mini sok hadvezérnek hősi 
csatái!

.Azonban úgy ebben, mint minden más veszedel­
mes mesterségben, csak az eszesek gazdagodnak 
meg, azok, a kik olyan ügyesen tudják csinálni a 
uOigukat, hogy mindig más kaparja ki számukra a

gesztenyét a parázsból. És ez ügyesek közt Prenel 
Bódog, a Galagonyás gazdája, az első helyet fog­
lalta el.

Jószágának a fekvése szinte teremtve volt a 
csempészetre. Elég messzire esvén a vámtól, de elég 
közel a határhoz, gyülekező helyét képezte a ka­
landra vágyó legényeknek, kikre a vámőrök görbe 
szemmel néztek.

Azt állították, hogy harminez év óta a Galago­
nyás, hol pedig naponkint két mázsa túrói dolgoz­
tak fel sajtnak, harminez év óta alig egy huszadát 
fizette meg a Francziaországba való beviteli vám­
nak. Nem is csoda hát, hogy Prenel Bódog a kör­
nyék leggazdagabb emberévé lett s képes volt köl­
csönöket adni mindazoknak, a kiknek apró tőkékre 
volt szükségük.

O maga nem veit reszt a csempészet veszedel­
meiben : ha éjszakának idején nagy sajtokkal meg­
rakott egész terhes szekeret toltak" át a határon, a 
mivel az államot legalább száz frank erejéig káro­
sították meg: ugyanaznap délelőttjén Prenel Bódogot 
a vámház előtt lehetett látni, a mint tüntetőén tize­
iéit két sou adót egy kis csomag borsos-süte­
ményért, melyet a leányának Morteauból hozott.

Ez a szívós paraszt, ki uzsora-kamatra adott ki 
pénzt, ki úgy szerette a pénzt, mint az életét, sze­
rette ám leányát, Terézt is, egyetlen gyermekét, a 
ki iránt gyöngédebb figyelmességekre volt képes, 
semmint föl lehetett volna róla tenni.

A környék leggazdagabb örökösnőjéfé akarta 
tenni, hogy ő legyen a legkeresettebb és csupa 
gazdag kérő közt válogathasson. Ez a czél foglal­
koztatta évek sora óta, s mivel egyetlen ezé Íjában 
természetes ravaszsága segítette: mindenből és min­
denkiből hasznot tudott huzni. Közmondássá lett a 
vidéken, hogy Prenel Bódogot keli megkérdezni, ha 
az ember meg akarja tudni, hogy hol legvastagabb 
a vaj a kenyéren.

Vajon ez az agyafúrt ember Marczelt merő jószí­
vűség bői es keresztényi szereiéiből fogadta meg, 
holott izmosabb és elevenebb munkásokat is talál­
hatott volna?

Csakhogy Prenel Bódog ép olyan csendes volt, 
mint a milyen ügyes. Ha kelepczel állított, föl, nem 
ütött zajt a közelében, s csakis akkor lehetett ész­
revenni a tőrt, mikor a madár már megfogta magát 
benne.

Marczel az ő jámborságában nem ment ilyen 
mélyen bele a dolgokba. Ö hetesnek volt megfo­
gadva Prenel gazdához mindenféle munkára, s ha 
gondolatai, melyek mint a fecskék a levegőben rep- 
destek, egy pillanatra mégis leszálltak a földre, 
csupán ezt mormolta magában :

v Prenel Bódog csak olyan gazda, mint 
csak a Gidát el ne adja.

Az ut, a melyen Marczel most haladt, 
lógat volt, melynek mind a két oldalán hatalmas 
bükkök sorakoztak, szellős boltozattá fonódva össze 
az ut fölött. A levelek közt tol lehetett pillantani a 
kék égre, s egyes napsugarak a gyöngén himbálózó 
agak közt átszürödve, játszva lövelltek fenyőket a 
törzsekre és a bársonyos mohara.

Milyen üde, milyen bekességes is az erdő! Nyu-

más —

szép sva-

galmat látszik itt lehellni minden s mégis annyi 
benne az eleven, mindenütt apró lények nyüzsög­
nek, a fűben, a gályákon. Mindezek a piczi teremt­
mények barátjai voltak Marczelnek, ki máskor élén­
ken érdeklődött is irántuk; de ma egyikük mellett 
sem állapodik meg.; nem szabad késlekednie, ha 
pontosan akar beköszön leni uj gazdájához.

Csakhamar föl is ér a fensikra, melyet sűrű mo­
gyorócseri e vesz körül; még egy darabig halad az 
ut a lombok alatt, azután hirtelen egy dombon visz 
keresztül, mely a Prenel Bódog szép jószágát meg­
védi az északi szél ellen.

A palafödelü ház nagy, tiszta, csak ugv fénylik 
a friss mészvakolattól, melyről élesen válnak ki a 
most festett vilagosbarna ablakiak. Fehér függö­
nyök díszítik a földszint ablakait, az üvegtáblák 
fényesre vannak tisztítva, a bejárás előtt levő kö­
vezet gondosan söprögetve és semmiféle gaz nem 
látható a kövek közeiben. A ház egész hossza előtt 
kertecske terül el, melynek virágzó bükkönye illat­
tal tölti el a levegőt. Az udvar legszebb ékessége 
azonban egy piros és fehér szegfűkből alakult va­
lóságos koszorú, melyeket a vízgyűjtő széles pere­
mére ültettek s melyek most a szürke ódon fala­
zaton füzér módjára képeznek iveket.

Prenel Bódog nem sokat adott az efféle «giz- 
gazra», mert — úgymond — ez csak meglazítja 
lassankint a köveket! «de Teréz olyan gazdasszony, 
hogy az efféle kis játékszert meg kell hagyni a 
kedvéért.»

Az udvar, a veteményes kert, a baromfi-udvar, 
meg a ház egész környéke az apai dicséret is nél­
kül is bizonyság lett volna a Teréz házi erényeire; 
a pajta körül egyetlen szerszám sem hevert elhanyagol­
tan ; az óriási, ki vájt fatörzsben, mely itató válunak 
szolgált, a viz kristálytiszta volt; a kert sövényé­
nek ágain hófehérre súrolt fejő-sajtárok száradtak 
a napon. A mesterségesen rakott trágyadomb. min­
den paraszt gazdának a büszkesége, a ház háta 
mögött volt, mert Teréz tiltakozott az ellen, hogy 
az ablakai erre a réteges építményre szolgáljanak.

Marczel keresztül ment az udvaron és csodálva 
nézegette a tágas színeket. A kúton két cseléd- 
leány volt, kik közül az egyik gúnyosan kiáltott rá:

— No, Au vemet Marczel, hova, hova? Talán 
körül akarod járni Nagy-Francziaországot ?

— Három souval a zsebedben meg az eszeddel 
abban a batyuban? tévé hozzá a másik.

— Hol a gazda ? kérdé Marczel nyersen.
— A gazda? A réten, ha nem csűrben. Ha pe­

dig ott sincs, keresd másutt.
Nevetve távoztak dézsáikkal, midőn egyszerre 

csak egy nagy sötét árnyék jelent meg Marczel 
mellett s egy durva hang azt kérdezte ?

— Mi kell, fiú?
— Hol a gazda ? ismétlő Marczel.
— Most dolga van. De Teréz kisasszony a kony­

hában van. Gyere.
Az, a ki igy szólt, föltélien engedelmességhez lát­

szott szokva lenni, mert a mint Marczel nem fo­
gadta meg elég gyorsan a szavat, beleragadt a ze­
kéje egyik gombjába s úgy húzta maga után, mint 
valami hadifoglyot.

tegyen látogatást a Vatikánban, ha mind ezen 
jav; slátok nem is válnak ténynyé, máris bizonysá­
gul szolgálhatnak a melleit, hogy azon óhaj létezik, 
miszerint a császár visszautazásából távolittassék el 
azon elem, mely a Vatikán megsértésének látszatá­
val bírna. Az is figyelembe veendő, hogy Vilmos 
császár a pápával, a ki iránt mindenkor nagyra­
becsülést és tiszteletei tanúsított, már levélbeli köz­
lekedésben állott. Ismételten kifejezte azon óhaját, 
hogy XIII. Leónál megjelenhessek az ő üdvözlésére. 
Hírlik, hogy e szándékáról Galimberti nuncziussal 
is szólt, ennek kétszeri berlini küldetése alkalmá­
val. Sót arról biztosítanak, hogy 11. Vilmos császár, 
midőn beteg atyját, az akkori trónörököst Frigyest 
San-Remohan fölkereste, azt tervezte, hogy Rómába 
megy azon czélból, hogy a pápa iránti, tiszteletét 
kijelentse. Magasb természetű okok azonban meg­
gátolták e terv kivitelében.

így e fiatal császár, a jellem oly tulajdonságaival 
kitüntetve, melyek korszakunkban kivételt képeznek, 
elárasztva szellemi és fizikai életerő teljével, nem 
tartozva semmi szabadkőműves felekezethez és kon­
zervatív elveket vallva, szemben fog állani mind 
Umberto királylyal, mind XIII. Lco pápával. Két­
ségkívül hatalmas rokonszenv vonzza majd a csá­
szárt a pápa felé is. Hogy ha a pápa állal annak 
idejében Frigyes Vilmos koronaherczeghez intézett 
szavak az utóbbi kedélyére oly mély hatást tettek, 
hogy még utolsó életnapjaiban is megemlékezett, 
azokról, s hogy ha e nyilatkozatok a vallási * beke 
helyreállítására tagadhatlanul előmozditólag hatot­
tak: mint lehetne föltenni, hogy e tiszteletre méltó 
aggastyánnak, kit az egész világ rokonszenvesen 
tisztel, szívből jövő, szilárd és mégis szelíd szava, — 
hogy e magasztos pápa beszéde, ki a maga részére 
azt a dicset igényelheti, hogy Poroszországnak meg­
adta a vallási békét — ne tenne mély hatást az 
ifjú császár kedélyére?

Azt álliták, hogy a német császár római útja 
megerősíti Crispi vatikáni politikáját. Ezzel szem­
ben megjegyzendő, hogy egy császár nehezen ismer­
heti azt czéljául, hogy bármely idegen állam mi­
niszterének kedvére tegyen valamit. II. Vilmos azért 
jön Rómába, hogy két souverainnál tegyen látoga­
tást s ha a császár látogatása a Quirinálban baj­
nak tekintendő, ugv a gondviselés — a mint azt. 
XIII. Leo legutóbbi encyclicájában mesterileg kifejté 
a bajt mégis jóra fogja fogja fordítani s II. Vilmos 
császár e római látogatását sajat ózdijaira fordítja, 
katholikus körökben nem akarnak lemondani a re­
ményről, hogy a főnkéit fejedelem egyenes lelke és 
világos szelleme fel fogja ismerni az abnormitást, 
mely az örök városban a két hatalom egymás mel­
lett való fennállásából származik, s hogy be fogja 
látni, mily kívánatos lenne ama kérdés megoldása, 
mely a Rómába jövő uralkodóknak is oly sok za­
vart okoz.-

A párisi nemet nagykövetség épületében elköve­
tett merényletről a következőkép nyilatkozik egy 
párisi levelező: A német követségnél néhány nap­
pal ezelőtt egy Garnier nevű ember hatolt be, ki a 
legelső előtalált emberre rálőtt, ezen szavak kísé­
retében: Íme végre lelőttem egyet közülök. A golyó 
nem talált. Az illető hivatalnok nem volt német, 
hanem franczia; a gyilkos pedig olyan ember, a ki 
már többször elmezavar tüneteit mutatta. Mit tett 
a franczia igazságszolgáltatás? Elfogatta ezt a 
gyilkost, épen úgy, mint a Ferry, Freycinet vagy 
Louise Michel megtámadóit stb. Az ügyet a legszi­
gorúbb vizsgálat követte; a gyilkos, nem a gyilkos? 
hanem az őrültnek, mint az orvosok hiszik, elme­
gyógyintézetbe kell záratnia. Mit akar tehát a 
Kölnische Zeitung ezen szavakkal: guet-apens ? (Rut 
csel, tőrbeejtés.) Hát az örök provokálásnak már soha­
sem lesz vége ? A németek soha nem fognak alkal­
mat elmulasztani, hogy az amúgy is folyton szag­
gatott sebeket mindig el ne mérgesítsék ? A guet 
apens a leggyalázatosabb módszer valakit provo­
kálni. Guet apens-nak csak a Schnaebelc-ügyet le­
het nevezni. Hát követtek el ilyet valaha a fran-

Magas, sovány nőszemély volt, ki a harminczas 
években lehetett, s olyan csontos-vaskos volt, akár 
egy katona. Alakjának a kirajzolásánál az egyenes 
vonal meg a derékszög játszhatott főszerepet. Fe­
kete haja mereven volt hátra fésülve s a fejtetőn 
a vörösborüek szokása szerint csomóra csavarva. 
Nagy homloka és erősen kidülledő halántéka ez 
által meg szögletesebbnek látszott, semmint való­
sággal volt.

Az oly kevéssé tetszetős hajviselet, valamint a 
vállára vetett koromfekete kendő s a lábán való 
nagy, durva czipő a hiúság teljes hiányara vallott 
benne.

Alvina, kinek szelíd neve éles ellentétben volt 
marezona külsejével, nem igen ért rá a tükörbe 
pisíantgatni! ő volt az öregcseléd a Galagonyás­
ban, vezérlő parancsnoka az egész asszonyi zászló­
aljnak.

De különben is letett a világ minden hiúságáról 
azon a napon, midőn szinleges kérője és hütelen 
szeretője Amerikába vitorlázott el. Ebből az időből 
eredt az Alvina marezonasaga is.

Mialatt Marczelt tovavonszolta a ház felé, emez 
olyan nyugodtan nézegetett rá az ő álmodozó sze­
meivel, mintha csak valami mókust nézne a ía 
ágán.

— Ha majd könvvnélkül tudod, hogy milyen va­
gyok, mondd el! formedt rá Alvina. — Ilyen a tisz­
tesség ? . . . Mars ide be!

Azzal betolta a ház keskeny folyosójába s föl­
rántotta a konyhaajtót.

— Terez kisasszony! — kiáltá. — Ehol egy su- 
hancz, a ki beszelni akar magaval. S ha megkér­
dezi tőle, hogy hány szál haj van a fejemen, meg 
tudja mondani — mert ugyancsak megbámult.

A fiatal leány, a kihez ezek a szavak intézve 
voltak, bámulva fordult meg s tetőtől talpig nézett 
végig Marczelen. Valamennyi legény közt, ki a Ga­
lagonyásban megfordult, egy sem volt, a ki ne is­
merte és ne rettegte volna ezt a tekintetet, a mely- 
lyel annyira ki tudta hozni a sodrából az embert,

Prenel Terez szép volt, de hideg, mint a már­
vány; jó is volt, de a nélkül hogy mutatta volna. 
A cselédek ugyanolyan tisztelettel voltak iránta, 
mint az apja iránt; azonban egyedül csak Alvina 
szerette.

Mivel korán vesztette el anyját, apja kolostorba 
adta, a hol gondos nevelésben részesült s a honnan 
tizenhat éves korában került haza, sokkal művel­
tebb ízléssel és finomabb modorral, mint a minő­
vel a falusi leányok rendszerint bírni szoktak. De 
mivel nagy mértékben meg volt benne az apja gya­
korlati érzéke is, letett minden olyan városi szo­
kásról, mely mostani helyzetéhez nem illett. Csak 
a virágok és könyvek kedvelése volt az, a mihez 
ragaszkodott.

A ki azt hitte volna, hogy Teréz a magányos 
paraszt-gazdasagban élvén, érzelgősségre adja ma­
gát, elbusongva azon, hogy őt durva környezete 
meg nem érti és a csillagoknak panaszolva el bu- 
bánatát, az csalódott volna. Nem, az Ö ereiben 
egészséges parasztver folyt és egészen boldognak

cziák 0 Avagy miféle összeköttetést talál a Kölnische 
Zeitung egy örült tette és a guet apens közt? 
«Egyszerűen az őrültek házába küldeni a bűnöst 
elmezavarodottnak nyilatkoztaivá, ez nekünk 
elég.» Hat mi keli ? Hat nem háborodik erre fel 
minden békés érzelem ?: Az nem elég, hogy folyton 
a békét hirdetik, midőn örökké a fenyegetés és pro- 
vokálas terén mozognak? Mire való ez? Ha valaki 
provokálni akar, mondja meg nyíltan, mit akar 
Mi az, a mi neki nem elég? A Kölnische Zeitung 
háborúra törekszik, meg pedig a legmegvetendobb 
és a legnyomorultabb eszközök felhasználásával. 
Vajon ezt nevezik-e a béke politikájának?! >

Mint Brüsszelből táviratozzak, egy kiváló állású 
diplomata nyilatkozata szerint Bismarcknak az a 
szándéka, hogy Fr ancziaorszagot oly helyzetbe 
kényszerítse, melyben az kénytelen volna Belgium 
mintájára semleges európai állással elegedni me* 
jelenlegi birtokterületének biztosítása mellett.

Lipót belga király állítólag megbotránkozásának
adott kifejezést, hogy madame Adam az állítólag 
hamisított okiratok közzétételénél a belga kirak \ 
ház egyes tagjainak nevével visszaélt. A flandnai 
grófné állítólag sohasem állott semminemű levele­
zésben Ferdinand bolgár fejedelemmel.

A porosz püspökök az olasz bűn- 
tetőtörvénykön^v ellen.

Megemlékeztünk már lapunkban a porosz püspö­
köknek fuldai értekezleterői, a melyen feliratot ha­
tároztak el a pápához. A felirat teljesen figyelmen 
kívül hagyja a nemet birodalmi katholikus egyház* 
nak s a nemet klérusnak viszonyait, hanem csakis 
az olasz királyság belügyeivel foglalkozik. A nagy- 
érdekű felirat a következőleg hangzik:

«Szentséges Atya!
«A hívek Iegörömteljesbb részvéte mellett ünnepel­

ted az idén áldozárságod félszázados jubileumát. 
Minden vidékről siettek gyermekeid, hogy hangosan 
és ünnepélyesen tegyenek tanúságot jóságos Atyjok 
iránt viseltető szeretőtökről és hodolatokról az apos­
toli szentszék iránt, a melyet Te, mint az egész 
kath. földkerekség Feje. ez idő szerint elfoglalva 1 ar­
tasz. Ám a csodálatszerü örömujjongást és jámbor 
áldáskivánatokat csakhamar a hívek mely gyásza és 
aggálya váltja fel. Az olasz kormány áltál előkészí­
tett törvények szüksegszerüleg a legkeserübb fájda­
lommal töltik cl a kedélyeket. A személyed és te­
kintélyed ellen terveit jogtalanság a legnagyobb fáj­
dalommá és szorongattatásod a legfájóbb aggályok 
érzetévé vált bennük. Valamikepen tehát ez év kez­
detén üdvkivánatainkkal siettünk trónod elé, azon- 
képen nem nyomhatjuk el most se szentséges 
Atyánk, a nagy aggodalmakat, a melyek bennünket 
s Téged váratlanul erő újabb veszedelmek alkalmá­
ból eltöltenek.

«Meg nem elégedve azzal, hogy elrabolták a 
szentszéktől Péter örökét, elnyomói szép lassankint 
ama kevés jogait is rövidíteni kezdték, a melyeket 
ünnepélyes alakban Ígértek megőrizni. Végül mar 
mindenki feljogosítottnak érezte magát bármit is 
csinálhatni Krisztus helytartója ellen. Most pedig az 
egyház ellenségei hallatlan intézkedéseket eszeltek 
ki, a melyek az egyház szabadságainak tökéletes 
megsemmisítését czélozzák. Mert az olasz kamara 
elé csak nem régiben előterjesztett büntetőtörvény- 
könyvi javaslat oly intézkedéseket tartalmaz, a me­
lyek nyíltan ellenkeznek az egyház szabadságai- és 
az apostoli szentszék jogaival. Épen ezért érezzük 
magunkat kötelezve mi, kik a szeretet és hivata­
lunk kötelékei által veled a legszorosbban egyesítve 
állunk, hogy hangos panaszra fakadjunk a veled ég 
velünk szemben tervezett jogtalanságok ellen.

«Azt mondjuk: a Veled szemben tervezett jogta­
lanságok ellen; mert «ama törvényjavaslatok által», 
mint Te, Szent Atyánk azt világosan kiemelted, 
«közvetlenül az olasz klérus, közvetve pedig az 
apostoli Szentszék jogai nyirbáltatnak meg. Annak

érezte magát ama nagy háztartás teendőiben, mely­
nek az élén állott.

(Folytatása következik.)

KÉT PÁR SÁRCZIPÖ TÖRTÉNETE.
5

Irta; SOLLOHUB GRÓF.
Az orosz eredetiből fordította : AMBBOZOVICS DEZSŐ.

— Én azt hittem, — válaszolá Schulz, — hegy 
a művészetnél nincs szükség divatra.

— Az isten szerelméért, dobja félre előítéleteit! 
Mi a majmolás korszakában élünk. Manapság min­
denben lehet majmolni, még a művészetben is.

— Hogy lehet az? kérde Schulz?
— Nos hát ugv, hogy az isteni szikra nagyon 

picziny, nem minden szívben lobban fel s nem 
minden lélekben világit: az utánzás azonban min­
denkinek meg van adva, a kinek csak keze es 
akarata van. Mi még megérjük, hogy a művészet­
ből mesterség lesz, sőt nemsokára még annál is 
alább sülyed. Nem mindenki tudja a kettőt egy­
mástól megkülönböztetni.

Mindaketten elhallgattak.
— De hát mit tegyek ? kérdő Schulz.
— Kövesse a tanácsomat. Én kész vagyok ont 

támogatni, bár kénytelen vagyok bevallani, hogy 
már elrontotta a dolgát. Mert nem marad egyeb 
hátra mint matinét rendezni valami hölgy szalonjá­
ban, B . .. . grófnőnél, Z .... grofnénál vagy G . 
herczegnőnél.

— Hát G ... herczegno Péter váron van ? kiáltott 
fel Károly.

— Igen, már egy éve, hogy visszatért Odesszá­
ból. Ismeri öt ?

— Mindennapos voltam nála Becsben. Szenvedé­
lyesen szereti a zenét meg a festészetet. Lassa, ez 
aztán asszony! folytata Schulz tűzzel: — lássa ez 
asszony, a ki előrehaladott életkora da^zara a vi­
lági elet, áramlatában is megtudta őrizni a fbnseges 
iránt való szereteíet.

A hangoló elmosolyodott.
— Ön javíthatatlan, monda — no de ez is ]é, 

hogy a herczegno önt ismeri. Én az ö bangóim a 
is vagyok. Menjünk el hozzá. A régi ismeretség 
ürügye alatt, kérje meg öt, hogy engedje át nagy 
termet az ön matinéja számara. "

— Látta ön a herczegnő tárcalkodónojét, kérdé 
Schulz hebegve.

A hangoló mereven nézett reá.
— A herezegnönek nincs társalkodónője mondá 

vontatva — egyébiránt ott majd megtudhatja, a 
mit akar. Menjünk.

Mindaketten elindultak.

Látogatások.
A pazar fényű előcsarnokban néhány öreg asszony 

ólálkodott, azok sorából, a kiket Péterváron koldus- 
nők neve alatt, ismernek. Mindenkinek nagy papír­
tekercs volt. a kezeben, s mozsdatlan szájukból szit­
kok hallatszottak, melyeket csak a kapus jelenléte 
mérsékelt kissé. — A hangoló, a libériás ajtónálló
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űr ügylésével, hogy bűntényeket gátoljanak meg, a me­
lyek főleg a klérus hatalmi köréből fenyegetnének, a 
lelkészek a legsúlyosabb fenyítékekkel üldöz telnek, 
ka ok a törvények, az államhatalom aktusai, sőt 
jr,e2 a házi béke vagy bármely e-aládi érdek elleti 
tseiekesznek vagy tanácsolnak. » L Éhez járul — 
a mi különben teljes idegen a törvényhozás szelle­
méiül — az érzékeny pénzbírság és börtönbüntetés, 
a riii annál súlyosabb, minthogy a büntetendő cse- 
icku.enyek világosan megállapítva és körülírva nin- 
(vének: «sőt ellenkezőleg a leg határozatlanabb és 
ieviivuithatóbb kifejezéseket alkalmazták úgy, hogy 
a tut és kaput nyitottak a legönkényesebb magya­
rázások nak.» a;

A törvényjavaslat czélja azok előtt is kétségtelen, 
hk 1 iiic-i v - az olasz viszonyokat, a türvényjavasla- 
;v‘ vsak felületesen méltatják figyel mikre. cMinde- 
rickeiutí a büntetésektől való telelem által akarják 
lehetetlenné tenni az apostoli szentszék jogainak 
védelmet, b* és kierőszakolt hallgatással akarják el- 
nyaiim azok visszaállitását. Bizonyára hallatlan el- 
vfuvaiasa a jognak egy keresztény államban, hogy 
a hamis tudomány álareza alatt büntetlenül ter- 
:é-:2*hetik a hitetlenség mérgét, hogy szabadon va­
dulhatják és Ítélhetik el az egyház s annak szol­
ba hogy a szabadság és hazaszeretet ürügye alatt 
védelmezik a nyílt jogtalanságot és a szentelt jogok 
megsértését: hogy Krisztus földi helytartóját gúnyol­
hassak és gyalázhassák. Ennek elleneben azonban 

;egyen megengedve, hogy az áliitúlag az állam 
védelmére felállított jogtalanság és az egyházat fe- 
vegetu rabszolgaság ellen szabadon hirdethessék az 

e..-v: az igeit. hogy védelmezzék a házasság erinthe- 
jrúea szentségét és feloldozhailanságát: a rágalma­
zók hazugságát visszautasítani és visszakövetelni a 
pá:-a sérthet len jogait. A jogtalanság korlátlan sza- 
hndságnak örvend, a jogszerű védelem pedig ke­
gy e* v-n büntetésekkel fenyittetik.

aSzentseges Atya! De panaszkodnunk kell a raj- 
[t.’.x elkövetett jogtalanság lelett is. Hiszen reád 

isten azon hivatást, hogy legeltesd és vezéreld 
KiisziLunak nyáját: a bárányok és juhok védel­
medbe adattak. De mint figyelhetjük majd meg biz- 
:vícaígal a !e hangodat, mint követhetjük hiányos­
ba veikül intézkedésedet. La szavaid, alig hogy 
k ejtettek, igazolatlan törvények által nyomban el­
fedünk ha minden oldalról megakadályozta tsz 
Krisztus tanainak teljes szabadsággal leendő hirde­
tésében ? Mert nem talán az egyház föpásztorának 
előnyére, hanem az egész kereszténység üdvére 
rendelte az isteni gondviselés az ö bülcseségében 
az:, hogy a pápák világi hatalomhoz is jussanak, 
Lúg", egyetlen világi hatalom által se akadályoztas­
sak intézkedéseket tenni isten birodalma megerősí­
tése és kiterjesztésére.

i ‘rzentséges Atyánk ! Örömteljes szívvel járulunk 
átüti szavaidhoz, a melyeket az olasz klérus jogai 
e< kötelességeiről hangoztattál a mostani veszedel­
me- helyzet közepette. Hazunk eseményei által épen 
a legutóbbi időkben begy őzet vén. mindenki hango­
san el smeri, hogy a hasonló kísérletek balul ütnek 
k: cs hogy a hivatalához hü klérust sem tervsze­
rűen alkalmazott erőszakos eszközük, sem határo­
zatin fenyegetésekkel nem lehet leterelni a ke­
rt-zténv köteiességteljesités igaz útjáról. Valamint 
ne kecsegtesse magát senki se azon reménynyel, 
hogy az egyház bármikor is arra terelhetné magát 
hatalmaskodás és büntetések foganatba vét elé vei. hogy 
meghódoljon a korszellem előtt es hogy az úgy­
nevezett modern állambölcseséghez simulva, annak 
ánzalagán vezettesse magát. «Bizonyos, hogy nincs 

hiuirnazva ama alapelvek alkalmazása, jegyződ meg 
eh találóan az emberi szabadságról szóló enczikli- 
kadban, ha a méliányosság elveire való tekintetről 
van szó. a melyek nem állanak ellentétben azigaz- 

és valósággal ... De máskent áll a dolog 
szemben a tényék és tanokkal, a melyek az erköl- 
c:uk elfajulása és hamis alapelvek által s minden 
,ug e'lenére vezettettek be. Nincsen időszak, mely­
nek ne volna szükségé vallás, jog és igazságra és 
Hiút an isten ezen lejmagasb cs legszentebb java-
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kát az egyház őrizetére bízta, nincs méltánytala­
nabb követelés annál, mint hogy az egyház tuda­
tos önmegtévesztéssel engedje megtörténni azt, ami 
ellentétben áll az igazság és jogossággal, vagy hogy 
szemet hunyjon ott, hol a vallás érdekei megsér­
tetnek.»

«Semmi fenyegetés által meg nem ijesztve, semmi 
üldözés által meg nem hajlítva, az egyház, mely 
különben is «arra van rendelve, hogy jogtalanságot 
szenvedjen s nem hogy azt cseleked je»6) még a 
legszorongatottabb időkben is hü maradt ama kö­
telmeihez. védeni a valódi szabadságot és terjesz­
teni az evangélium igazságait. Épen ezért isten kü- 
lónös védelméből mindig megszégyenítette eliénségei 
terveit. Hiszen sz. Hilárius szavaiként tulajdonát 
képezi, hogy «épen akkor győz. midőn megsebezik, 
akkor értik meg, ha jogtalanságokkal üldözik, akkor 
halad előre, ha cserben hagyatik.» c)

Ha teljesen meg is vagyunk nyugodva, szentséges 
Atyánk eme veszély végkimenetelére nézve, azért 
még se szűnünk meg menedékünket keresni a?.egy­
ház győzhellen fegyvereihez, t. i. a hívek imájához, 
mely hajthatlan szilárdságot nyer a harezban és a 
győzelem csalhat lan bizonyosságát nyeri el. Mi bí­
zunk abban, szentséges Atyánk, hogy isten, reá bí­
rálván imáink által, angyalát küldendi az égből, ki 
meg fog Téged védeni és megőrizni minden veszély­
től, mint kiszabaditá az apostol fejedelmet lánczai 
és kötelékei alól.

«Lábaidhoz borulva, szentséges Atyánk, esdjük 
le magunk és gondjainkra bízott nyájak részére 
apostoli áldásodat és maradunk Szentségednek leg- 
alázatosbb és legengedelmesbb szolgái:

Fnlöp. kölni érsek. Jánost Keresztéin, freiburgi 
érsek. Gyula, gnezen-pozeni érsek. György, boroszlói 
hg. püspök. János Bernát, münsteri püspök: egy­
szersmind képviselve: Ferencs Gáspár, paderborni 
püspököt. Vilmos, hildesheimi püspök. Mihály Bó­
dog, trieri püspök. Bernát. ornabrücki püspök. 
András, ermlandi püspök. Károly, limburgi püspök. 
Leo. kulmi püspök. József, fuldai püspök.

Fulda, 1888. aug. 29.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőin­
ket, a kiknek előfizetésük m. hó végével Lejárt, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
méltóztassanakr

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra . ... 1 írt 80 kr. hat hóra................. 10 írt
két hóra . . . . S frt 60 kr. egész évre ...... 20 frt
károm hóra ..5 frt — kr.

Lapunk mindennap, tehát hétfőn éa ünnepek után 
következő napokon is megjeleli.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az «Ország-Világ» cziinü, legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
qelyett 8 írtért, félévre 4 írtért, negyedévre 2 írtért kapják.

Az előfizető nevének, cziménck, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy a 
Jap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a hó bármely napiától elfogadunk.
Bégi előfizetőink legczélszeriioben cselekszenek, 

ha czimszalagjukat a posta-utalvány széléit 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta - utalványok 
Budapestre az itEg y etért és11 kiadó-hivatalába 
(kecskemétl-uicza 6. szám alá) küldendők.

Ajs „Egyetértés“ kiadó-hivatala.
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Lásd az 1833. j mius 1-én tartott konzisztoriuin allo- 
kucZióját 

• Ugyanott. 
s; Ugyanott.

ÚJDONSÁGOK.
— szept. 4.

— Személyi hírek. A király Rudolf trónörö­
kössel ma este 9 óra 30 perczkor Becsbe érkezett. 
A királyné Mária Valéria főherczegnüvel Xell am 
Seeből Ischl be utazott. — József íuherczeg tegnap 
érkezett meg Nagv-Kanizsára, hol nagy ováczfóval 
fogadtuk. — Milán király, mint táviratilag jelentik, 
ma a fiával Abbáziába érkezett. — A szász vairnári 
nagyherczegné ma hosszabb látogatásra érkezett 
Fensz herezeg bécsi német nagykövet Mauer ben 
időző családjához. — Fuad herczeg, az egyip­
tomi khedive testvére Becsbe érkezett. — Taaffe 
Lujza grófné, az osztrák miniszterelnök nővére, 
BaadenLen életveszélyesen megbetegedett. — Bit­

ter s féld i Kreibig Károly tábornok, a szegedi hon­
véddandár közszeretetben álló parancsnoka, az imént 
ülte mrg egész csendben negyven éves jubileumát. 
— Pulseky Ferencz a nemzeti muzeurn igazgatója 
Pápáról visszaérkezett a fővárosba. — Lmfenauer 
Károly dr. egyetemi tanár ma délelőtt Párisból a 
fővárosba érkezett. — V. Kovách László képviselő- 
házi háznagy betegségéről a Gyöngyösi Lapok után 
közölt hírünk, mint bennünket értesítenek, alap­
talan.

— Stefánia trónörökösné utazása. Zenggből táv­
iratozzék, hogy Stefánia trónörökösné ma reggel fél 
n/olczkor a Greif yachton megérkezett. A trónörökösnét 
Sylva-Taronea grófnő, Széchenyi grófné és Bombe!les 
gróf íöudvarmester kisérik. Zengg-et erre az alkalomra 
fellobogózták. A trónörökösné még ma elutazott kocsin 
a piitivicai tavakhoz s útját Otoeaeon át vette. A plit- 
vicai tónál Károly város küldöttsége fogadja a trónörö­
kösnét s ez alkalommal a «Zora» nevű horvát dalegye­
sület nemzeti dalokat fog énekelni a magasrangu ven­
dég tiszteletére.

— Natalia szerb királyné, mint a Timesben ol­
vassuk, mielöt* útra indult volna Bukarestbe még egy­
szer megkísértette, ha engedélyt kaphatna-e a Szerbiába 
visszatérésre, hogy személyesen védje ügyét. A szerb 
törvények szerint bármely szerb alattvaló jogosan jelen­
hetik meg Bzetib termeten; a kormánynak azonban 
fönn van tartva ama joga, hogy azt a szerb alattvalót, 
kinek jelenléte Szerbiában a békét veszélyezteti kitilt­
hatja. Tudtára adták hát Natáliának, bogy untig elég 
volt a Wiesbaden! botrány s csak a saját ügyének ár­
tana, ha most Szerbiába jönne, mikor sem a király, 
sem a trónörökös nincs honn, s igy azt sem adhatja 
visszatérése ürügyéül, hogy haza ment. Meg kell aztán 
jegyezni azt is, hogy a királyné volt lakosztályait átala­
kították, a bútorokat eltávolították s szobáiból dohányzó 
szobát készítettek. A királyné értékes tárgyait összecso­
magolták s tudtára adták, hogy oda küldik, a hova 
kívánja. A király gazdag tartást biztosított Natália szá­
mára s csak azt kötötte ki, hogy Szerbián kivül tartóz­
kodjék. Kétséges, hogy kimondják-e az elválasztást, 
vagy csupán a házasság érvényének felfüggesztésére 
vonatkozik a legközelebbi Ítélet. Mindkét félnek egyéb­
ként jogában van a felső egyházi hatóságra, mely csupa 
püspökökből és ordimandritákból áll, appellálni. Az az 
áramlat, mely eddig Natália javára irányult, lényegesen 
megváltozott. A szerbeknek igazi keleti nézeteik vannak 
a női engedelmességről. A szerb parasztság meg nem 
barátja a királynénak, hogy férje ellen támadt s azt 
hiszi, hogy a király türelme eddig is tovább tartott, 
mint szükséges volt.

— Házasság: a német és a görög uralko­
dók családjában. Többször volt már szó arról, 
hogy Zsófia porosz herczegnőí, III. Frigyes csá« 
szár leányát és II. Vilmos császár testvérét a görög 
trónörökös fogja eljegyezni. Ezt az eljegyzést most a 
berlini hivatalos lap megtörténtnek mondja. Az eljegy­
zés hire nem kelt meglepetést, mert köztudomású do» 
log, hogy Konstantin gürög trónörökös huzamosabb 
ideig tartózkodott a német udvarnál, a hol mindig a 
legszivélyesebben fogadták. Valószínű, hogy ez a házas­
sági terv még a Frigyes császár életében keletkezett s 
hogy az elhunyt császár maga is beleegyezését adta 
hozzá. Berlinben azt hitték, hogy ez a házasság a né­
met udvar viszonyát a dán és az orosz udvarokhoz 
csak megszilárdíthatja. Konstantin görög herczeg György 
görög királynak legidősebb fia s így a görög trónnak egyszer­
smind örököse is. Mikor Vilmos császár Péterváron járt, egy­
szerre hire terjedt, hogy Zsófia herczegnő számára sok­
kal fényesebb parthie van kilátásban, mint a spártai 
herczeg. Azt rebesgették ugyanis, hogy alkalmasint az 
orosz trónörökössel fogják eljegyezni. Ez azonban nem 
valósait meg. Zsófia herczegnő III. Frigyes császárnak 
és Viktória császárnénak ötödik gyermeke, illetve har­
madik leánya s 1870. julius 14-én született. Legidősebb 
nővére Sarolta herczegné a meiningeni trónörökös neje. 
A második, Viktória herczegnő, még most is hajadon, 
mert politikai tekintetek gátolják, hogy szive választott­
jával Battenberg Sándor herczeggel, a volt bolgár feje­
delemmel egybekeljen. Most iíjabbik nővérét, Zsófiát 
előbb kiházasitják, mint őt. Maga a vőlegény is 
egész fiatal ember s 18G8. augusztus 2-kán született, 
tehát alig fejezte be huszadik évét, mig arája 
két évvel fiatalabb. Konstantin herczeg már hó­
napok óta Berlinben időzik s a német hadseregben 
vállalt szolgálatot, mit az oroszok igen rossz néven yet­

i’ öreg asszony 
/áron ko-idus- 

fc nagy papír­
zaj >ikb ól szit- 

[apus jelenléte 
íriás ajtónálló

me-ett lel sietett a lépcső hímzett szőnyegén, a ka­
pu' bebocsútotta. mint egy kis kutyát, észre sem 
vé-e egy ilyen semmitmondó egyéniséget. De 
Schulzot megállította.

— Kitől jön? Nincs írása? A herczegnő ajánlás 
r T : nem fugád szegényeket.

X-Líilznak csakúgy szikrázták a szemei.
— £n mint régi ismerős, nem pedig mint koldus 

akarom a herczegnőí meglátogatni. Jelentse be neki, 
bog. itt van Schulz Károly zongora játszó Becsből.

A kapus kérkedve nézett reá s azután felment a 
lép-*-c*n. Egy fe! óra múlva Schuizot felszólították, 
hogy lépjen Le.

A Leívzegnő egy kékbutoros szobában a kan- 
C-.u meliert ült. Jobbra tule állt egy asztal elbo- 
n:-a mindenféle papírokkal es filantropikus ira­
tot kai.

— .v-halz ui ! mondá. nem változtatva meg ri- 
dr? aiuzkifejezését: nagyon örülök, hogy látom, 
fiukon helyet. Minek köszönhetem ezt a sze­
rencse! J

— Herczegnő. bátor vagyok alkalmatlankodni. 
Ptreive az ön szeretetét a zene iránt.

— A zene iránt ? Igen, szeretem a zenét De 
r--"‘ nern érek rá arra gondolni: estén kint a nagv- 
yJagban kell lennem, délelőtt meg el vagyok fog-

• a. A szegények, az árvák roppantul megterhel­
ek ege-z időmé! igénybe veszik, s igy nem jutok 
Stumiifirz.

— burvsa jótékonyság! gondola Schulz.
— Miben tehetek szolgálatára? folyt alá a her

czegnö.
— Azt tanácsolták hogy rendezzek matinét. 

Llk" j jtn-ri, tf-hat, hogy ön beívzegnő, tekintettel
Iíái:tam taimsitotí jóindulatára, ne tagadja 

Hie.- tőlem a nagy termét.
A b*c- zevfiő kls<e ellialui itutla az orrát, de 

a2trí ’Zukott liideg udvariasságával válaszolt.
— d- 2 keli öiiiii-k vailaiiorii. hogy az ily kéré- 

-í-ket eddig mindig megtagadtam. De önlui. mint 
r-rg i- -nerv töl. nem tagadhatom meg. A terem a 
V’-'j heten ir-ndelkezésére üli.

A r,3r-.zegnö <-svngetetf Belépett egy szolga. 
MurrJia rneg annak a kiállhatatlan hangoió- 

r-af-- hvgv hagyja abba. és olyankor jöjjön, mikor 
»ag-.uk iltiioii. Most el vagyuk foglalva. Barbara

"Ziijevia hervzegnőn kívül senkit sem fogaduk.
' -hulz telkeit. Kérdező-ködni akart Henriette- 

v ,J • nem tudta Összeszedni magát. A- herczegnő 
^l^atá-ávul aitót mutatott neki. Svhulz ezt érezte, 
igédéi me’ kért, megköszönte a szívességet és 
“ment.

“2 elv. aciiokban találkozott a hangolóval, a ki
•sr: iva
" álegkapta a termei? kérdő.

-' ev '.aíaszulá S-l.ulz komoran. 
r i»-i men lünk ti művészekhez, a kiknek
’v tö’íiu.Mtfii,k kell K'/v ed ül nem adhat hang-
"erzenyí

Be r,i.zen m-; : i-mernek már s mind rneg-
Mvadták a támogá'usukat.

ilMMIIill MIM■IMWniIIIBHiniBIIHBffWl||»imiBW||||U.lj
Mindenekelőtt az első hegedűshöz mentünk, ugyan­

ahhoz, a ki valamennyinél jobban elijesztette 
Schuizot első vállalkozásától. Az első hegedűs egy 
kényelmes karszékben ült 1 iái ókön tűs ben, s alig keit 
fel a vendégek láttára. Szája félkör alakban volt 
összeszoritva s ajkai alig hallhatóan suttogták: 
«mi tetszik önöknek?»

— Épen most jövünk G .... herczegnőtől, — 
mondá a hangoló szakadozva.

Az első hegedűs erre leereszkedőbb lett és meg­
kínálta őket székkel.

— G . . . . herczegnő, folytatá a hangoló, — ok­
vetlenül akarja, hogy barátom, Schulz Károly, ma­
tinét adjon, az ö termeiben.

A hegedűs rámosolvgott Schulzra.
— G . . . . herczegnő , barátomat, Schulz Ká­

rolyi még Becsben ismerte, a hol rendkívül en 
vogue volt.

— Igazán? mondá a hegedűs.
— G . .. . herczegnő nagyon le volna kötelezve, 

ha ön is részt venne a hangversenyben, mely az ő 
termében lesz. A terem rendkívül alkalmas hang­
versenyekre.

— Nagyon örülök Schulz ur, hogy szolgálatára 
lehetek.

Schulz egy szót sem szóit. Olyan volt mint egy 
mártír.

— Én magam is nemsokára hangversenyt aka­
rok rendezni, folytatá az első hegedűs, — s remé­
lem. hogy Schulz ur, meg fog tisztelni azzal, hogy 
szintén részt vesz benne.

Nagyon szívesen, válaszold Schulz.
Felkeltek; a hegedűs kikisérte őket az előszobába 

és melyen meghajtotta magát.
G . . . . herczegnő támogatása volt vágyának ne­

továbbja : de azóta, mióta a herczegnő a zenétől 
átpártolt a jótékonysághoz, teljesen elvesztette ennek 
a hathatós támogatásnak a reményét. Most nyitva 
volt. előtte az ut, a hegedűs diadalmaskodott.

Az utczán Schulz szemrehányásokat kezdett tenni 
kísérőjének.

egy udvari tanácsosnak tőle joga a burnótozáshoz, 
mint másnak.

— Mi tetszik ? kérdé végre.
— Burnúl . . . udvari tanácsos. . . .
— Én nem burnótozom, mondá hidegvérrel 

Schulz és visszatette a szelenczét a zsebébe.
A furcsa emberke arcza elváltozott.

_ — Különös! mormogta a fogai közt : Különös! 
Udvariatlanság! Nagy udvariatlanság! Borisz Petro- 
vics herczeg, Andrej Iljics gróf. Vaszilij Andrejevics 
herczeg, mindig maguktól mondják : Kedvesem! nem 
parancsol az enyimből. . . .

Schulz ekkor már messze járt.
A furcsa emberke bosszúsan tipegett végig az 

utczán és dunnyogott: «Udvariatlanság! Nagy ud­
variatlanság ! . . . Borisz Petrovics herczeg, Vaszi- 
iij Andrejevics herczeg. . . . Nagy udvariatlanság!» 
Egyszerre teljesen megváltozott; meglátott valami 
mágnást, a ki köszönt neki. A furcsa emberke meg­
hajolt mint egy kérdőjel és földig levette a kalap­
ját. arczán valami kifejezhetétlen érzés tükröződött
vissza.

A hangverseny.

Pár nap múlva a pétervári hirdetés-kedvelők a 
a következő előleges jelentést olvashatták :]

«A kormány engedőimével szerdán, április IG-án, 
A. J Cí .... herczegnő ő exczeílencziája termében 
Schulz Károly, bécsi zongoraművész, nagy zenekari 
és énekes zenereggélyt rendez :»

I. Rész.

1. Mozart: Nyitány.
2. Beethoven : Hanverseny (Schulz ur.)
3. Weeber : Ária a «Bűvös vadász »-búi (N.... ur.)
4. Weeber : Hangverseny (Schulz ur.)

II. Rész.

— Szegény ember! válaszold ez ; ön bárány a 
farkasok közt. int boldogulni akar, dobja sutba a 
lelkiismeretűt.

Hát lehetséges, vá iszol á a zenész. hogy

‘jüie feljön, subáé féljen. — Jöjjön csak

olyan romlott korban élünk, a melyben az önzésen 
kívül nincs más érzés, nincs más. habár önkény te­
lén. jóindulat? Lehetséges, hogy minden ember meg­
vetésre méltó és alávaló ?

Gépiesen belenyúlt a zsebébe, ott volt a dohúny- 
szelericze — Müller ajándéka. Elővette, rápillantott 
és megkönnyebbült a lelke.

Ebben a perezben egy kéz nyúlt a dohány-sze- 
lriiczéje után.

— Megengedi ? . . . udvari tanácsos. . . .
Schulz íelemel’e fejét. Egy csúnya kis ember állt 

előtte, kék pápaszemmel, pisze orral, rendkívül ön­
elégült ábrázattal. Az idegen kapkodott a szelencze 
után. mormogva : «megengedi,» s azután magára 
mutatva. büszkén ismételgette : «udvari taná­
csos » . . .

Schulz sehogy sem tudta felfogni, hogy miért van

f>. Hegedű-szóló : harang-játék kísérettel (X.... ur.)
tb Bellini : Kettős «Norma»-hói (J . . . és G 

urak.)
7. Mendelsohn : Hangverseny (Schulz ur.)

Jegyek ára tiz rubel.
Jegyek kaphatók : Pecz ur zenemükereskedésé- 

ben es a Malaja Morszkoja 42-ik szám alatt lakú 
zongorahangolónál, s a hangverseny reggelén a te­
rem ajtajában.

Az art a hangoló állapította meg Schulz elle­
nére, a ki nagyon magasnak találta. De a hangoló 
abból indult ki, hogy a jegyek árából következtet­
nek a művészek becsére, s igy a jegyek árából 
engedni annyi, mint az illető művész becsét le­
szállítani.

Eljött a szerda. A termet kiürítették, hosszú szék­
sorok voltak benne felállítva. Kettőt ütött. Elkezd­
tek érkezni. Schulz egy szomszéd-szobában volt és 
varia, mikor kerül reá a sor, hogy az előkelő kö­
zönség előtt megjelenjék. Közönség nem sok volt; 
néhány törzsvendége a hangversenyeknek, néhány 
kisasszony, a ki tudott egy kicsit kalimpálni, 
egy pár dandy, a ki nem tudott mit csinálni a 
hosszú délelőtt.

(Folytatása következik.)

tek tőle. Nagyon valószínű, hogy a házasság Pétervá- 
íott még kevesebb lelkesedést fog kelteni s csak most 
érthető teljesen ama múlt héten felmerült s eddig csak 
görög részről megczáfolt liir, hogy György görög királyt, 
midőn a múlt hóban Péterváron járt, az udvar igen 
hidegen fogadta. Mérvadó helyen bizonyára már akkor 
értesülve voltak a házasság tervéről s habár nyíltan 
nem kifogásolták, (hisz elég, hogy az elhunyt Frigyes 
császár egyik leánya Oroszország iránt való tekintetek­
ből nem mehet férjhez), de mindenesetre nem tekintet­
ték olyannak, mely az orosz politika tervezgetéseinek 
teljesen megfelel. Egyébiránt ez a házasság annál na­
gyobb fontosságú, mert a vőlegény Keresztély üán ki­
rály unokája s igy a házasság & dán és anémeb ural­
kodóházak közt újabb családi kapcsot hoz létre.

— Püspöiíszentelés Egerben. Szele Gábor kis- 
prépostot, az egri káptalan egyik jeles tagját, ki az imént 
kapta meg a püspöki czimet és jelleget, dr. Samassa 
József egri érsek szept. 8-án szenteli püspökké. A szer­
tartásnál Samassa érseknek Császka György szepesi és 
Schopper György rozsnyói püspök fognak segédkezni. 
Aznap az uj püspök tiszteletére az érseki palotában 
diszebéd lesz.

— A spanyol királyné veszélyben. Madridból 
táviratozzak, hogy tegnapelőtt a regenskirályné kocsiját 
egy másik kocsi, melynek lovai elragadtak, horzsolta. 
Az eset következtében az a hir kelt szárnyra, hogy a 
regenskirályné sérülést szenvedett; e hir azonban telje™ 
sen alaptalan. A királynénak semmi baja sem történt’ 
bárha tagadhatatlanul veszélyben volt. A királyi család 
általában nagyon jól érzi magát.

— Az elhunyt Frigyes császár Charlottenburg- 
ban tett följegyzéseinek tartalmáról a Béri. Borz. 
Cour. a következő részleteket közli: A visszatetsző 
viszály kodásokkal és gyűlölködésekkel, melyeknek zaja 
gyakran még a császári betegszobába is behatolt, a 
nagy szenvedő könnyen végez, még pedig a dolgok 
felvilágosító okainak kifürkészésére irányuló ama hajla­
mok és a bocsánatra hajló amaz emberszeretettel, mely 
lényének fő jellemvonása volt. Sokkal többet foglal­
kozik Németország jövőjével s itt a legőszintébb 
békeszereteten alapuló politikájától valóságosan ide­
ális eredményeket vár. Az általános jólét emelé­
sére épen oly mértékben kel! törekedni, mint a politikai 
és vallási ellentétek kibékitésére, és a császár nézete 
szerint nem szenvedhet kétséget, hogy a népjogok kibé- 
kitése a legerősebb kötelék a nemzet és a monarchia 
közt, melynek állása annál ingatagabb lesz, minél in­
kább kiterjednek gyökerei a tisztán erkölcsi térre. Nagy 
Frigyes eszméi annyira átmentek 111. Frigyes vérébe, 
hogy az ö feljegyzései, a Nagy Frigyes által készített 
franczia nyelvű feljegyzések szabad német fordításának 
látszanak. Nagy Frigyes császár állameszméit, III. Fri­
gyes nézete szerint eddig inkább bámulták mint prak­
tikusan érvényesítették : s azokat ő a politikai bölcses­
ség megbecsülhetetlen leleteinek tartja.

— A spanyol és belga királyi házakban ké­
szülő házasságokról a «Corr. de l’Est» a következőke1 
jelenti: A vatikán azon munkálkodik, hogy a Bourbon ház 
két spanyol ága közt kibékülés jöjjön létre az által, hogy 
a Don Carlos fia, Don ) ‘aime eljegyezze az asturiai 
herczegnőí, a spanyol regens-királynó legidősbb leányát. 
Don Cailos unokaöcscse, Caserte gróf már alávetette 
magát a regenskirálynő akaratának és egyszersmind in­
tézkedett, hogy kél fia egy spanyol katonai intézetben 
neveltessék. A spanyol uralkodóház azért is sietteti e 
fúziót, mert a gyermekkirály XL1Í. Alfonzú egészségi 
állapota igen kétséges: azt állítják, hogy szervi baja 
van. Don Y aime és az asturiai herczegnő eljegyzését 
meg fogná előzni Don Carlos formális lemondása á spa­
nyol trónról. Schiaflino bibéin ok nemrég Schlagenbad- 
ban volt és ott értekezett Izabella királynővel. Ezt az 
értekezletei is a fúzió-tervekkel hozzák " összeköttetésbe. 
A mi a belga királyi házban várható házasságot illeti, 
a «Corr. de l'Est» szerint mind vajszínűbbé válik, hogy 
Clementina herczegnő, a belga király legifjabb leánya, 
az olasz trónörökösnek neje lesz. E tárgyban a ná­
polyi herczeg értekezett a ílandriai gróffal, a belga ki­
rály testvérével Stuttgartban. Jíinthogy az olasz ti ón- 
örökös gyenge egészségű és nagyon fiatal is, a házassá­
gul nem fogják siettetni. A belga kaiholikuslapok, mint a 
«Le bien public», «L'ami de Vordre» stb. máris fölszólal­
nak a házasság ellen s a feletti megbotránykozásuknak 
adtak kifejezést, hogy egy belga herczegnő Rómában 
trónralépjen a szent atyától «elrablóit» palotában. A mi 
az udvarnál uralgó hangulatot illeti, mindenki tudja, 
hogy 11. Lipót király, a felvilágosodott és fenköiíen gon­
dolkodó fejedelem, semmit sem óhajt forróban, mint­
hogy leánya egykor egy hatalmas birodalomnak trón­
jára lépjen: Mária Henriette királynő azonban, a ki 
nagyon jámbor, bármily hízelgőnek is tartsa azt, hogy 
leánya Olaszország trónörökösnéje legyen, mégis vissza­
retten attól, hogy a pápával ellenkezésbe jöjjön. Rómá­
ban is kétféle áramlat tapasztalható ez ügyben. A ki- 
békithetlen bibornokok perhorreskáljáfc a házasságot, 
mely által Viktor Emanuel unokája közeli rokonságba 
jutna a Habsburgokkal, Európa legrégibb kaiholikus 
uralkodó házával. Arra akarják tehát bírni a pápát, 
hogy «elkárhoztassa» e házasságot. A pápa azonban, 
a ki e házassági irigyet kikerüllietetlennek tartja, csak 
arra szorítkozik, hogy bizonyos nem tetszését nyilvá­
nítsa, tartózkodva minden erősebb föllépéstől. A belga 
kati). sajtó ez ügyben is pápaibb a pápánál. Régebben 
arról is volt szó, hogy az olasz trónörökös, II. Vilmos 
császár egyik nővérét venné nőül; de tekintettel arra, 
hogy egy protestáns herczegnőnek igen nehéz helyzete 
lenne a Quirinálban, e tervet Berlinben csakhamar el­
ejtették.

— Egy német Írónő Trefortről. Grünwald Zer- 
kovics Szidónia Becsben élő Írónő (volt Calcatroni her­
czegnő) egy bécsi lapban nagyon érdekes részleteket kö­
zöl a napokban elhunyt Treforttal való érintkezéséből. 
Az említeti hölgy ugyanis a következőket írja: «Trelóri­
nak elve volt: a ki mindent tudni akar, annak minden­
ből kell tanulnia. S ő csakugyan soha sem igyekezett 
ebben vagy abban való járatlanságát elleplezni, ha al­
kalmat vélt találhatni arra, hogy valamit tanuljon. Kö­
rülbelül ezelőtt tizenhárom évvel volt. Csak pár éve, 
hogy közoktatásügyi miniszter volt. Én még fiatal 
leány voltam, de azért tüzes lelkesedéssel foglal­
koztam pedagógiai tanulmányokkal, kiadtam egy 
magyar irodalomtörténetet, értekezésekben a magyar 
napilapok hasábjain a nőnevelés kérdéseit fejte­
gettem, és egyáltaljában közeli érintkezésben voltam 
Pest irodalmi és pedagógus köreivel. Trefortnak különö­
sen tetszett az az eszmém, hogy a magyar felső leány­
iskolákban a sok tudományos lim-lom helyett egészség­
tant és neveléstant kell népszerű módon tanítani a le­
endő anyáknak. S csakugyan, a midőn Trefort a fel­
sőbb leányiskolákat szervezte, mindkét tantárgyat föl­
vette a tantervbe. Gyakran fölhivatott magához Budára 
s órahosszant beszólt velem a leány- és népiskolák 
szükségleteiről. Megtörtént az is, hogy az utczán talál­
kozva hozzám csatlakozott, mikor újra közös témánkra, 
az elemi oktatásra tértünk át. A kik azután látták, hogy 
mint kisér az a fürge, Őszbeborult öreg ember egy fia­
tal leányt, távolról sem hitték volna, hogy oly komoly 
tárgyakról volt köztünk szó.

— Dékán-választás az orvosi egyetemen. A
tud. egyetem orvosi kara ma töltötte be a dr. Balogh 
Kálmán egyetemi tanár halálával megürült dékáni tisz­
tet. A kar választása dr. Fodor József ny. r. egyetem 
tanárra, az eddigi prodékánra esett, ki dr. Balogh Kál­
mán hosszas betegsége alatt ellátta a dékáni hivatallal 
egybekötött teendőket, prodékánná pedig dr. Mihalkovics 
Géza ny. r. tanárt választotta meg a tanári testület. Az 
orvosi kar uj dékánja, dr. Fodor József mint prodékán 
számtalan bizonyságát szolgáltatta jeles adminisztráczió 
képességeinek, úgy hogy a kar mai választását őszinte 
örömmel üdvözlik mindazok, kik az egyetemi orvosi 
kar modern fejlődése iránt érdeklődéssel viseltetnek, 
mert dr. Fodor Józsefben egyesülnek ama tulajdonsá­
gok, melyek uj hivatalában az eredményes működést 
biztosítják. Az orvoskar mai ülésében a megüresedett 
gyógyszertani tanszékre Tóth Lajos magántanárt helyet­
tesítette.

A «Jószív» dunai ünnepe König dunagőzhajó- 
zasi partkapitány értesítette a rendező bizottságot, hogy 
sz ünnep alatt, minden a Dunán horgunyző hajót íei- 
íog díszíteni, mely szives ajánlatot a rendezőség köszö­
nettel eltagadván, Manheimer estőmüvész indítványára 
elhal ározta, hogy a Duna jobb és balpartján lévő házak 
tulajdonosait a sajíó utján felkéri, szíveskedjenek az ün- 
neoHy alatt ablakaikat szőnyegekkel, zászlókkal s vi­
rágú Kkal díszíteni, hogy a villamos világítás visszaverő­
désével, még impozansabb s tetszetösb legyen a látvány. 
Az ünnep alkalmából a budai hegypálya éjjeli 12 óráig 
fog közlekedni.

A szentesi uj gimnázium épületét, melyben a 
hat osztályú tanintézet Szentes város áldozatkészségéből 
nyer hajlékot, tegnap avatták fel. Az ünnepet, melyen 
az egész város és vidék intelligencziája részt veit, Sar- 
kady Mihály polgármester nyitotta meg a város nevében, 
átadva a díszes uj épületet rendeltetésének, a mire a 
gimnáziumi bizottság részéről Kiss Xsigmond elnök vá­
laszolt. Ezután Zolnay igazgató felolvasta a gimnázium 
történetét, Csáktornyái Lajos pedig ünnepi ódáját sza­
vába, mely nagy tetszést aratott. A kormány nevében 
Rónay főispán üdvözölte a várost. Az ünnepély után 
fényes bankett volt. Felköszöntőt mondtak a király.a, 
hazára. Szentes áldozatkész népére, vezérféríiaira.

— Szerencsétlenül járt főhadnagy. Pozsonyból 
táviratozzak lapunknak, hogy Léván, az ottani féldandár 
ronamgyakorlata alkalmával nagy szerencsétlenség tör­
tént. Rozsváky Béla főhadnagy ugyanis, a ki nem tu­
dott a harezéí előtt elég gyorsan futni, odaáll a bal­
szárnyra, hogy a csapatokat maga mellett elbocsássa. A 
csapat egyszerre megállt, miközben a szélső ember köz­
vetlen a főhadnagy mellé került és oldalfegyverével 
kiszúrta a főhadnagy szemét. A főhadnagyot “súlyosan 
seoesülve szállították lakására. Növeli a szerencsétlen­
séget az is, hogy a főhadnagy néhány hét óta vőlegény.

Bonaparte Lsticzia herczegnő esküvője. A 
Corr. de l’Est-nek Brüszszelböl a következőket táv­
iratozzak: Több republikánus lap azt a hirt közölte, 
hogy egyrészről, Napóleon Viktor herczeg el van szánva 
nővére esküvőjének ünnepségeiben nem venni részt, 
hogy ne találkozzék az apjával, Napoleon herczeggel. 
mig másrészről az utóbbi feltette magában, hegy a 
pranginsi kastélyt abban az esetben, ha fia csakugyan 
ott lesz a moncalierii vendégek közi, nem fogja el­
hagyni. Ebből a hírből egy sző sem igaz. Napoleon Viktor 
herczeg kedden elutazik Moncalieribe, hogy apjával ta­
lálkozzék. A mi az apa és fiú közt való meghasonlást 
illeti, az ezúttal szóba sem fog kerülni, annál is ke- 
vésbbé, mert Napoleon herczeg leánya esküvője után 
le fog mondani trónköveteléséről. Szeptember 11-ikén, 
az esküvő alkalmából a következő fejedelmi személyisé­
gek lesznek jelen Turinban: Umberto király és Mar- 
guerita királyné, Don Luiz portugál! király és neje 
Mária Pia királyné, Napoleon herczeg és Napoleon 
Klotiid herczegné, Napoleon Lajos és Viktor her­
ezegek, Rainer főherczeg a nejével, az olasz trónörö­
kös, a portai herczeg, a genuai herczegnő, az olasz ki­
rályné édes anyja, Tamás genuai herczeg feleségével, 
Izabella herczegnő született bajor herczegnő, Carignan 
herczeg, a guillesi herczeg, a turini gróf, Umberto Fer­
dinand herczeg Tamás herczeg fia. A Bonaparte csa­
ládnak három taaja nem lesz jelen és pedig: Eugenia 
ex-császárné, Mathild herczegné és Bonaparte bíboros, 
a ki az olasz királyi ház és a vatikán közt lévő fe­
szültség következtében jónak látta az ünnepségektől tá­
volmaradni. XIII. Leo pápa mindamellett megengedte a 
turini bíboros érseknek, hogy a herczegi párt össze­
eskesse.

— A pozsonyi 13. honvódgyalogféldandár 
harczgyakorlata, melyről tegnap röviden megemlé­
keztünk, tudósítónk újabb jelentése szerint a kedvezőt­
len, e-ös iuő s a legénységet az előnyomulásban rend­
kívül hátráltató nedves, sikamlós talaj daczára is szé­
pen sikerült. A föltevés ez volt: Saját csapatunk teg­
nap, szeptember 2-án, a March-vülgyben, Ciszterihez 
és a MarbJ folyó között sikeres harezot vivőit. Ma, 
szeptember 3-án, támadólagos előnyomulását folytatja 
délnek a Duna felé, hogy a Pozsony mellett levő átjá­
rókat minél előbb hatalmába kerítse. A 13. honvód- 
gyalogféhlandár kirendelése azon czélból történt, hogy 
ez a Vödricz-völgy torkolata előtt, a Dunán levő ellen­
séges hadihidat, az ellenség üldözésével, saját csapatunk 
részére biztosítsa. Feladata volt a legénységnek a Fuchs- 
leiten-völgyben támadólag nyomulni előre s a Vödricz- 
völgyben délnek haladó féldandárral egyesülni. A zászlóalj, 
élén Pachner Szilárd zászlóalj-parancsnokkal, hadi állo- 
mány-erejü volt, két zászlóaljból állítva össze, rendes 
tábori felszereléssel. Reggeli 8 órakor indult ki a zászló­
alj a 212. magassági pontról («Rozália-kápoba»). Az 
ellenséget négyszáz lépésnyi vonalon felállított tárcsák 
képviselték, melyek a «Fuchsleiten völgy » torkolatát 
elzárták. A zászlóalj tehát mellékutakon kellett hogy 
keresse az összeköttetést saját csapatainkkal. Az 1. szá­
zadot Krieger, a 2-at Domby, a 3-af Bozán a 4-et 
Trautwein főhadnagyok vezették. Kevéssel 11 óra 
előtt történt meg az «egyesülés», folytonos tervszerű 
lövöldözés közben, mialatt a legénység 20,000 éles 
töltést SJj százalék eredménynyel lőtt ki. — A 
harezot,. mely a valóságnak megfelelő képet nyújtott, 
szakszerüleg, a legnagyobb pontossággal vitték keresztül. 
Ez alkalommal a szintén résztvevő szabadságolt állo­
mányú legénység, a fegyver értékét becsülni tanulta. 
Találóképességét a fönnebb kitüntetett eredmény elő­
nyösen illusztrálja. 11 óra után lett vége az érdekes 
gyakorlatnak, melyen a féldandár- és dandárparancsnok 
is jelen volt. A féldandár holnap reggel 6 órakor indul 
el Pozsonyból a nyitraí hadgyakorlatokra, s menetköz­
ben Pozsonytól Szeredig újabb harczgyakorlatokat tart.

— A porosz gyalogság: uj felszerelése. Miután
a rnu!t évben a porosz gyalogság számára egy uj fel­
szerelést fogadtak el, s azt az 1887. április elején ala­
kított uj ezredeknél azonnal be is hozták, a legutóbbi 
hónapokban az uj felszerelést a többi csapattesteknél is 
alkalmazásba hozták. A változást szenvedett felszerelési 
tárgyak, számszerint tizenhárom, a következők: 1. A
borjú. 2. A borjuzsák. 3. A hordozó készülék. 4. Az 
övszij. 5. A derék-kapocs. 6. A tölténytáska. 7. A fűzős 
topán. 8. A sisak. 9. Á főzü-edény. 10. A kenyérzsák. 11. 
A tábori palaczk. 12. A pipere- és mosó-szertár. 13. Az 
utász szerszámtok. A borjú most az eddiginél hosszabb s a 
tulajdonképeni borjúból és a borjuzsákból áll; az első­
ben van a katona fehérneműje, a másodikban az úgy­
nevezett élelmezési «vas-tartalék.» Ütközet alkalmával a 
katona az elsőt könnyen leteheti, mig a másodikkal to­
vább haladhat. Az övszij vagyis derékszíj most a fel- 
szerelési tárgyak megerősítésére szolgál. Balra a szíjon 
lóg a megrövidített oldalfegyver s elő! két s hátul egy 
tölténytáska van ráerősitve. Az elől lévő táskák a test­
hez vannak illesztve és széleik bevannak tompítva: min- 
denikbe 30 töltény fér. A háiulsó harmadik táskába két 
kemény papírból készült skatulya van, melyekben össze­
sen 40 töltény van s mely egyszersmind a borjúnak táma­
szul szolgál. A sisak első oldalán nincsenek többé rézpántok s 
a régi áll-lánczokat fekete bőrből készült rohamszalag 
helyettesíti. A kenyérzsák most bőrszövetből van és az 
övszij jobb oldalán lóg, úgy, hogy most nincs szük­
sége külön szíjra, ép úgy mint a tábori rohamoknak 
sem, mely egy karabélvkapocscsal van a kenyérzsákhoz 
erősítve. A főzőedényt sem viselik — mint azelőtt — 
a borjú kézepén, hanem feljebb és vízszintes irányban.
A tábori sapka a főzőedény és a borjú körül csavart 
köpönyeg közt van elhelyezve. A bennlevő készülék 
lehetővé teszi, hogy a katona a borjut az övszij egyszerű 
megoldása által, leteheti. Úgy szintén az utászszerszá­
mokat, melyeket addig a hátukon vittek, most a bal­
oldalukon hordják a kardszijhoz erősítve. Az uj fel­
szerelés előnyeit a következő tizenkét pontban lehet 
összefoglalni: 1. A mell megvan szabadítva az össze­
vont köpeny, a tábori palaczk- és utászszerszámszij és 
a kenyereszsák-szalag nyomásától. 2. A katona menet­
közben, vagy rövid pihenők alkalmával az övszij meg­
oldása s a kabát kigombolása által könnyebbséget veen- 
dett magának a nélkül, hogy ezáltal a felszerelés félre- 
csúsznék, vagy annak lecsatolása szükségessé válnék. 3.
A mell szabaddátétele lehetővé teszi fekvő helyzet­
ben a fegyver jobb arczhozillesztését. 4. A fegyver arcz 
hozillesztésének a megkönnyebbülés egyáltaljában elő
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nyére van. 5. Az utászszerszámok jobban kéznél vannak, 
s az azokkal való bánás, különösen térdelő és fekvő 
helyzetben lényegesen meg van könnyítve. 6. A roham­
készség tetemes gyarapítása. 7. Az úgynevezett «vas 
tartalék» elkülönítése a borjú egyéb tartalmából, és 
annak a főzőedény, vagy a kenyérzsák igénybevétele 
nélkül való elhelyezése B. A. kenyérzsák tartalmának, a 
nedvességtől való megóvása, és a zsák térfogatának gya­
rapítása. 9. A megtöltött első tölténytáskák odasimulnak 
a testhez s így a gyorsabb mozdulatoknál, azoknak rá- 
zódása elesik. 10. A lőkészletnek 20 tölténynyel való 
szaporítása. 11. A lőkészletnek a borjútól való elválasz­
tása. 1*2. A «vas tartalék»-ot tartalmazó zsákot a bor­
jútól el lehet választani s az utóbbi helyére a hordozó 
készüléket lehet erősíteni. S így, ha a köpenyt a vállon 
erősítik meg s azon a főzőedényt alkalmazzák, a csa­
patok kivételképen a borjút háton is hagyhatják, és 
mégis el vannak látva három napra élelmi szerekkel 
Éhez a három napi adaghoz, még egy negyediket is 
lehet adni, mert hely van reá a zsákban. Ezekhez az 
előnyökhöz j Árul még az is, hogy a töltények sokkal 
?zélszerübben vannak elhelyezve mint eddig,

— SzenzáoziÓB párbajhir czim alatt említettük, 
hogy a fővárosban a minap az a hir terjedt el, hogy 
gróf Zichy Jenő Karátsonyi Aladár gróffal Aradme- 
gvében pisztoly párbajt vívott s ebben Zichy Jenő gróf 
súlyosan megsebesült. Tudósítóinknak rögtön e hir fel­
merül Le uián beszerzett értesülései nyomán már akkor 
konstatáltuk, mikor e hir szárnyra kelt, hogy a felek, 
kikkel a fáma a véres párbajt megvivatta, abban az 
időben az ország két különböző részében időztek. Ez 
értesüléseinket két távirat erősiti meg, a mennyiben 
Zichy Jenő gr. Simontornyáról táviratoz, hogy a párbaj­
ról nem tud semmit, gróf Karátsonyi Aladár pedig ma 
Beodráról a következő sürgönyt küldi : A lapokban hi- 
-esztelt gróf Zichy párbajban semmi részem sincs.

— A román királyné nj könyve. A román ki­
rályné legutóbbi sylti tartózkodása alkalmával, mint mi 
is megírtuk, valóságos kedvencze volt az ott időző gyer­
mekeknek, a kiket mindennap egy-ogy poetikus szépsé­
gekkel, ékes uj regével lepett meg, melyeket rendesen a 
tengerparton olvasott fel nekik. Ezeket a regéket a 
királyné most külön kötetben fogja kiadni, s a válla­
latnak tiszta jövedelméből évenkint egy szegény gyer­
meknek lehetővé fogja tenni azt, hogy valami tengeri 
fürdőben töltse a nyarat. A könyvet a királyné: «ezer 
csókkal kis barátainak» fdgja ajánlani.

— Halálos végű párbaj. Megírtuk a napokban, 
hogy Tkuillier az Independence Beige munkatársa 
és Lejeune békebiró, a belga határon párbajt vivtak, 
mely alkalommal az előbbi halva maradt a küzdtéren, 
A nagy feltűnést keltő párbajról e hó másodiki kelettel 
Brüsszelből a következőket írják: A párbajnak, mely 
2ö lépésről pisztolyra ment, előzményei a következők: 
C harles Thuiilier, az Indep. Beige munkatársa s a La 
Meuse és Journal de Liege czimü lüttichi lapok szer­
kesztője, a k:i mint ötven év körül van, ezelőtt pár hónap­
pal nöüi vett egy nála harmincz évvel fiatalabb leányt. 
Lejeune József békebiró, a ki Thuilliernek unokaöcscse 
volt, gyakran járt a házba, és finom modorával csak­
hamar megkedveltette magát a fiatal asszonynyal. A 
nagybácsi csakhamar észrevette, hogy unokaöcscse a 
kelleténél gyakrabban jár a házhoz, még pedig 
épen olyan időben, mikor ő, újságírói teendői 
következtében a házon kívül el volt foglalva. Egy 
ízben a férj és az unokaöcs közt heves jelenet 
fejlődött ki, melynek kihívás lett a vége. A fegyverre 
nézve sorsot húztak. A sors a pisztolyra esett. Erre az 
ellenfelek segédeikkel együtt Navagne helységbe utaz­
tak a bélga-németalföldi határra, a hol a párbaj lefolyt 
Thuiilier, a ki először lőtt, nem talált Ezután ellenfele 
lőtt és golyója Thuiilier szivébe fúródott. Thuiilier fel- 
kláltoít: «Találva vagyok» és holtan rogyott össze. Le­
jeune még az nap jelentkezett a törvényszéknél, mely 
egyelőre szabadlábon hagyta. Említésre méltó, hogy a 
lelőtt ügyvéd gyakorlott lövő volt, inig Lejeunenek élete­
ién először volt pisztoly a kezében.

— Fényes nappal kirabolt ékszerüzlet. Szeged­
ről táviratozza tudósítónk, hogy ott rendkívüli vakme­
rőséggel rabolták ki ma a Gruber müórás üaietét. Déliptizenkét óra után ismeretlen tettes álkulcscsif behatolt 
a nevezett órás üzletébe és huszonnyolcz darab, ösz- 
szesen hétezer forint értékű aranyórát elrabolt. A 
tettes kilétét eddig még nem is sejtik.

— Ritka könyvek a British Múzeumban. A 
British Muzeum által legújabban bejegyzett könyvek 
közt a következő ritkaságok érdemelnek említést. Egy 
folio alakú georgiani nyelven irt és Moszkvában 1743- 
ban Bakar hsrczegnek, Bachtang király fiának költségén 
nyomtatott b.blia. Ez a könyv egyike a legnagyobb rit­
kaságoknak, mert az 1812-iki moszkvai tűzvész alkal­
mával majdnem az összes példányok odaégtek. A meny­
nyire tudva ran, ebből csak 10 példány létezik. Egy 
másik róka példány az egyetlen örmény nyelvű biblia, 
mely negyed rét alakú, számos fametszettel van illusz­
trálva, és 1666-ban Amsterdamban nyomatott, továbbá 
egy örmény zsoltáros könyv, mely 156ö-ben Velenczé- 
ben nyomatott Ezekhez méltán sorakozik Parker érsek 
«De Antiquiiate Ecclesia« Britannicae» czimü müve, 
melyet 1572-ben a Lambeth palotában nyomtak. Azt 
hiszik, hogy ebből a műből is csak 25 példány létezik. 
Végül említésre méltó a sevillai egyházkerület egy mise­
könyve, mely 1507-ben Sevillában Gromberger Jakab 
nyomdájából került. Ebből a műből ezenkívül csak egy 
példány van, és pedig a római Cassanati könyv­
tárban.

— Áradások a Ssepeaségben. Poprádról írják: A 
Tátra-hegységben és az egész Poprád-völgyében vasár­
nap délután és az egész rákövetkező éjen át nagy zá­
poreső volt, minek folytán a tömérdek viz a Poprád és 
a Felka folyók medréből kiszorult s a lapályosabb part- 
mentét elárasztotta. Poprád, Szepesszombat és több, a 
két egyesült folyó mentén fekvő község egy része víz 
alatt van. A lakókat a borzasztó vihar s az árviz sötét 
éjben érte és zavarta ki hajlékukból. Mindenki hátra­
hagyva jószágát, menekült a növekedő veszélyből, hogy 
éleiét megmenthesse. Hétfőn reggel e vidéken még soha 
nem látott mérvben tárult a veszedelem a lakosság elé. 
Az országutakat több helyen áttörte az ár. A lucsivnai 
országút déli részén, Poprádtól és Szepes-Teplitztől a 
vízválasztó hegység északi lábáig terjedő völgyet való­
ságos tenger borítja mindenütt. Az ár által okozott kár 
igen jelentékeny a házakban is, de legnagyobb a veté­
sekben. A magasabb helyeken a learatott és a még lá­
bán levő gabonát az eső teljesen tönkre tette, a lapá- 
iyosabb fekvésű földeken a fekvő és keresztbe rakott 
termést pedig mind magával sodorta az ár. így a szép 
aratás eredménye meg van semmisülve. A gyönyörű 
ílusz-park nagy része viz alatt van, nemkülönben a 
szeges-szombati és Friedmann-féle szeszfőző és gőz­
fürdő is.

— Tengeri szerencsétlenség. Rómából táviratoz­
zak mai kelettel: A «Matteo Bruzzo» nevű olasz posta­
hajó Genuából jövet tegnap a Porto Manrizio melletti 
vizekben összeütközött a «Salvador» nevű posta hajó­
val, melynek további sorsáról eddig még nem tudnak 
semmit. A «Matteo Bruzzo» hátsó részén a vizvonal 
felett nagy lyukat kapott és az összeütközés következ­
tében kivándorlókból álló utasai közül egy rögtön meg­
halt, egy másik pedig súlyos sérülést szenvedett.

— Bátor hegymászónő. Svájczból Írják, hogy 
Gerand Anna, Nagy Béla genfi tanár neje, a múlt hó 
31-én a 3975 méter magas Bietschhornt megmászta. A 
nevezett hegyen eddig még nem járt nő-turista. A bátor 
asszony viharos és ködös időben tizennégy óra alatt 
tette meg az utat.

— A szerb trónörökös .vasparipája. A szerb 
trónörökös, aki apjával még mindig Toblachban időzik, 
nagyon nélkülözi az ő korabeliek társaságát, s ez rend­
kívül nehezére esik. A minap is három bécsi gyereket 
látott Toblachban, a kik egy háromkerekű vasparipával 
mulattak. A kis trónörökös nagyon szeretett volna a vi­
dám gyermekek közé vegyülni, de hát az udvari etikett 
nem engedi, hogy egy királyfi közönséges polgárembe­
rek gyermekeivel érintkezék. így hát csak arra kérte az 
apját, hogy vegyen neki egy vasparipát. A gyöngéd apa 
azonnal teljesítette forrón szeretett fia óhajtását, s igy a 
kis trónörökös múlt pénteken kapta meg a vasparipát.

Ennél azonban egy kis baleset is érte, melynek azon­
ban szerencsére nem voltak komolyabb következményei. 
A trónörökös ugyanis még nem tudván kellőképen báni 
a szerszámmal, egy hirtelen fordulónál felbukott, de az 
ijedtségen kívül más baja nem történt.

— Villám ütések. Ladoméren a múlt hó 14-én 
egy fiatal asszonyt, mikor ökreit az istállóba terelte, a 
villám agyon sújtott, s az istállót is felgyújtotta. —- 
Felső-Olrichon pedig egy 14 éves fiút, ki az égi 
háború ellen harangozott, ütött agyon a villám. A fiú e 
szerint annak a rossz szokásnak lett áldozata, mely 
falu helyeken még most is dívik, hogy a jégesőt és 
vihart harangszóval akarják a határról elűzni.

— Leégett kolostor. Veurayban Venlo mellett, 
Németalföldön, mint a Westf. Merk. Írja az Orsolya- 
szüzek pompás zárdája a napokban teljesen leégett. A 
tűz a földszinten keletkezett, de a lángok rövid idő 
alatt az egész épületet körül vették. A zárda lakói épen 
ebédnél ültek s csak nagynehezen tudtak a gyorsan 
terjedő tűz elől menekülni. A kolostor ötven éves fenn­
állását épen másnap akarták megünnepelni. Az épület 
megmentésére gondolni sem lehetett, mert a vízhiányon 
kívül még ember sem volt, a ki segített volna a tüzet 
oltani. Szerencse, hogy a tűz nem éjjel ütött ki, mert 
akkor a kolostorban lévő 100 fiatal leány alkalmasint 
áldozatul esett volna a katasztrófának.

— Vihar és ánriz Ausztriában. Mai lapunkban 
már megemlékeztünk arról, hogy Ausztriában most több 
helyen roppant károkat okoz az árviz. Csehországban, 
Sziléziában és Alsó-A.nsztriában különösen érzik ennek 
az elemi csapásnak a veszedelmet. A vasárnapról hét­
főre virradó éjjel iszonyú égi háború volt az említett 
területen, mely annyira megdagasztotta a folyókat, hogy 
sok helyen kiáradtak. Budweisz közelében a Gutwasser 
környékén levő patakok mind kiöntötték s roppant ká­
rokat okoztak. A piszkos ár behatolt a városba is éa 
az utczákon végig hömpölyőgVe, elsöpört mindent maga 
előtt. A veszély hajnali öt órakor már a belváros lakos­
ságát is annyira fenyegette, hogy a tűzoltóságot riadó­
val hívták össze, a kik azután a legnagyobb erőfeszí­
téssel iparkodtak gátat vetni a veszedelemnek. Sok em­
bert az ablakokon át tudtak csak kimenteni a víz­
ben álló házakból, melyeket csak csolnakokon kö­
zelíthettek meg. Az eső eközben folyvást zuho­
gott 9 utóljára már nemcsak az úgynevezett bécsi 
külváros, de még a magasabban fekvő városrészek is 
veszélyben forogtak. Délelőtt tizenegy órakor a Moltsch 
sőt a Moldva is annyira megáradtak, hogy a legrosz- 
szabbtól lehetett tartani s az előbbi elérte a fölötte levő 
hidat. Ekkor a hid alapja annyira megrendült, hogy rög­
tön beszüntették rajta a közlekedést. A legfőbb ideje 
volt, mert tizenkét óra tájban a megrongált hid nagy 
robajjal összeomlott s egyes részeit a rohanó ár tova- 
sodorta. A vasúti hid is annyira alá van mosva, hogy 
ezt is a legkomolyabban féltik. Egyébiránt a Budweis 
egész környéke teljesen el van borítva vízzel. Az osztrák 
államvasutak igazgatósága a teherforgalmat bizonytalan 
időre beszüntette. Ugyanilyen szomorú hirek érkeznek 
Schremsből is, a hol három napi szakadatlan esőzés 
után szintén árvízveszély fenyegeti a lakosságot. Trop- 
paüból azt táviratozzék, hogy az Oppa és a Mohra 
vize nagyon emelkedett s minden pillanatban at­
tól tartanak, hogy a két folyó kiárad, annál is 
inkább mert az eső folyvást esik. Linz környékét a 
két napig tartó eső szintén viz alá temette, úgy, hogy 
a nagy hadgyakorlaton levő katonák a szó szoros ér­
telmében a vízben gázolva kerültek haza. St. Valen­
tin mellett az Erlaf-patak kiáradt s elborította a szántó­
földeket. St. Florian mellett egy házat a viz bedön­
tött Egy piseki távirat szerint a XVottawa vize foly­
vást árad. Az uszóházhoz vezető hidat az ár elsodorta. 
Az utak mindenütt járhatlanok és sok házat elöntött a 
viz. Mindamellett most már reményük, hogy a veszély 
nem fog növekedni, mert az esőzés megszűnt. Prágai 
távirati hírekből arról értesülünk, hogy az árviz a bud- 
weis-frauenbergi vonalat hat napra járhatatlanná tette. 
Moldautheinból, Jungbunzlauból és Vorlikból újabb víz­
károkat jelentenek. Szép, derült idő van, de a vízállás 
magas. Egy mai távirat ezeket, jelenti: A viz folytono­
san árad. Skorna, volt utász, a vizbe fűlt, a mint az 
ár által elsodort fadarabok kihalászásával foglalkozott. 
A Ruston-féle fürdőket a rokkantak háza mellett az ár 
magával ragadta. Kampa [szigetén és Alt-Liebenben a viz 
behatolt a lakásokba és istállókba. Ma reggel 5 tiszt és 
95 utász indult Budweisba. Itt a veszély tetőpontját érte. 
A városban egyáltalán csak csolnakkal lehet közle­
kedni. A tűzoltók több ember életét megmentették. A 
«Fischgasseban» a viz a házak tetejéig ér. Über úszó­
mester két tűzoltóval hat embert hozott ki egy házból, 
mely két perczczel később összeomlott. A külső közle­
kedés is el van zárva. A kár csak a városban is mil­
liókra rúg. A szombati és vasárnapi vihar Tirolban na­
gyon lehütötte a hőmérsékletet. A turisták, a kik a 
Brenner-feló mentek, mindenfelé havat láttak a hegye­
ken egészen az alsóbb régiókig, a hol a növényi élet 
kezdődik. A karinthiai alpeseket is hó borítja s a hegyi 
patakok mind úgy meg vannak áradva, hogy sok he­
lyen valóságos vízeséssel zuhognak le a sziklafalakról. 
A veszélyeztetett területek némely pontjáról érkező leg­
utóbbi hírek szerint az esőzés megszűnése folytán az 
árviz is csökkent s igy a baj növekedésétől már nem 
igen kell tartani. A kár azonban már eddig is nagyon 
jelentékeny. Legtöbbet szenvedett Búd weif, a hol a ke­
reskedés és közlekedés még folyvást szünetel, mert a 
viz a földszinten levő lakásokat és boltokat mind 
elöntötte. A város úgy körül van zárva az ár­
viz által, hogy az idegenek, a kik véletlenül ott vol­
tak a veszély idejében, most nem utazhatnak el. 
Kremsböl azt táviratozzák mai kelettel, hogy a Duna 
rohamosan árad. A vízállás 205 cmt. a zérus fölött. 
Pischben a legutóbbi hirek szerint az árviz folyvást 
apadóban van s igy a veszelv most már nem fenyeget 
többé. Ma délután két órakor az eső megszűnt. \ Duna 
Bécs mellett tegnap egy méternyit áradt s a viz hömér- 
séke T 13 fokról + 10-re sülyedt* A part közeléban 
lakók megtették óvóintézkedéseiket veszély esetére. Az 
éjjeli órákban a következő távirat érkezett hozzánk Prá­
gából : Az áradat ma délben elérte itt a legmagasabb 
pontot, azaz a 227 cmt. magasságot. Azóta a víztükre 
mind inkább alább száll. A vidékről megnyugtató hirek 
érkeznek

— Eltűnt hitelező. Nagy ijedelmet okoz Olaszor­
szág színész köreiben Todros Rafaelnek az ismert ru­
hagyárosnak és meczenásnak az eltűnése. Todros mint 
a színészek hitelezője az egész félszigeten ismert volt, 
s nem volt Olaszországnak oly színésze vagy színész­
nője, a ki a hires uzsorással ne állott volna összeköt­
tetésben. Todros segélyezte a hozzá forduló színészeket, 
s nem egy kezdő színész tőle kapott segélylyel kezdte 
pályáját. Sok színésznek a tőkéjét is kezelte, Todros 
persze ezért a nagylelkűségéért ugyancsak bő kamatot 
szedett. Az uzsorás, mint eltűnése után kiderült, 
300,000 lira adósságot hagyott maga után. Már eddig 
mintegy 68 károsait színész jelentkezett kártérítésért a 
bíróságnál.

— Wagner Rikhard öltözékei. Wagner Rikhard 
életében nagyon sokat foglalkozott a világ a mesternek 
az öltözködés tekintetében tanúsított gyermekes viselke­
désével, s nem egyszer olyan híreket bocsátottak közzé, 
melyek kissé hihetetlenül hangzottak. A «Temps» ma 
érkezett száma azonban Wagner Rikhardnak nehány 
levelét közli, melyeket a mester 1864—68-ban Mile 
Bertha bécsi divatárusnőhöz intézett, s melyekből kitű­
nik, hogy az öltözködési mániájáról világra bocsá­
tott hirek, korántsem túlzottak. Az első levél­
ben Wagner, egy meglehetős nagy összeg fizetésére 
nézve, halasztást kér bécsi szállitónőjétől, Ígérvén neki, 
hogy tartozását a mint lehetséges, ki fogja egyenlíteni. 
A második levél, mely Starenbergben kelt, olyan han­
gon van írva, mely azt feltételezi, hogy Wagner tarto­
zásainak egy részét már lefizette. A levél a következő­
leg hangzik: «Mikor Becsben találkoztunk, ön amaz 
óhajtásának adott kifejezést, hogy ezentúl is szeretne a 
számomra dolgozni. Én a magam részéről boldog le­
szek, ha önnek fizethetek. Ön ismeri azt a min­
tát, melyet én házi öltözékeimben elfogadtam, 
s tudja azt is, hogy itt nagyon nehezen tu­
dok szert tenni olyan szövetekre, a minőket szeretek. 
Ha tehát ön hajlandó engem a jövőben Ízlésemnek meg­
felelő ruhákkal ellátni, én kész vagyok az ön évi szám­
láit kiegyenlíteni, beleszámítva az esetleg szükséges, 
előre nem látható költségeket is. Számláját minden év 
végén terjeszsze elém.» Ezután következtek a megren­
delések, a melyek sorában minden képzelhető szinü se­
lyemmel, bársonynyal, szatinnel, posztóval, csipkével,

szőnyegekkel stb. találkozunk, melyekből a mester ter­
mészetesen mindig a legfinomabb minőségűt kívánta. A 
többi levelek tele vannak újabb megrendelésekkel, vagy 
a kapott szövetekre tett helyeslő és ócsárló megjegyzé­
sekkel. Az egyik számla 3010 forintot tett ki. Mindezek­
ből látszik, hogy Wagner Rikhárd komolyan és szenve­
délyesen foglalkozott szobái berendezésével és ruházko­
dásával, a mi nála nem pillanatnyi szeszély szülemé­
nye, hanem állandó megfontolás és tanulmány eredmé­
nye volt.

— A müncheni irodalmi kongresszust, mint 
onnét táviratozzák, e hó elsején nyitották meg fényes 
ismerkedési estélylyel. Schmid Miksa udvari tanácsos, 
mint a müncheni kerület elnöke, üdvözölte a vendége­
ket. Utána Lutz báró miniszter a kormány, és Borst 
polgármester a város nevében beszélt. Tagnap és ma 
folytak a tanácskozások a kitűzött tárgyalások felett, 
ma este pedig fényes bankett lesz a müiparkiállitás te­
rületén. Keddre és szerdára kirándulásokat terveznek 
Tutzingba éz Ghiemseebe.

— Egy tolvajbanda elfogatása. Párisból írják, 
hogy Mennegandot, más néven Chenayt, a ki Benois- 
Banetet és Cito grófot nagy összegig meglopta, London­
ban elfogták. Múlt csütörtökön a párisi rendőrfőnök azt 
a táviratot kapta Houlier ügynöktől, hogy másnap dél­
után két órakor Mennegand lépre kerül. A kitűzött órá­
ban a franczia rendőrügynök, kit egy angol detektív ki­
sért, valóban elfogta Mennegandot. A tolvaj eleintén na­
gyon fenhéjázóhg viselte magát s fenyegette a rendőrö­
ket a hollandi konzullal. Mikor a fenyegetés nem hasz­
nált, erőszakhoz folyamodott, mibe belevesztett. A rend­
őrök lefogták Mennegandot, a rendőrség épületébe ki­
sérték s kikutatták ruháit. Kalapja bélésében s czipői- 
ben mintegy tizezor frank bankjegyet találtak. Kikutat­
ták továbbá a tolvaj lakását, hol százezer franknál több 
franczia, olasz stb. bankjegyet találtak. Mig ezek Lon­
donban történtek, a párisi rendőrség is nyomára jött 
Mennegand egy lakásának Bastignolesban. A lakást át­
vizsgálták s tömérdek lopott portékát találtak benne. A 
lakás őrállóját, Josephine Pongibandot, ki állítólag Men­
negand kedvese volt, szinte elfogták.

— A mehalal zavargás. Megírtuk a napokban, 
hogy Mehalán a szerbek és oláhok közt nagy háború­
ság volt amiatt, hogy az iskolaépület közös használa­
tára nézve nem tudtak megállapodni. Most arról értesü­
lünk, hogy ennek a villongásnak vége. A csendőrség 
jelenlétében fallal különítették el ugyanis az iskolának 
ama részét, melyben az oláhok tanítanak. Szerencse, 
hogy a csendőrség idejében beavatkozott, különben 
könnyen végzetessé válhatott volna a két fél torzsalko­
dása. Az eset részleteiről most a következőket Írják 
Temesvárról: Mehalán a régebben ott élő oláh elemet 
mindjobban kiszorították a szorgalmasabb szerbek, nem 
csak a birtokból, hanem templomból, iskolából is. Las- 
sankint az előbb közös templomban és iskolában egye­
dül a szerb nyelv lett az uralkodó, az oláhok már azt 
se tudták kivívni, hogy az eredetileg az ő birtokukban 
volt templomban minden második vasárnap s a kettős 
ünnepek második napján tartassák oláh nyelven az is­
tentisztelet. Ezért már 17 év előtt elhatározták, hogy 
különválnak a szerbektől s a vagyonjogi kérdésekben 
pert indítottak; azt követelik ugyanis, hogy az ő egy­
házuk vagyonát, melyet a szerbek kezelnek s melynek 
jövedelmét is ők húzzák, a szerbek adják vissza. S 
minthogy a per hosszúra nyúlt, két óv előtt építettek 
maguknak egy templomot, melyben külön oláh pópát 
tartanak. Külön oláh tanítót is hoztak, de már arra 
nem volt pénzük, hogy egy külön iskolát is bír­
janak építeni; iskola és tanítói lakás egy fedél 
alatt maradt a szerbekével. Ebből származott a for­
rongás. A szerbek azt gondolták ki, hogy az oláh taní­
tót a közös épületből egyszerűen kidobják s utána az 
oláh iskola padjait a bútorait is. Pénteken reggel tény­
leg beállított a szerbek iskolagondnoka a közös isko­
lába s a magával hozott asztalosokkal kihányatta az 
oláh iskolából a bútorokat s kijelentette az álmélkodó 
tanítónak, hogy a két iskolatermet elválasztó falat is 
lebontatja s igy lesz belőle egy szerb iskola, az 
oláhoknak pedig fel is ut, le is ut. Ez az eljárás 
felbőszítette a többségben levő oláhokat s pópájuk ta­
nácsára panaszt emeltek Bessenyei Ferencz temesvári 
központi főszolgabírónál, a ki rögtön átirt a mehalai 
elöljáróságnak s meghagyta, hogy gátolja meg minden­
nemű megháboritását az oláhoknak. Az elöljáróság 
figyelmeztetése és tilalma daczára azonban a szerb iskola­
gondnok kőmivesekkel a községi elöljáróság szemelát- 
tára és tiltakozása ellenére már a falakat is bonto­
gatta. Az elkeseredett oláhok látva, hogy az elöl­
járóság tehetetlen az erőszakoskodó szerbekkel szemben, 
önsegélyre gondolt — Az elöljárósághoz érkezett jelen­
tések szerint éjjeli csoportulások, gyülekezések voltak, 
melyben elhatározták, hogy erőszakhoz nyúlnak s a 
szerbeket kiverik. Fegyverkeztek is, mire a megijedt 
elöljáróság rögtön értesítette a szolgabiróságot az elő­
készületekről és sürgősen karhatalmat kért. Ennek foly­
tán Ányos csendőr őrsvezető 16 csendőrrel megjelent a 
faluban, a kolomposokat mindkét részről maga elé 
idézte s komolyan megintette őket, hogy tartózkodjanak 
mindennemű erőszakoskodástól, különben elfogatja őket. 
Egyben megnyugtatta az oláhokat, hogy birtokba he­
lyezi őket újra, a lebontott falakat már újra felépitteti s 
mindaddig, mig a rend és nyugalom helyre 
nem áll, a falut megszállva fogja tartani. Az 
elöljáróság gyors intézkedésének és a csendőrség erélyes, 
de tapintatos fellépésének köszönhető, hogy a veszede­
lem elmúlt s egyelőre nincs ok komolyabb következ­
ményektől tartani.

— Beomlott templom. A nem régen épített wun- 
derburgi templom boltozata, mint Rambergből Írják, 
pár nap előtt leszakadt s ennek folytán a templom 
többi részét is el kellett hordatni. A szerencsétlenség 
oka a hibás építésben keresendő. A kár több mint tíz­
ezer márka.

— Útmutató a postán és távírdán. A posta- és 
távirdára vonatkozó szabályok kivonata, melyet a köz­
munka- és közlekedésügyi minisztérium adott ki, most 
jelent meg. Egyelőre 50 ezer példányt nyomtak belőle 
és az előállítási árban 2 krajezárért árulják minden 
posta-, távirda-hivatalban s az összes frankó-jegy áru­
soknál. A kis 20 oldalra terjedő füzetben minden meg 
van, a mit a táviratok feladásánál és kézbesítésénél, va­
lamint a levelek és csomagok feladásánál a közönség­
nek tudnia kell

— A világító baczillns. Dr. Fischer Bernát, kiéli 
orvosnak sikerült azzal a fónynyel, mely a világitó bak­
tériumokból kisugárzik, fényképeket készíteni. Dr. Fischer 
már 1860-ban megkezdte tanulmányait, mikor indiai 
utazása alkalmával a világitó baczillust felfedezte, de 
kísérleteivel csak most ért el határozott eredményt. A 
kutató orvos mindenekelőtt magát a világitó baczillust 
igyekezett lefényképezni, a mi nagy nehézségekbe ütkö­
zött, de elvégre mégis sikerült. Erre a czélra rendkívül 
érzékeny lemezekre volt szüksége, melyeknek ezenkívül 
24—36 óráig ki kellett téve lenniök a világitó baczillus 
fényének. E két feltétel megtartásával végre sikerült 
neki a baczillus phosphorescens-ről pompás fényképeket 
készíteni. Eme siker után dr. Fischer egy lépéssel 
tovább ment, és a világitó baczillus által kisugárzott 
fény nyel más tárgyakról iparkodott fényképeket felvenni. 
Egy óra számmutató-lapjával tett kísérlet oly pompásan 
sikerült, hogy a kapott képeken egészen tisztán ki lehe­
tett venni azt a perczet és másodperczet, melyet az 
óra mutatott.

— A levélbélyegek keletkezése. A levélbélyegek 
feltalálójának, egész a legutóbbi időkig Rowland Hifit, 
a postaügy terén tett reformjairól ismert angol főposta­
mestert tartották. Csak újabb kutatások alapján sikerült 
kideríteni, hogy a levélbélyegek feltalásának dicsősége 
James Chalmer dundee-i könyvkereskedőt illeti, a ki 
1853-ban halt meg. Chalmemek részletesen kidolgozott 
tervei a britt kincstárt sokszor foglalkoztatták ; a felra­
gasztható levélbélyegek rendszerét egy 1839 deczember 
26-ikán kelt rendelettel fogadták el. Rowland Hill annak 
idején a britt kincstár hivatalnoka volt. Angliában 1840 
május hatodikán adták ki először postabélyeget. An­
gliát 1847-ben követték Svájcz és az Északamerikai 
Egyesült Államok, 1849-ben Bajorország, Belgium és 
Francziaország, 1856-ban Poroszország, Ausztria-Ma- 
gyarország és Spanyolország és azután a többi államok.

— Betöréses lopás a temesvári szerb püspöki 
palotában. Pováncsi Ferencz 28 éves csavargót, a ki 
lopás miatt két évi szabadságvesztésre volt Ítélve és 
büntetésből 18 hónapot már kitöltött, a temesvári tör­
vényszéki fogházból feltételesen szabadon bocsátották.

Ezt a kiváltságos állapotot Pováncsi még az nap ujabbi 
bűntény elkövetésére használta Fel. Este a szerb püs­
pöki palota mellett elmen vén, észrevette, hogy a föld­
szinten levő vendégszobákban az ablakok nyitva van­
nak. Éjjel visszatért, az ablakokat felfeszitette, s a szo­
bában talált ágyneműt összecsomagolta és elillant. Ké­
sőbb ismét visszajött, de vesztére, mert a püspöki­
szolga észrevette, utána szaladt és a rendőrőrjárat se­
gítségével elfogta. A tolvaj bevallotta tettét és a helyet 
is megmutatta, hova a lopott tárgyakat rejtette, mire is­
mét fogságba került.

— Küzdelem tengeri rablókkal. Az indo-khinai 
Courier szerint Hanoi elővárosában ez év julius havá­
ban nagy küzdelem volt tengeri rablókkal. Julius 4-kén 
éjjel ugyanis vagy hatszáz tengeri rabló támadta meg a 
Hanoitól körülbelől két órányira levő Than-Tri helysé­
get. A rablók tonkingi vadászoknak voltak öltözve és 
közüiök háromszáznak kitűnő fegyverük volt. Vezetőik 
közül három franczia tiszti egyenruhát viselt. Az éj sö­
tétsége és a szakadó eső kedveztek a támadásnak. Ha- 
lais franczia miniszterrezidens azonnal a helyszínére 
sietett, hogy vizsgálatot inditson ez ügyben.

— A bolgár rablókról még folyvást merülnek fel 
újabb rémhírek. Dubnitza és Samokow közt a rablók 
elfogtak egy törököt meg két bolgárt. Egy szófiai távirat 
szerint ott a rendőrség nyomára jött annak a bandának, 
mely a város gazdagabb kereskedőit megakarta zsarolni. 
A községtanács egyik volt ügynöke is szerepet játszott 
ezekben a visszaélésekben. Ezt az embert elfogták, s 
miután bevallotta, hogy ő irta a fenyegető leveleket, 
bezárták.

— Férjgyilkosság. A kapronczai kerületben levő 
Rakitinice községben szörrfyü gyilkosság történt a múlt 
hó 23-án. Fosavec Iván gazdag parasztot meggyilkolta 
a saját felesége, akinek egy Jambrusic Márk nevű szolga 
segített a véres tett elkövetésében. A Posavec holttestét 
augusztus 26-án egy kis leány találta meg a határ bo­
zótja közt. Kiderült, hogy a gyilkosok már régebb idő 
óta viszonyban voltak egymással, s azért ölték meg a 
parasztot, mert rájött a dologra s a szolgát el akarta 
kergetni. A gyilkos szolgát, aki közvetlenül a tett után 
Belovárra vonult be a fegyvergyakorlatra, kedveséve 
együtt elfogták.

— Szerelmi dráma. Véres szerelmi dráma folyt le 
tegnapelőtt Szegeden a belvárosi Zrinyi-utczában ke­
véssel esti kilencz óra előtt. Kovács József nagylaki 
szabólegény leszúrta a népes nvilt utczán a szeretőjét, 
Gilinger Ágnes cselédet. A véres tett elkövetőjét el­
fogták, a megszűrt leányt pedig bevitték a kórházba. 
Az eset részletei a következők : Gillinger Ágnes Nagy­
lakon már hosszabb id$ óta együtt élt Kovács József 
szabólegénynyel. Kovács a leánynyel rosszul bánt. Verte 
és folyton azzal fenyegette, hogy ha hűtlenségen kapja, 
levágja az orrát. A szerelmi boszunak ez a neme 
pár év előtt nagyon divatos volt Csanádmegvében s a 
szerelmes és féltékeny szabólegény követni akarta a pél­
dákat. A folytonos verésnek s gyanúsításnak azután az 
lett a vége, hogy Gillinger Agnes egy napon csakugyan 
megugrott Nagylakról egy borbélylegénynyel. A leány 
Szegedre ment és itt szolgálatba állt. Kovács, mikor 
megtudta, hova ment a leány, utána ment és kérte, 
hogy menjen vissza hozzá. Gilinger Agnes azt mondta, 
hogy nem megy. Tegnap délelőtt Kovács egy hordárt 
küldött föl a leányhoz s lehivatta az utczára, de ez 
nem ment ki az utczára egész estig, a mikor a gyógy­
szertárba küldték. Alig tett pár lépést az utczán, midőn 
hozzá szegődött a nagylaki szabó. Kérlelni kezdte, hogy 
bocsásson meg neki az eddigiekért és menjen vissza 
hozzá. Agnes elutasította. Kovács ekkor hirtelen bicskát 
rántott elé s a leány mellébe döfte. A sebesült állapota 
veszélyes volt, de már annyira javult, hogy tegnap a 
délelőtt folyamán ki is hallgatta a rendőrség. Kovácsot 
beszállították az ügyészség börtönébe.

— Nyilvános gyermekgyógyintézet. A m. kir. 
belügyminiszter néhai dr. Torday Ferencz nyilvános 
rendelő gyermekgyógyintézetének (bodzafa-uteza 25. sz.) 
átruházását dr. Demjanovich Emil mütőorvosra, jóvá­
hagyólag tudomásul vette és megerősítette.

— Időjárás Budapesten. Ma a fővárosban válto­
zatlanul derült idő volt, kevés széllel. A légnyomás reg­
gel 7 órakor 766 mm., a hőmérsék pedig 12*5 fok volt, 
a mi napközben alig emelkedett fel 20 fokra. Az ősz 
közeledése erősen érezhető. Lapunk zártakor derült, 
csillagos az ég.

Rövid hírek. Gyulafalván két munkás 
ittas állapotban egy farakás odújában feküdt: a fa 
véletlenül meggyuladt s a két ember a tűzben 'lelte 
halálát. — Karánsebesen Moskovitz Simon ipa- 
ros-tanonezot egy gép elkapta és összezúzta. Az 
ügyészség megindította a vizsgálatot. — Jfaros- 
Ludas község határában Szenkovits Endre maros- 
bogáti omber Farkas Benjamin dinnyepásztort vé­
letlenül meglőtte. Farkas aligha életben marad. — 
Szegeden Pontyik János mészároslegény egy kis 
fiút, a ki a boltban egy marhahólyagot leszakított, 
úgy összevert, hogy a gyermek karja eltört. — 
Bodrog-Kéreszturon a városházát e napokban 
ismeretlen tettesek feltörték s onnan 225 frt értékű 
tárgyakat elloptak. — Bécs mellett tegnap a Pra­
ter nevű helyihajóról egy fiatal matrózgyerek a 
Dunába esett, de még sikerült élve kimenteni. — 
L/iesingben tegnap egy 60—65 éves asszony a 
vasúti kupéban hirtelen rosszul lett és meghalt. — 
Jacksonvilleben Amerikában a sárgaláz újra 
járványosán fellépett. — Krems mellett, Mottin- 
gerung község határában a napokban egy feloszlás­
nak indult férfi halottat találtak, melynek a feje be 
volt zúzva. Azt hiszik, hogy bűntény forog fenn, 
melyet legalább hat héttel ezelőtt követtek el.

= Felismert holttest. Pár nap előtt a Dunából egy 
feloszlásnak indult férfi holttestét fogták ki. Bevitték a 
köztemető halottas házába, a hol ma fölismerték benne 
Szabó Jánost, a Viktória gőzmalom földvári születésű 
85 éves kocsisát, a ki augusztus 28-án tűnt el ha­
zulról.

= Egy férj gyilkosság! merénylete. A főváros 
bünkrónikájának lapjai ma két vérlázitó bűneset sötét 
történetével szaporodtak. Alább egy rettenetes családi 
drámáról referál tudósítónk, e sorokban pedig egy el- 
zűllött, embertelen férj rémregénybe illő kegyetlen gyil­
kossági kísérletét kell regisztrálnunk, a melylyel saját 
hitves társát akarta megfosztani életétől, hogy ennek 
halála által pár forinthoz jusson. Gnedig Ottó, szabó­
mester a szörnyeteg férj, a ki hosszabb idő óta bete­
geskedő nejének életét 1000 frtra biztosította, s hogy 
ez összeghez hozzájusson, megakarta ölni nejét, ször­
nyű tervét oly módon akarta kivinni, hogy a halál 
után reá ne jöjjenek, nevezetesen: ólmot akart a bol­
dogtalan asszony fülébe önteni, azt hívén, hogy — a 
mint bizonyosan regényekben olvasta — a halottkém 
figyelmét elkerülendi a fülbe öntött ólom. A gyilkos 
merénylet szerencsére nem sikerült, mert a szomszédok 
idejekorán kimentették a szegény asszonyt vadállati 
férje körmei közül. Az eset különben a kővet­
kező :

Gnedig Ottó szabómester a Mária-utcza 8-ik számú 
házban lakott nejével: Hkics Irénnel. A szabómester 
úgy a házbeliek, mint ismerősei előtt elzüllött, garázda 
ember hírében állott, a ki pár hónap óta betegeskedő 
nejével kegyetlenül bánt, ütötte, szidalmazta folyton ; a 
mesterségét elhanyagolta s több szabót, a kik reá mun­
kát bíztak, úgy károsított meg, hogy a ruhákat zálogba 
telte. így a saját hanyagsága folytán mind lejebb sülyedt 
s miután neje ezer forintra biztosítva volt, elhatározta, 
hogy megöli s ily módon pénzhez jut. Ma reggel óra 
tájban a szomszéd lakók szörnyű jajgatást hallottak ki 
a szabómester földszintes lakásából, de mivel a szabó 
gyomorgörcsökben szenvedő neje gyakran szokott nagy 
fájdalmában jajgatni, fel sem vették a lármát Egy asz- 
szonynak azonban, a ki az első emeleten lakik, mégis fel­
tűnt a hang, lesietett tehát s belépett a szabómester lakásá­
ba. Ott az asszony éjjeli ruhában a szoba|padlózatán hevert 
irtózatosan eltorzult arczczaí — s már ekkor élettelenül 
— a férje pedig fölóje hajolva, valamivel babrált. A 
mint a férj észrevette, hogy valaki a szobába lépett, 
fölemelkedett s ijedt arczczaí rákiáltott az asszonyra:

1888
«Jaj, hozzon eczelet!» A szomszédné, a ki azt hitte, 
hogy az asszony elájult, csakugyan elsietett eczetért, de 
ekkor már a háziak is betódultak a szobába. A szabó- 
mester látva, hogy most már menekülnie kell : «Jaj) 
orvost!» kiáltással az ajtónak szaladt, egy asszonyt ott 
fellökött s vad futással elmenekült. A házbeliek csak 
ekkor vették észre, hogy itt nem ájulásról van szó. A 
szobában dulakodás nyomai látszottak. A nő ruhája össze­
vissza volt tépdesve, nyakán fojtogatás jele volt észreve­
hető s füle kagylóján forró ólom ömlött el. A szóm* 
szédok addig ápolták a nőt, mig az magához tért s az 
időközben megjelent rendőrtisztviselőnek elmondotta, ho^ 
férje őt a legkegyetlenebb módon forró ólommal akarta 
meggyilkolni. A vizsgálat eddigi adatai szerint ma reg- 
gél, mikor az asszony arczczaí a fal felé fordulva a 
divánon feküdt, Gnedig a vasalók tüzesitésére használt 
pléhkályhán egy fél kiló ólmot olvasztott jel g 
lábujhegyen nejéhez közelitett. Tölcsért vett elő s az 
ólmot azon át neje fülébe öntötte. Az asszon? 
hangos sikoltással ugrott fel. Szerencsére az ólom nem 
hatolhatott füle benső részeibe, minthogy a fülét elbo­
rító haj ebben megakadályozta. A nő látván, hogy férje 
őt megakarja ölni, összeszedte teljes erejét s férjét úgy 
mellbe lökte, hogy annak kezéből a bádogedény kiesett 
és a forró ólom szétömlött a padlón. Ekkor Gnedig vad 
dühvei vetette magát nejére, földre teperte s fojtogatni 
kezdte. Egy ideig védekezett, segélyért kiáltott az asz- 
szonv, de csakhamar eszméletét vesztette. Hogy a ke­
gyetlen ember meg nem ölte, az csak a szomszéd asz- 
szonvnak köszönhető. A rendőrség bűnügyi osztálva 
megindította a nyomozatot, de a gyilkos férjet mind­
eddig nem sikerült kézre keríteni. A 24 éves asszonyt 
most szülei lakásán a Murányi-utcza 12. számú házban 
ápolják.
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Gyilkos apa.
A főváros VIII-ik kerületében idegrázó véres drám* 

folyt le ma a kora hajnali órákban. Egy elkeseredett 
ember, a kit hitvese halála s ezzel kapcsolatban fölme­
rült családi viszályok — úgy látszik — elméjében vala­
mennyire megzavartak, gyilkos fegyverrel támadt sógo- 
rára, ezt megsebesítette, azután egy lövéssel megölte 
saját ártatlan kis leányát s végül magát lőtte 
főbe és pár óra múlva követte gyermekét a ha­
lálba.

Tikos Károly, fiatal mészáros a gyilkos apa, a kit* 
régi, eiös gyűlölet nálánál jobbmódu sógora iránt vitt a 
borzasztó elhatározásra, hogy előbb gyűlöletének tár­
gyát, azután csecsemő leányát s végül magát pusztítsa 
el a föld színéről. A gyűlölt sógort azonban elkerülte a 
gyilkes golyó, de a másik kettő az apát és kis leányát a 
Rókus-kórház bonezolóteremébe juttatta.

A borzalmas esetről a következőket Írja tudósítónk':
A józsefvárosi Mátyás-tér 9-dik szám alatt Acs Péter, 

dömsödi születésű, 26 éves mészáros üzletébe harmad­
fél évvel ezelőtt székálló-legénynek beállott Tikos Ká­
roly, akkor még 24 esztendős mészáros segéd.

Tikos csakhamar megismerkedett és bizalmas vi­
szonyt kötött gazdája nővérével, a csinos Acs Rózával, 
s pár hónap múlva meg is kérte a leány kezét. Acs 
Péter és édesanyja, özv. Acs Miklósné, hallani sem 
akartak a viszonyról s megtagadták a leány kezét Ti­
kostól. A fiatalok azonban szerették egymást s akaratu­
kon minden ellenkezés megtörött; igy történt, hogy 
ezelőtt két évvel a szülő és fivér minden tiltakozása 
ellenére összekeltek..

A fiatal férj a házasság után egy ideig még dolgo­
zott sógoránál, de mivel ez semmi áron sem akarta 
önállósítani, megvált az üzletből s eleinte egy kerepesi- 
uti mészárszékbe lépett be, később pedig a Mátyás-téren 
sátort állított s ott a saját kezére dolgozott. Sógorával 
iolyton feszült viszonyban állott s valahányszor meg­
fordult nála, mindig heves szóváltásra került közöttük 
a dolog.

Tikos a szomszédos koszoró-uteza 7-ik számú ház­
ban lakott s ott ezelőtt három hónappal neje egy leány- 
csecsemőnek adott életet. A leány élete azonban az 
anyáéba került, mert Tikosné a szülés után beteges­
kedni kezdett s épen ma két hete meghalt.

A magára maradt, s különben is izgatott kedélyű fér­
jet neje halála nagyon elkeserítette, a ingerült állapoiát 
súlyosította az a körülmény is, hogy sógora — állító­
lag — azt hiresztelte felőle, hogy 6 az oka neje halá­
nak, valamint egy év előtt meghalt kisgyermeküket is 
az Ő gondatlansága vitte sírba. Attól is tartott, hogy 
meghalt neje hozományát most már visszaveszik tőle, 
újszülött kis leányát pedig, a kivel nem tudott mit csi­
nálni, féltette anyósától és sógorától, a kik az apáczák- 
hoz akarták adni. Hogy ezt megakadályozza, a csecse­
mőt a Mátyástér 5. számú házba Skruba Józsefné ház- 
mesternéhez adta dajkaságba, a hol a kis leányra ke­
resztanyja, az ugyanott lakó Lux Ferencz korcsmároa 
felesége is felügyelt. Tikost azonban gondjai ezután sem 
hagyták nyugodni, folyton gyötörte a gondolat, hogy só­
gora és anyósa az ő kárát, baját akarják s ezek a gon­
dok végre megérlelték benne a szörnyű tervet, hogy el­
pusztítja gyűlölt sógorát, saját kis leányát a azután 
magamagát.

E sötét tervet már az éjjel végre akarta hajtani. Úgy 
11 óra tájban belopózott az Acsék udvarára, hol a iák 
közt elrejtőzködött. Ács éppen ekkor jött haza s szokás 
szerint lefekvés előtt benézett az istállóba, hogy vájjon 
nincs-e hiány, vagy másféle baj. Az este egyik lakó­
szomszédja is vele ment le az istállóba s a mint onnan 
visszajöttek, megpillantották Tikost, a ki ijedten ugrott 
föl és egy, a házban most készülő bolthelyiségen át az 
utczára iramodott. Acs és szomszédja, valamint a ház­
mester rögtön utánna eredtek, de a rejtélyes ember, a 
kit mindjárt nem ismertek meg, elmenekült.

Hogy az éjjelt hol töltötte Tikos, azt nem tudják, 
Réggel fél 6 órakor azonban beállított gyermeke dajká­
jához, s két ezüst óráját és gyűrűit egy levéllel együtt 
átadta annak. Innen egyenesen átment Acs Péter bolt­
jába, a hol a gazda húst vágott, anyja podig a pénztár 
mellett ült, Tikos izgatottan odaszóit anyósának, hogy 
hozzon számára egy pohár vizet, sálig hogy az kifor­
dult a mészárszékből, minden bevezetés nélkül rárivallt 
sógorára:

— Igaz-e, hogy csekély holmimat is el akarjátok 
venni ?

— Mondd meg, kitől hallottad ezt ? —- kérdezte tőle 
viszont a sógora.

Tikos azonban felelet helyett revolvert rántott elő és 
sógorára lőtt. Ez megtántorodott a lövésre s ekkor a 
merénylő az utczára ugrott és szaladni kezdett Az üz­
letben volt pár ember, a ki a merényletet látta, de 
megakadályozni senki sem merte, mikor azonban Tikos 
kiugrott az utczára, utána rohantak, mire a járókelők 
is üldözőbe vették a menekülőt. A Mátyás-téren állo­
másozó rendőr is eléje ugrott kivont karddal, de ki kel­
lett térnie, mert a dühöngő ember reá is revolvert fo­
gott s lelövéssel fenyegette.

így aztán Tikos elért a harmadik házba Skruba 
házmesternéhez, a csecsemő % dajkájához, a ki épen az 
udvaron söprögetett. A mészáros, a nélkül, hogy a ház- ^ 
mesternével szóba állott volna, berohant az uiczára i 
nyílt szobácskába, a hol Skrubáné két kis gyermeke s ,| 
a kis Tikos Rozália feküdt Az apa egyenesen gyermeke 
bölcsőjéhez rohant s az alvó kis leányt meUbe 
lőtte. Azután rögtön saját bal homlokához tartotta a 
revolvert s elsütötte. A golyó átfúrta az agyat, s kijött 
a jobb halántékon, s Tikos még sem halt meg rögtön; 
még élt, mikor a mentők a Rókuskórházba bevitték* 
hol dr. Váli inspekeziós orvos nyújtotta neki sz
segélyt.

Ezalatt a bal karján meglőtt Ács is kocsiba ült 8 a 
Rókus-kórházba vétette föl magát, a hol a nagy hely-" 
hiány miatt a gyilkost és áldozatát ugyanegy kórsáé­
ban helyezték el.

Az esetről rögtön értesítették a rendőrséget és tör­
vényszéket s dr. Vajda vizsgálóbíró, Várady rendőr- 
fogalmazó és dr. Várady rendőrorvos nyomban meg­
jelentek a helyszínén s megejték a szemlét, jegyző­
könyvet vettek föl s Tikos lakását zár alá vették. 
Ezután a Rókusba hajtattak, hol a gyilkos éppen 
a bizottság szemeláttára halt meg. A bizottság magához 
vette a Luxnéhoz irt levelet, melyben a gyilkos tudatja, 
hogy Acsékon — a kik minden bajának okozói/—is20' 
nyu boszut áll s gyermekét is megöli, nehogyí idegen 
és rósz kézre kerüljön. Kéri Luxnét, hogy ékszerei és 
holmijai árából tisztességes temetést rendeljen .az Ő és
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leánya számára s felesége mellé helyeztesse örök nyu­
galomra. Az apa és kis leánya holttestét beszállították 
3 Rókus halottas házába.

""""337 szab. osatr. megy. állav? vasúttársaság. A
feettős ünnep alkalmából, valamint a «Jó szív» egylet 
g’tjl szeptember hé 8-án rendezendő ünnepély alkalmá­
ul f. é. szeptember 7 * n a szab. o^ztr. magy. állam­
vas ^társaság magyar vonalainak, valamint a n.-kikinda- 
n.-becskereki vasul állomásairól ig°n mérsékelt menet­
újak mellett kéj menetek ren-ieztetnek. Az ezen alkal­
makból kia lasra kerülő menettérti jegyek, — az elin­
dulás napját is beleértve, — 10 napi érvényességi tar­
tammal bírnak és a visszautazásra, — az expressz és 
r.r.arvonatok kivételével — bármely menetrendszerű vo­
nat használható.

A csehországi hadovakor' átok.
Tizekből táviratozzák mai kelettel: Philippovics tá­

borszernagy hadtestparancsnok a 9-dik hadosztály felett 
n. _ a:tott tegnapi szemle alkalmából a hadtesthez a 
következő parancsot intézte:

ttö felsége a mai szemle után kifejezni kegyeskedett 
]eg elsőbb és legteljesebb megelégedését a kivonult csa­
patoknak kifogástalan, az időjárás és a területi viszo­
nyok kedvezőtlen volta által semmiképen sem befolyá­
si; magatartása fölött. A legkegvolmesebb elismerés e 
szavai kötelességhü és fáradhatían törekvésünk legdu- 
sani jutalma büszke és örömteljes megelégedéssel töl- 
t nek el: búzáitólag fognak hatni arra, hogy sikerüljön, 
hogv jövőben is méltók maradjunk ?. legfelsőbb kegyre. 
£ narancs a 9. hadosztályhoz beosztott valamennyi 
csapatokkal a mai napiparancsban teljes szövegében 
közlendő.»

Ma délelőtt 10 órakor a 19. gyaloghadoszíály — a 
pi. ezred Budweisba rendelt 2 zászlóaljának kivételé­
vel — a legszebb i«iő mellett tartotta elvonulását ő fel­
ese előtt a R ing-téren. Ö felsége a csapatok külseje, 
tatása és elvonulása fölött teljes megelégedésének adott 
kU-jezést. Pisekben a viz éjfél után apadni kezdett s 
minthogy az apadás azóta folyton tart, az árvízveszély 
teljesen megszűnt.

Az időjárás kedvezőtlen volta következtében az itteni 
cga agvakorla'ok felette 'nehéz vasúti gyakorla­
tokká változtak át. Az idő kiderült ugyan ma, úgy 
i.ogv a csapatszemie derült napfény mellatt mehetett 
végbe, a viz azonban minden egyenes összeköttetést 
Becs -sei megszakítót;, úgy hogy a waggonok is elma­
radta;:, melyeken a csapatok Becsbe szátlitandók és 
Db. 90) ember számára egészen nj szálivási intézkedé­
se' kellett fogane.to tani. Klaudy udvari tanácsosnak 
is egészen szokat-a • Morcbinácziokat kellett összeállíta­
nia. nogy lehetővé tegye, miszenní az udvar kísérete, 
La nagy kerülőkön is, idején Becsbe érkezhessek. ív;a 
éj1 Mi 1 órakor a városnak mélven fekvő részei nagy 
veszélynek voltak kiteve. a villamos világítás telepe, 
Vitamint több épület la viz alatt állottak: az uszodát 
és kisebb hidakat a viz magával ragadta. Most már 
a veszélynek vége.

Fái 10 órakor a nagy téren összegyűltek a hadgya­
korlati vezetőség összes tisztjei, itélő-birák és a fő- 
herczegek kíséretükkel együtt, mindannyian lovon. 10 
órakor megjelent ö felsége szintén levon, oda lovagolt 
Rudolf trónörökös elé, „kezét nyujtá neki, melyet a 
trónörökös megcsókolt. 0 felsége ezután szemlét tar­
tott a csapatok felett. Kivéve a 91. gyalog-ezred azon 
kát zászlóalját, melyek az árvíz ellen eszközlendő se- 
gélvmunkálatok végzésére küldettek ki, az egész, Harin- 
beck vezérőrnagy által vezényelt, 19. gvaiog-h ad osztály 
elvonult a király előtt és pedig a következő rend­
ben a 35. gyalog-ezred (Fleck ezredes vezénylete

Baumann-Triloff asszony vendégmüvésznő Frankfurtból’ 
a ki már több elsőrangú színháznál, igy Frankfurtban, 
Berlinben, Becsben is jeles sikerrel működött Bérletfo- 
lyarr 5. sz. rendes helyárak. — 8-án, szombaton
Excelsior bérletszünetben, mérsékelt helyárak mellett.

— Operai előadások Nagyváradon. A kolozsvári 
nemzeti színház társulata úgy látszik komolyan készül 
arra, hogy már az idén Kolozsváron operákat adjon 
elő, mert — mint N.-Varadról nekünk Írják — jelenleg 
kél operára készülnek, a mely e hóban fog színre ke­
rülni a két karnagy Müller Oltó és Virányi Jenő juta­
lomjátékául. Az egyik «Trobado vrr, a másik «Bűvös va­
dász», a főbb szerepekben Retby Laurával és Kápol­
naival. — «Peking rózsája», Stojanovits Jenő operett­
jének első előadása a múlt hétről erre a hétre maradt 
és pénteken kerül színre először fényes kiállítással.

— Jótékonyczélu hangverseny-körűt. Zsadányi 
Armand és Gaál Peren ez. a szabadkai zenede igazga­
tója, hangversenykörutra indulnak, melynek jövedelme 
a Jószivet illeti meg. Tervbe van véve: Jászberény, 
Szolnok, Czegléd, Kecskemét, Félegyháza, Szeged, Sza­
badka. Uj-Verbász, Újvidék, Zombor, Mohács, Baja, 
Szegzárd, Kalccse, Kis-Kőrös, Szabadszállás és Lacz- 
ház?. meglátogatása. A hangversenyzők programijuk­
ban a magyar zenének előkelő helyet biztosítottak.

— A Rtp an Winkle holnapi jubiláns előadásán 
a gyermekszerepeket: Turchányi Olga és Boránd Ka- 
ticza játszák. A holnapi jubiláns előadás érdekét egy 
két betoldással emelik, a franezia szövegből a népszín­
házban népszerűvé vált angol eredetibe. Így átvették a 
franezia áldoigozá ból azt a busz gyereket, akik a har­
madik felvonást tarkították, mint Katharina gyermekei. 
Kát karinát ezúttal Bácskai Julcsának osztották ki.

— A Kelemen-ünnep. A m. szinészegyesület köz­
ponti igazgatótanácsa a Kelemen-ünnepélyre meghívot­
takat értesíti az ünnepély sorrendjéről, mely a követ­
kező : Első nap: szept. 7-én reggel 8 órakor indulás 
Budapestről a m. kir. államvasutak személyvonalán 
Aradon. 2) d. u. 4 órakor megérkezés Aradra s ott 
elszállásolás az aradi, ünnepély rendező bizottság által. 
3) 7 órakor disz-elöadás a színházban a fővárosi művé­
szek és művésznők közreműködésével. 4) Esti 10 óra­
kor társas vacsora Második nap szept. 8-án, reggel 
7 órakor indulás Csanád-Palotára, érkezés 84 órakor, 
9 órakor a Kelemen sírjának megkoszorúzása és dr. 
iárady Antal költeményének elszavalása. 9* órakor 
istenitisztelet a templomban; 104 órakor az emlékkő 
felavatása (hymnns, emlékbeszéd" az emlék átadása), 
G. Déli 12 órakor utazás Makóra, hol a főispánná Benö­
vi ;.s Ilollósy Kornélia, mint az ünnepély védasszonya, a 
résztvevők tiszteletére ebédet ad. 7. 7 órakor este disz- 
elöadás a színházban. 8. 10 órakor Csanádmegye disz- 
lakomája. Az ünnepélyen a magyar tudományos akadé­
miát Bérezik Árpád és Szigeti József, a Kisfaludy-lársa- 
ságet Bayer József, a színész-egyesületet Felekv Miklós 

1 és°Bénvei István, a nemzeti színházat Nádav Ferencz, 
a népszínházát Evva Lajos, Vidor Pál és Nemes Fe- 
rencz, a kolozsvári nemzeti színházat Ditrói Mór és E. 
Kovács Gyula képviselik. A nevezett intézetek, vala­
mint az irók és művészek társasága is díszes koszorú­
kat küldenek.

— Űiv.'rén Ácsa. Bartók uj színmüvének, Thura 
Annának szövegét már nyomtatják s pár nap alatt a 
munka teljesen elkészül, mert a szerző úgy intézkedett, 
hogy a nagy közönség már az első előadás napján a 
szöveget, mely csinos kiállításban jelen meg, magának 
megszerezhesse. »

— Brandt Marianne énekesnő e hó elején kezdte 
meg vendégszereplését a berlini Kroll színházban, 
Beethoven Fidelio-fäosxi. A közönség a kedvelt éne­
kesnőt rendkívüli lelkesedéssel fogadta, a mii bizonyít 
az is, hogy huszonnégyszer! kihívással és tizenkét ko­
szorúval tüntette ki a vendéget.

— Burns Róbert szobra. Mint New-Yorkból e hó 
elsejéről táviratozzak az Albanyi Washington parkban 
a múlt hó utolsó napján leplezték le Burns Róbert hír­
neves skót költő bronz emlékszobrát. A szobor, mely 
25,000 dollárba került, a nemrég elhunyt Mary Mac- 
pherson ajándéka, a ki szintén skót származású volt.

illető igazgató. ,Ez a bizottság választaná meg a pályá- I hazafias költemény pályázhat, mely lehet himnusz, óda, 
zók közül az igazgatót: hagyná jóvá az uj tagok sza- I elégia, dal, ballada, beszélvke, tanköltemény vagy sza­
bályszerű felvételét; Ítélne fegyelmi ügyekben az egyes | tira. Á 400 frtos Bulyovszky-dijt ódái költemény nyer-
tagók felett, és a műsort illetőleg kifejezésre juttatná az 
igazgatóval szemben a közönség jogos követelményeit.

És ime oda jutottam, a mi a te levelednek is vég- 
czélja : A vidéki színészetet állandósítani kell!

Az országot felosztani annyi kerületre, a hány szi- 
nésztársa:ag megélhet benne tisztességgel. Akkor aztán 
szerve ze iíihj minden kerület, a maga társaságát.

Nem lenne kizárva, hogy rövidebb előadásokra, a 
felügyelő bizottság beleegyezésével, átránduljon egyik 
társaság a másik területére, sőt megfelelő módon kerü- 
letet is cserélhetnének.

De meglenne mindeniknek a maga hazája, a melyen 
kifejlődnék és a melyhez kötné hírnevét.

Mindez lehetséges és ig°n jótékony lenne.
Egyedül csak az nem lehetséges, a mire te engem 

felszólítasz, hogy akármelyikünk a vidéken fogjon hozzá 
és hozzon létre ilyen szervezetet. Ez csak a központból, 
egy hozzáértő és jóakaró kormány kezdeményezése mel­
lett létesíthető. Egy heti gondolkozás után, ime, visz­

keti el, melynek tárgya a magyar nemzet hazafias küz­
delmeinek érzelem és eszmeköréből van véve. A pálya­
művek idegen kézzel leírva, a szerző igazi nevét rejtő 
eligés levél kíséretében az akadémia főtitkári hivatalá­
hoz küldendők.

TÖRVBNYS2&EI CSARNOK.
— A pálinkás üvegek. A kerepesi-uti megszám­

lálhatatlan sokasága pálinkás bódék eddig csak arról 
voltak nevezetesek, hogy a tisztességes közönség az 
esti órákban nem mehetett el előttük testi és vagyoni 
épségének veszélyeztetése nélkül, s hogy a rendőrség­
nek minduntalan dolgot adott a törvényes rend és nyu­
galom helyreállítása. Most a pálinkás bódék tulajdono­
sainak egymás között támadt ügyes-bajos dolguk, mely
valószínűleg a bünfenyitŐ törvényszék előtt nyer elinté- 

hangoztam nézeteidet, mint a hogy loyális parlamentek I z^st. Eddig ugyanis több pálinkás boltos csalás miatt 
a trónbeszédekre szoktak válaszolni. Ha valami érdeme | bünvádi feljelentést tett Eerschler Izsák szeszgyáros
lenne levélváltásunknak, az egészen a tied. Fogadd ba­
ráti meleg köszöntésemet.

Déván, 1888. szeptember hó 2-án.
Réthi Lafos.

SPORT.
— Az aradi orsz. tornaünnepély alkalmából 

szeptember 7-én este 11 órakor különvonat indittatik 
Budapestről (központi pályaudvar) Aradra. A külön-
vonathoz a m. kir. államvasutak városi menetjegy iro- . ,.
dája (Mária Valéria-utcza, Hungaria-szálló) 50°/0-al mér- kik nagyobbrészt mér évek óta vannak üzleti osszekot-
sékelt 14 napig érvényes menettérti jegyek válthatók. A | tetősben Hersehlerrel, megbíztak benne, s nem is gon-

és többszörös háztulajdonos ellen, a melyben évek óta 
rendszeresen folytatott csalással vádolják a gyárost. 
A feljelentés szerint a tényállás a következő: Herschler 
Izsák szeszgyáros, kinek a kerepesi-ut 84. számú házá­
ban nagy kereskedése is van, nagyban gyártja az «em­
berölő» különböző fajait s a kisebb pálinkamérések nagy 
része tőle vásárolja a szükséges pálinkákat, melyeket a 
gyáros nyolez és tiz literes üvegekben szállít. A vevők

vidéki résztvevők, kik a különvonathoz Budapesten csat­
lakoznak, n m. kir. államvasutak állomásán Aradig 
szóló, hasonlóan mérsékelt menettérti jegyeket vált­
hatnak.

— A pécsi ethletlkat klub őszi nyílt versenye, 
mint lapunknak Írják, vasárnap délután folyt le a tettyei I mennyit megfizet. Elment tehát a fővárosi mértékhitele- 
fensikon. A kedvezőtlen időjárás daczára szépszámú kö- sjtö intézetbe s felmutatva egv Herschler-féle üveget*
ÄfÄÄ ! megkérdezte, vajon az űrtartalom megjelölése az taté-

zetben történt-e s megfelel-e az meg urtartal

doltak arra, hogy az üvegek űrtartalma kisebb lehet, 
mint gyémánt-vésettel rájok van jegyezve. Lampl Lipót 
pálinkamérőnek azonban már régóta feltűnt, hogy a 
Herschler üvegeiből nem tud annyi pálinkát kimérni, a

zenekar hangjai mellett élénk érdeklődéssel szemlélte a 
minden tekintetben sikerült gyakorlatokat. A versenyek 
a következő eredménynyel jártak. Sikverseny. Táv. 
300 méter. Elsőnek Rech György érkezett be, második­
nak Kellauer, harmadiknak Egry Dezső és végül Küliey 
érkezett. A győztes bronzérmet nyert. Magas ugrás. 
Ott Béla, Küliey Pál, Kellauer Gábor jelentkezők közül 
Ott 160 cmt. nagysággal az első dijat, Kellauer 145 
ctm.-rel a második dijat nyerte el. Gátverseny 
Táv. 200 m. Dr. Egry Béla 33 mpercz alatt 
elsőnek, Egry Dezső 34 mpercz alett másodiknak és 
Kellauer 37 mpercz alatt harmadiknak érkezett be. A 
Súly dobásnál Ott Béla, Kellauer Gábor és König Fe­
rencz közül Ott Béla vált ki; 12 klgrmos vasgolyót 4 
m. 8 cm. magas zsinegen átdobva, könnyen győzte le 
a másik két nevezőt. A kardvívásnál dr. Egry Béla, 
Liszkay Bálint, Halnesz Károly és Kellauer Gábor mér­
kőztek, kik közül Liszkay az elsőt (a pécsi hölgyek di-

ma
az üveg

felírásnak. A mértékhitelesítő intézetben 
megvizsgálták az üveget, melyre a gyémánt-karczo 
jást nem az intézetben csinálták, s azt tapasztalták, 
hogy az üveg űrtartalma három decziliterrel keve­
sebb, mint a mennyi rá van jegyezve. Lampl Lipót, a 
ki évek óta mindennap 15—20 ilyen üveg pálinkát vá­
sárolt, s igy tetemes kárt vallott, erre bünvádi feljelen­
tést tett Herschler Izsák ellen csalás miatt, s egyszers-

eí~,is vette s csak ekkor tudta meg, hogy Irsay Károly 
hagyatéka tetemesen meghaladja a félmilliót, s igy 6C 
törvényesen majdnem kétszázezer forint illette volna 
meg. Bém József utóbb a megvett örökséget ugyancsak 
15,000 forintért eladta Irsay Györgynek. Barczikainá 
erre a monori járásbíróságnál csalás miatt feljelentést 
tett Bém József és nagybátyja ellen, mely a feljelentést 
áttette a pestvidéki kir/ törvényszékhez. Az ügyészség 
indítványára a törvényszék elrendelte az elővizsgálatot, 
melynek vezetésével Sz. Kiss Gyula vizsgálóbírót bízta
meg.

— A vasutigazgató. Az osztrrák-magyar állam- 
vasut-társaságnál régebben egy angol mérnöki vasúti 
terveket nyújtott be, melyek nem sokára nyomtalanul 
eltűntek. Ugyanakkor Wagner Henrik vasnti alkalmazott 
kilépett a hivatalából, s az osztrák kereskedelmi minisz­
tériumnál benyújtott tervek alapján előmunkálati enge­
délyt kért egy, Strobel, St-Gilgen és St-Wolfgang közt 
vezetendő gőzmozdonyu helyi érdekű vasútra. Az elő­
munkálati engedély birtokában Wágner rögtön hivatalos 
pecsétet csináltatott s számos embert alkalmazott vasutjá- 
hoz, persze jókora biztosíték mellett. Azután összeköttetésbe 
lépett egy olasz vállalkozóval, s rábízta a vasútja meg­
építését, mihez a hiszékeny olasz hozzá is íogott, s ad­
dig folytatta, mig a hatóság közbe nem lépett. A vasut­
igazgató, aki ekkoráig jókora összegeket vett fel, ekkor 
nyomtalanul eltűnt. Nemrég azonban elfogták s ügyé­
ben novemberben tartják meg az esküdtszéki tárgya­
lást. Wagner ellen özönével érkeztek be a feljelentések, 
melyek még tegnap ismét megszaporodtak. A legújabb 
följelentő Rieger János bécsi asztalos, kitől a vasutigaz­
gató mintegy 4000 irtot csalt ki.

— Kötözések. A szabadkai törvényszék országosan 
körözteti Biichler Adolf vétkes bukással vádolt keres­
kedőt. — A lugosi alispán! hivatal thnka Gyula volt 
konyarévai körjegyzőt keresteti, a ki ellen sikkasztás 
miatt indították meg a vizsgálatot

— A «Hrvateka» pőre. Zágrábban'holnap tartják 
meg a tárgyalást a Hrvatska. Starcsevics lapja ellen, 
mely sajtórendőri kihágással van vádolva, mert több 
orosz nyelven irt czikket közölt.

— Elitéit szerzetesek. A saint-medardi kongrega- 
nisták ellen, mint Párisból Írják, több napig tartó tár­
gyalás után e hó 2-án hozott iteletet a soissonsi rend­
őri fenviiőszék. A per tárgyát, mint említve volt, piszkos 
dolgok képezték. A szerzetesek mindenféle módon bán­
talmazták a mezőgazdasági iskolájuk növendékeit. A fe- 
nyitőszék a vádolt nyolez testvért bűnösnek mondta, s 
hat naptól három hónapig terjedő fogságbüntetést mért 
rájuk. A lapok nagyobb részt keveselik a büntetést.

— Kivégzés Korszlka szigetén. Párisból a múlt 
hó 30-ikáról a következőket Írják: Rocchini gyilkos 
kivégzése, mely Sarténeben Korszika szigetén jövő hét­
főre van kitűzve, az ottani lakosság körében nagy izga­
tottságot kelt. Az ítéletet ezelőtt nyolezvan nappal már
kimondták s igy a lakosság kegyetlennek találja azt, 

mind tízezer forint kártérítést követelt. A feljelen- bogy a bűnös ily sokáig kínlódjék a bizonytalanságban,
tés következtében Karácsonyi Sándor rendőrkapitány Másrészről meg a szigeten már 53 év óta nem volt ki-
házkutatást tartott Herschler Izsáknál, s nagy- végzés melyet nyaktiléval hajtottak volna végre A kor-

, ,7. 7 , .. . T.A.J.71 a vi7«crá1fittit szikaiak ezt a kivégzési módot az elitéit csaladja és
számú pálinkás üveget lefoglalt, a vizsgálatot gzülőhelye iegnagyobb meggyalázásának tartják s igy
késlelteti az a körülmény, hogy Herschler Izsák ellen, mindenképen megakarják akadályozni. S igy attól tarta-

íát),"Hainesz*fniá^odik"dijat '(ezüst“érmet)1 ár!" Eg’ry I a Lampl Lipót példáját követve még Orünhut Mérné nak> hogy Rocchini barátai a vérpadra menet közben
Béla a harmadikat (a bronezérmet) vitte el. — A súly- és több pálinkamérő tett ugyanez okból bünvádi fel- igyekezni fognak az elítéltet kiszabadítani, vagy hogy
emelésnél Liszkay és Ott Béla nevezők közül a kitü- | „ mmdunnvian a nálinkasváros megbüntetésén | tisztességes halállá^ múljék ki, rá fognak lóm, ^ a ^ mey
zött dijat (bronezérmet) vitte el az 50 klgrmos golyós 
rudat ’ égy ellenében kilor.cz szer emelvén fel. — Végül 
a víg 'zvevsenyben kitűzött dijat (bronezérmet) Egry 
Dezső -verte el, 35 mpereznyi futással elsőnek érkez­
vén be.

ezred (Fleische • alezredes), egy kombinált honvéd gya­
logezred (Rieger őrnagy), a 14. dzsidásezred (Paar gróf 
ezredes) és a 1 ). kombinált ütegosztály iZipser alezre­
des vezénylete alatt.) Ö felsége teljes dicsérettel nyilat­
kozott a csapatok magatartása felett és hosszabb ideig
beszélgetett Philippovics báró táborszernagygyal és utóbb c r . . , „
Hannbeck vezérőrnagygya 1. j lT2.C*,©15tl. 855X32©8256<* 85S62?V©Z0S©.

A király és Rudolf trónörökös visszafelé — hogy j válasz Odri/ Lehelnek az «Egyetértés» 237. számában
az elárasztott területet láthassák — 12 óraKor kezdték * közölt nyílt levelére.

melvnek I £gzgz váratlanul és felette megtiszteltél, kedves bará­
tom/az idézett nyílt levélnek hozzám intézésével. Azt 
az egyet restellem a dologban, hogy elkötelező vonzal­
mad "szemüvegén tekintvén, nagyon is túlbecsülted hely­
zetemet, társadalmi befolyásomat.

A színészetet hogy ne szeretném ? Elméletileg mint a 
legmagasabb irodalmi műfajok egyikét, — gyakorlatilag 
mint a mivelődés közvetlenül ható elsőrendű tényezőjét 
nagyon is sokra tartom.

Szeretem és tisztelem a színészt is, a ki hivatással 
megfelelő képzettséget és kötelességérzetet köt össze.

meg utjo aí a Frauenbergig menő vonattal,
Htjában ismételten kellett vizen áthaladnia. Frauenberg- 
ből a király és a trónörökös kocsin, vagy ha szükséges 
csónakokon fognak Budweisig utazni, honnét Pécsbe 
folytatják utjokat. Ö felsége minden szolga-kíséret nél­
kül utazik, minthogy a kocsin való utazás sok nehéz­
séggel jár: csupán Kraus báró helytartó utazhatott a 
királyival. Nehogy Albrecht, Vilmos s Rainer főherczegek- 
nek kerülőt kelljen tenniök Bajorországon át, a budweis- 
linzi ut lett választva, a melyen ő fenségeik 4 órakor Loos- 
úorfba utaztak, hol a 2. hadtest gyakorlatai alatt maradni 
fognak. Ő felsége egész kísérete, a külföldi katonai at- 
ta hék és más személyiségek — több mint 10J ember

Tin om, hogy szinmüvészetünk nagy úttörői egyenesen a 
nemzeti élet uira ébresztői közt vívtak ki díszes helyet

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A belvárosi képviselő választás.

báró képviselő jelöltségének az eszméje s az a kedvező
. .. 1 • 1 - 1. _ t _ _____' -.7 •• 7 • • 1. „ — Xll.it I

jelentést, s mindannyian a pálinkagyáros megbüntetésén 
kívül tetemes kártérítés megítélését kérik.

— A kortesvilágból. Még az 1884-diki képviselő- 
választás alkalmával történt Lúgoson a következő eset: 
Hirschl Béla főszolgabíró dr. JSánásy László ügyvé­
det, a ki Barra községébe indult, hogy onnét a mérsé­
kelt ellenzéki szavazókat Lúgosra berigye, csendőrökkel 
etartóztatta s a községházára vitette. Nánásy személyes

esetben egy-egy golyó esetleg a katonaság közé is té­
vedhetne, vagy épen Deiblert, a Párisból odaérkezett 
hóhért is érhetné.

hatás, a melyet a jelöltség hire pártkülönbség nélkül 
városszerte keltett, azt eredményezte, hogy az ellenjelölt

GYÁSZROVAT;
£enes Jánost, lapunk belső dolgozótársát és nejét: 

Vaáli Hermina asszonyt súlyos családi gyász érte. 
T . szabadság megsértése m;att vádat emelt a főszolgabíró 1 Egyetlen kis lányok írónké, szüleinek öröme és büszke- 

Kaas Ivor I A fugos[ törvényszék a vádlottat bűnösnek mon- sége, ma délután hosszas, gyötrő betegség után 6 éves
dotta ki és 200 frt pénzbüntetésre, 181 frt eljárási s a korában meghalt. Az ártatlan teremtés hetekig szenve-
matránvádló "számára felszámított költségek megfizetésére dett kínzó fájdalmakat, úgy hogy a csöndes halál meg- 

- ............ ................. ** 1 T Uí;”- 1 -----11 A — "”í*~** szülők fájdalmátítélte. A vádló felebbezése folytán a kir. tábla I. bűn- váltás volt neki. mélyen

litert megbocsáthfUlan, hogy két vasúti hidat ragadha 
tott el a viz, miáltal az uiazási dispozicziók ily módon 
megzavartattak. Ö felsége a helybeli polgármesternek a 
Ferencz József-rendjelet adományozta.

Pisek, szép .4. (0. É.) Király ő felsége Rudolf trón­
örökössel és a helytartóval ma délben az egy begy ült 
közönség lelkesült szláva kiáltásai közben elutazott. 0 
felsége Budweisba megy, s rövid időt ott fog tölieni az 
árvíz miatt. EíudweisbŐl Ő felsége a király egyenesen 
Pécsbe utazik. A pályaudvarban bucsuzásra megjelen­
tek Albrecht, Vilmos és Rainer főherezegek, az összes 
polgári és katonai méltóságok és nagyszámú közönség. 
U felsége még egyszer kifejezte elismerését a polgármes­
ternek a szívélyes fogadtatásért, különösen pedig mind­
az m előzékenvségéért, a miben a lakosság a katonasá-

hatást az ország minden részén. Óhajtom, hogy mű­
velője megbecsült tagja legyen a _ társadalomnak min­
denütt.

De a helyzetben rejlő nehézségek mellett hogyan ér­
hetni el hamarjában eme nagy czelokat?

Igazat adok neked abban, hogy a közönség rövid 
idő alatt meg sem ösmerheti, nem hogy megszerethetné 
a színészt. A kiben van jóravalóság és megfelelő társa­
dalmi magatartás, az okvetetlenül ! nyer az alaposabb 
megösmerés által. De hát a kiben ezek a tulajdonságok 
hiányosak ? Az olyannak jó tovább állani gyorsan, a 
mint kimentette a külső hatás felületes eszközeit.

Úgy tetszik nekem, hogy nerr elég a közönséget 
akarni közelebb vinni a színészhez, hanem egyidejűleg, 
sőt megelőzőleg a színészt kell 2j hivatás magaslatára

a belvárosi kepviselojeloltség ol vissza épeit. Budapest i j t k k ujbó"i leendő felterjesztésére, 
főváros törvényhatóságának központi választmánya ma f Q7ímiTános adélelőtt 10 órakor, Gerlóczy Károly alpolgármester el- - * tríeesti rablogyilko.ság. Sz m. s Janos, a
nöklete alatt a IV. kerületi képviselőválasztás ügyében három fórum által halálra ítélt rablógyilkos érdekében,
ülést tartott. Elnök az ülést megnyitván, felolvassa védője, dr. Graner Gyula, a királyi kegyelemhez appel-
Péchy Tamás képviselőházi elnöknek szeptember hó ^ g ’a következő felség-folyamodványban kér védencze
1-én vett leiratát, melyben a ház elnöke felhívja a köz- , .
ponti választmányt, hogy Trefort Ágoston vallás- és köz- I szamára kegye m . 
oktatási miniszter halála folytán a főváros IV. kerü­
letében szükségessé vált képviselőválasztás iránt a 
törvényes időben a kellő intézkedéseket megtegye. A 
leirat kapcsán az elnök előterjeszti a központi vá­
lasztmánynak, hogy legelőször is a választás napját

mán Lajos indítványozza, hogy a bizottság a törvényes háztól ; szerencsétlen viszonyok kozott élte ifjúkorát. 1Smert úrnő hatóiéról a mélyen sújtott család következő
határidő utolsó napát, vagyis szeptember hó 24-ét je- Anyai nagybátyja öngyilkosságot követett el; családjá- gyászlapja értesít: Mely fájdalommal jelentjük forrón
lülje ki a választás napjául, megjegyezvén, hogy addig nak egyik tagján az elmebetegseg tünete, mu atkoztak szeretett nőm, anyánk, nagyanyánk illetőleg napánk
a szükséges intézkedésekre elég idő marad. Országh Szimics megbánva tettet, önként jelentette fel magát, tapoly-lucskai es kukemezei Bano József né szül. nagy-
camnitvánvf mire plnnk ki- önként adta magát az igazzágszolgáttatás kezebe. ieszem báró Jes

hunyt vezértitkárát ma délután 4 órakor kisérték örök 
nyugalomra nagyszámú gyászoló közönség jelenlétében. 
A család tagjain kívül ott voltak az elhunyt számos 
tisztelői, több országos képviselő s magasrangu hivatal­
nok. A postatakarékpénztár tisztikara testületileg jelent 
meg élén Hollán Sándor miniszteri tanácsossal. A ko-

____  porsót a koszorúk egész halmaza boritá, melyek közül
«Császári"és apostoli királyi felség! legkegyelmesebb I kivált a takarékpénztár tisztikarának díszes koszorúja, 

urunk! Csak felségednél az irgalom és a kegyelem! Tapoly-lucskai és kükemesei Bánó Józsefné 
Felséged eme jogát szent hagyományként őrzi meg nem- 8Zü]. nagv-jeszeni br. Jeszenszky Terézia szept. 2-án 
zedékröl nemzedékre. Védenczemre vonatkozólag a leg- Osztropatakán 65 éves korában elhunyt. A köztiszteletü 
mélyebb hódolattal és alázattal a következőket térj esz- I —Sár nem*«™ 
tem elő: Szimics János korán szakittatott el a szülei egész közönsége. A szivjóságáról, nemes

got a rósz időjárás alatt részesítette. Philippovics tábor- emelni.CA hivatalnok, a pap, a tánitó, az ügyvédtől, a 
szerna^ynak szintén még egyszer kifejezte ő felsége el- | u:_mor.üotórn7fi>tt éttplmi miveltséshivatások embereitől meghatározóit értelmi miveltség
ismerését és megelégedését. Délután 2 órakor Albrecht mejjetl gyanúsítástól ment jellem kívántatik. Vajon a
fcherezegnél udvari ebéd volt. Albrecht főherczeg Rai- szjnészet hagyható-e «szabad iparnak», a hol a legesz-

■ — 11 1 4 óra felé Pás- 1 ............................... 1

Jeszenszky Teréziának élte 65-ik, boldog

Megválasztattakpedig reg

ner és Vilmos főherczegekkel délután 
eaun át Mosoriba utazik.

színház es művészét.
— a nemzeti színházban ma este Prielle Kor­

nélia első felléptével Pailleron pompás vigjátéka ^ hol
unatkoznak került színre nagy közönség előtt. A ki­
tűnő művésznő, kit első megjelenésekor és minden egyes
jelenete után zajos tapssal tüntettek ki, ezúttal is re- __________^
mekül játszta Révillé herczegnét: kedves és pajkos öreg I szoiaáljon feljebbviteli székül; aj végrehajtásra nézve

ményibb hivatásérzethez és lelkesedéshez esetleg hozzá 
dörgölődzik a buta hányi-vetiség és az erkölcsi piszok ? 
Itt ís meg kell követelni az értelnii és erkölcsi minŐ- 
sitvényt: itt is módot kell találni/ hogy illetékesen eltá­
volíttassák a meg nem felelő és Be nem illő tag.

Egészen helyeslem azt a nézetedet, hogy a kor­
mányzatnak ezt a részét, aj fegyelmezést, nem 
lehet papirossal gyakorolni a központból. Erre köz­
vetlen személyes megfigyelés j kell. Arra hivatolt 
központi hatóság alkossa meg! a szabályzatot és

í!l hogy a választáshoz két esküdt kirendelése iránt, va- küldte Szimics János, védőjének: «Kegyeskedjek velem val felett ! Bánó József, mint férj. Bánó Géza, Árpád
lamint a választók névjegyzékének két példányban való szívesen közölni, mikor lesz kiadmányozva a kegyelmi ifj József, Jenő, László, Ivan, Mariska férj. fj. Mehonsz
kiadása iránt intézkedjék A szavazatokat két szavazat- tanács határozata. Magam is szeretnek legfelsőbb he- Ká mánné, mint gyermekek. Bánó Lenke Imre íibor
szedő küldöttség veszi át. Az igazolványok kivehetők a lyen személyesen kegyelmi kérvényt átnyújtani és ez- Kálmán : Juliska, Irma, Dezső; Lehe legifj. József
IV kerületi elöli áróságnál szeptember 16—22-ig délelőtt előtt ügyvéd úrral értekezni. Értesítsen, mikor volna leg- Riza; ifj. László Pálma; Rózsi, Anna; Mehonsz Lenke
9-12 óráig déíután 3--6 óriig a választás8 napján alkalmasabb feljönnöm, Ozv. Szimics Erzsébet - A és Jenő, mint unokák. Bánó Gézáné szü . Bornemissza
pedig a választási helyiségben. Az ülés alatt értesítették kegyelmi tanács Szabó Miklós elnöklete alatt e hó 10. Jella; Arpádne Bujanovics Juliska, Laszlóne Puky
NeyFerencz elnököt, ki késznek nyilatkozott a válasz- vagy 11-én fog összeülni; az ügyet \Suhaj Imre kúriai Anna; Ivánná Semsey Anna, mint menyek. Ifj. Mehonsz
táj elnökséget elfogadni. Ezután az elnök bejelenti biró referálja. A határozat meghozatala után az iratok Kálmán, mint vő.
dr. Halász Géza választmányi tag halálát, melyről je- az igazságügymmisztenumhoz, innen a királyhoz ter- I *
lentést tesznek a közgyűlésnek, felhiván uj tagválasz- I jesztetnek fel.
tásra. — A megölt szellem. Amsterdamban a múlt hő

_ A terézvárosi templom restaurálási munkái utolsó napján sajtópört tárgyaltak, a mi Hollandiában
felügyeletére kiküldött bizottság ma Stieber Vincze I olyan ritka dolog, mint nálunk olyan hónap, a mikor
plébános elnöklete alatt ülést tartott, a melyen elhatá- I nem tárgyalnak sajtópört A vádlott a «JVieunes van
rozta, hogy az építő ezégnek, mely a templom külső I fon Dag» szerkesztője volt, kinek lapjában az inkn-
helyre&llitási munkáival van megbízva, a munka befe- I minált közlemény «A megölt szellem» cz:m alatt jelent

Tordátfalvi özv. Derzsi Józsefné szül. Ürmösi 
Mária, Derzzi Károly budapesti unitárius lelkész édes 
anyja életének 65-dik, özvegységének 10-dik évében 
szeptember 1-én Toroczkón jobblétre szenderült.

A hivatalos lap szept. 4. számból*
Kinevezések. A budapesti kij. főügyész, a pancso- 

vai kir. ügyészséghez írnokká : Ziegler György igazol-

asszonv volt, kinek vonzó egyénisége mindvégig elverá 
Zsolt, élesen de finoman pointeirozott szellemes mon-

legyenek megfelelő vidéki közegei;
°Ábban az egyben viszem tovjább a te gondolatodat,

télyét
aL egész személyzet mégis derekasan megállja helyét kötném.
ebben a Pailleron-alkotta sajátságos világban, és e vig- ^zt olvastam valamikor, hogy mihelyt 10 angol meg-
játék előadása ma is, mint évek óta mindig, a nemzeti te]epedik valahol, azoknak első dolguk, hogy templo-
ezinház legsikerültebb előadásai közé sorozható. — I m0^ iskolát, községházat épitsenejk; ellenben a íran- 
Megemlitjük. hogy Földényi is ma lépett föl először czíák, ha tizannyian vannak is, j felülről várnak elő- 
hosszasabb szabadsága után egyik pompás kabinet- gz^r elöljárót, a ki rá szorítsa j őket a közös mun- 
alakjában, des Millets költő szerepében. kákra.

— opera. Fekete Domino-i adták ma Angela sze- Mi magyarokul sokkal inkább hasonlítunk ebben a fran- 
repében Ábrunyiné Wein Margittal. A fiatal törekvő mü- I cziákhoz, mint az angolokhoz. |
vésznő ezt a szerepet már énekelte egyszer a várszin- I m; ;= Ví tndínk léiteni a közösségben levő erőt, ha
házban szép sikerrel s igy mai fellépése már nem megy 
újdonság számba. Alakítása ha nem is volt éppen külö­
nösen figyelemreméltó, mégis elismerésre méltó külö­
nösen a zenei részt illetőleg, melyben kedves hangját 
jó ízléssel a szép technikával érvényesítette. Gil Perez 
izerepét Hegedűs adta, a kiben az opera igen használ-

Mi is ki tudjuk fejteni a közösségben levő erőt, 
az a közösség felülről kellőleg sZerveztetik.

Tekintsd meg csak elfogulatlanul, hogy ugyanazon tár­
sadalomnak az idők követelményeivel arányosan alig 
fejlődhető erőforrásai mellett mennyi jóravaló alkotást 
mutatnak fel rövid múltú alkotmányos kormányaink ; 
mig a szétforgácsolt vármegyei rendszer, annyi «szent

je^ésér/szeptómber 20-ig adujabb határidőt, de ha I m^Vrejtélyes' czimü újdonság elmondta, hogy Öve- I vai kir. ttLTvTri" któnénzü^
ezt elmulasztja, meg fog birságoltatni. Ezután kimond- rysfel tartomány egy falucskájában a káplán «szellem»- csendMrmester^ Jőz^,

templom oldalkapui a templom styl- I nek öltözve rá akart ijeszteni egy gazdag parasztra hogy i0azg g-• előbbit diias utóbbit
ően tölgy lemezekkel vonatnak be pénzt csaljon ki tőle. A paraszt azonban nem volt ijedős szamgyakornok-je» pedig előbbit ^jas utóbb 

. - ^A.^1-1 um*./«: o- I f-__x__ iA V____  nvnonlnmmal addier mi- I díjtalan szamgyakornokoKka, — a temesvári kir. tör­
vényszék elnöke, segédszolgává a csákóval kir. járás-

fák, hogy
jének megfelelően -OJ ------------- . r----------v-----  . . ...
és diszittetnek s e művelet költségei az ajánlati I természetű, hanem hollandus nyugalommal addig pu 
tárgyalások alkalmával az előirányzatokhoz képest I fölte a «szellemet», mig a káplán kiadta a lelkét. E 
megtakarított 6000 forint összegben még fedezetüket I közlemény miatt a gyanúba vett káplán, a ki egy csep- 
lelik. Majd szóba jött, hogy ha a templom oldalkapui pet se volt meghalva, sajtópört indított a «Nieunes van 
ilykép diszittetnek, nem maradhat el mögöttük a főkapu den Dag» ellen, melynek szerkesztője nem akarta a köz- 
sem, s ez szintén hasonló módon volna átalakítandó, lemény szerzőjét megnevezni, mert ez jóhiszemmeg 
De az ehez szükséges 500 forintra fedezet már nincsen. | küldte a kérdéses hirt, s maga állott a bíróság elé. Bár

auuuidti\ UZ.U1. Xi uu-ui.űug ***''*'" ~ I vOIA1-4.VU, j — r“VT— ! n
adományozónak. Végül azt is bejelentették az ülé- 1 krimin ált közleményt, mert annak a hőse meghalt s így
sen, hogy Pizsurnyi légszeszcsőfektetési vállalkozó, 1 nem indíthat port rágalmazás miatt, -— azért a szer­
ki egy régibb ülésen a légszeszbevezetési munká- I késztől mégis bűnösnek mondták, s a törvényszék 2o0
latokat ingyen ajánlkozott teljesíteni, most megígérte, | hollandus forint pénzbüntetésre Ítélte, 
hogy nemcsak a munkát, de az anyagot is in­
gyen adja. Ezért a bizottság szintén köszönetét szava­
zott. A templom helyreállítása serényen foly. A főoltár

bírósághoz: Szegedy Lajos csákóval lakost, segédszol­
gává a lippai kir. járásbírósághoz: Eomorogan Fló­
rián lippai lakost nevezte ki.

Ügyvédi kamara. Az aradi ügyvédi kamara részé­
ről közhírré tétetik, hogy Gabányi Gusztáv szarváéi

nássy Endre ügyvéd az ügyvédek névjegyzékébe Túr* 
keve székhelylyel fölvétetett. Az egri ügyvédi kamara 
részéről közhírré tétetik, hogy: Naszluhácz Ödön

ható tagot nyert. Ö volt az egyedüli, a ki szerepét jól lelkesedés« daczára is, alig hagyott rántc valami számba 
mondta el, a többiek általánosságban nem tudják a | vehetőt!

válik. Ezt a bizonyos hangot a színpadon meghonosítani tositékot, ha felügyelő közegeik némi hivatalos kap-
^ . fi r r 11.5 I 1 . 1 fii . 1_ ± Ír 1rXn4 n rw óllo TTTl 1az intézet vezetőségének egyik fontos feladata. Az opera 

után a Rococo balletet adták.
— Az opera e heti műsorét újabban a következő- 

kép állapították meg: 6-án, csütörtökön A bolygó hol­
landi kerül színre Senta szerepében Rotter Gizella 
kisasszonynyal, ki a szerepet ezúttal először énekli. 
Bérletfolyam 4. sz. rendes heíyárak. — 7-én, pénteken 
Don Juan, Donna Anna szerepében lép fel először

csolatban állanak. "Ezt egyebek közt az állami és 
nemzeti tekintetek is megkövetelik. Miként a köz­
ponti szinészbizottságra a belügyminisztérium közvetlen 
befolyást gyakorol, a vidéki kirendeltségeket egyenesen 
a főispánok vezetése alá kellene helyezni. Azok szemé­
lyében egyesül minden vidéken a hivatalos és társadalmi 
tekintély. Meghatározott számú tagot az érdekelt városok 
és megyék választanának s kiegészítené a bizottságot ez

csaknem egészen kész. Úgy akarják, hogy a terézvárosi 
búcsúra az összes munkuk befejezve legyenek b a 
templom újra fölszenteltethessék, A fölszentelóst maga 
a herczegprimás fogja végezni.

— Az igazoló választmány, ülését, melyen a 
községi választások előkészítésével foglalkozik, a ÍV. k. 
régi városház tanácstermében szept. 5-én, szerdán dél­
előtt 11 órakor és nem d. u. 5 órakor tartja, mint a 
lapok a Magyar Híradó után tévesen közölték.

^u<,v«u.v.v«.v . . . j egri ügyvéd a balassa-gvarmati társkamara területére
— Jlegizö ótt rablógyllko». A gyilkosság miatt I a lajslrombófysaját kéreimére kitömhetett;

halálra ítélt Sztofadinovics Sztaniszlav petkai szüle- továbbá, hogy Kovács Endre ügyvéd, «Eger» szék- 
tésü szerb alattvaló a kubini fogházból megszökött. helylyel, a lajstromba folytatólag bejegyeztetett; Pócs

DA„All A noQtvirléki kir törvényszéknél Antal e?ri és Beleznay Ignácz jászberényi ügyvédek— Pörös atyafiak. A pestvidéKi kir. toivenyszeKnei * indnkáhól a laistromból kítornlt«H«k-
érdekes bünpör képezi vizsgálat tárgyát, melynek előz- I elhalálozásuk indokából a lajstromom

EGYLETEK, TÁRSULATOK.

ményei. a feljelentés szerint, a következők: Mintegy 
félévvel ezelőtt lrsa községben meghalt Irsay Károly 
90 éves dúsgazdag földbirtokos, kinek törvényes örökö­
sei voltak : testvérei Irsay József és Irsay György és 
már korábban meghalt testvérének egyetlen leánya: 
Barczikainé szül. Irsay Johanna. Ez utóbbi, aki egy 
szegény sorsban élő miskolezi tanító neje, mi­
kor megtudta nagybátyja halálát, az örökség miatt 
Bém Józsefhez, a meghalt Irsay megbízottjához fordult, 
a ki azt a felvilágosítást adta, hogy az örökség rendki-

indokából a lajstromból kítörültettek; 
előbb nevezett irodája gondnokául pedig Babócsay 
Sándor egri, utóbb nevezett irodagondnokául pedig 
Vagner Vilmos jászberényi ügyvéd; végül az elhalt 
Pócs Antal ügyvéd helyett néhai Mezey Lajos irodája 
gondnokául dr. Liptai Gyula egri ügyvéd rendelte­
tett ki.

Névváltoztatások. Grünivald Ignácz budapesti ille­
tőségű ugyanitteni lakos saját, úgy László és Viktor 
nevű kiskorú fiai vezetéknevének «Bányai»-ra ; Rosner

- A magyar tud. akadémia I. nyelv- és széptu- I a ki azt a felvilágosítást adta, hogy az oroaseg renaai- i Simon lovasberenyi illetőségű budapesti lakos Naftah 
dományi továbbá a II. bölcseleti társadalmi és törté et- vül csekély s alig jut valami a szegény tamtónénak. (Antal) és Sándor nevű kiskorú Bál vezetéknevének 
tudományi osztályaiban ki irt összes pályázatok szept. Később Bém József rábeszélte az asszonyt, hogy kétes «Rónaira; kiskorú Stern Lipót suttoi illetőségű ugyan- 
30-án járnak le. A Teleky-dijért verses szomorú játé- örökségét adja el 15,00 forintért, mire Barczikainé el- ottani lakos vezetéknevének .Sólyom»-ra ; Grófié«J3á- 
kok, a 10 aranyos Kóczán-dijért olyan színmüvek ver- lenkezés után ráállott s hiteles form,ban megkötötte a mue (Sándor) tolcsvai illetőségű sátoralja-ujhe yi JafcM 
senveznek melyek tárgya a hun vagy magyar hősmon- szerződést, melylyel összes igényeit eladta Bém Józsefnek vezetéknevének «Mezei»-re ; Goldberger „ .
dákTöréből való A 100 forintos Tarka^-Raskó-dijért I 15000 írtért. Ezt az összeget az asszony három részletben t vári illetőségű aradi lakos vezetéknevének «G41B »,
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EGYETÉRTÉS, SZERDA, SZEPTEMBER 5.
Schveff<r GvŐzó aradi illetőségű ugyanottani lakos veze­
téknevének < Szilárd»-ra ; Krypáha Géza aradi illetőségű 
iflgyanottani akos vezetéknevének *Gyulai»-ra : Mayer. 
Pezső aradi illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének 
«Major»-ra : Fürst Lajos nagykanizsai illetőségű ugyan- 
ottani lakos Oszkár nevű kiskora fia vezetéknevének 
«FelekU-re; Gribifeld Lajos budapesti illetőségű ugyan­
ottani lakos Cipót nevű kiskorú fia vezetéknevének «Ga- 
dány»-ra kért átváltoztatása belügyminisztériumi rende­
ltei megengedtetett.

1888

TÁVIRATOK.
Belgrad, szept. 4. (Az Egyetértés tudó­

sítójának távirata.) Natália királyné válasza, 
melyet a Times közölt, nem a konzisztó- 
riumhoz beadott eredeti védekezés kivonata, 
hanem csupán a királynénak a nyilvános­
ság előtt való igazolása.

Berlin, szept. 4. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) A görög trónörökösnek 
Zsótia herezegnővel való eljegyzése már 
június 14-ére. a herczegnő születésnapjára 
volt tervezve, de akkor el kellett halasz­
tani, mert Frigyes császár állapota ez idő­
ben rosszabbra fordult.

Berlin, szept. 4. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) Boulanger németországi 
utazásának hírét a Nationalzeitung a fran- 
czia és a hamburgi lapok czáfolata daczára 
is fentartja s hozzáteszi, hogy ha Boulan­
ger, mint annak idején Gambetta, meg 
akarná látogatni Bismarck herczeget, egé­
szen úgy járna, mint Gambetta, a kinek azt 
üzente a kanczellár. hogy nem tanácsolja a 
látogatást, mert egy franczia politikus a 
hozzá való közeledés következtében elvesz­
tené népszerűségét s befolyását honfitár­
saira.

Paris, szept. 4. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. lit nem hisznek azokban a hírekben, melyek 
szerint Olaszország fel van hatalmazva, hogy Fran- 
cziaor-zúg ellen a harczot a tuniszi kérdés segélyé­
vel kezdje meg. Ép oly valószínűtlennek tartják azt 
is. hogy Görögország bizonyos kártérítési igényeinek 
tekintetbe nem vétele esetén, melyeket az olasz 
kormánynál inassauahi alattvalói érdekében készül 
támasztani, az olasz alattvalókat Görögországból 
kiutasítani szándékozik. Parisban minden oldalról 
való mérsékletet és egyetértésre való törekvést 
óhajtanak és remélnek. Itt megelégedéssel veszik, 
hogy az olasz hírek megnyugtatóan hangzanak.

Pária, szept. 4. A minisztertanács mai ülésén 
Tloqu-t p-s Krauts jelentést tettek touloni ütjük ki­
tűnő benyomásairól.

Pária, szept. 4. A kormány tudatta Constans- 
Sal. Indo-kina főkormányzójával, hogy ut azon in- 
terpelláczió után. melyet az ülésszak végén az indo­
kinai viszonyokat illetőleg tett. állásáról lemondott- 
nak tekinti s a minisztertanács legközelebbi ülésén 
uj kormányzó, fog kinevezni.

Pária, szept. 4. (Az Egyetértés távirata.) A 
boulangisták föorganuma, a La Presse felhatalma­
zás folytán kijelenti, bogy Boulanger tábornok nem 
volt Németországban. A Figarónak különben azt 
írják, hogy Boulanger tábornokot néhány nappal 
ezelőtt egyik madridi színházban láttál'.

London, szept. 4. (Az Egyetértés távirata.) A 
Daily Chronicle jelenti Pétervárról : Jekaterinoszlav 
közelében Krupp aezélágyu-gyárat épít, mely az 
orosz kormány szamára fog dolgozni. Krupp már 
megvásárolta a gyárhoz szükséges területet.

London, szept. 4. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) Gladstone ama beszédé­
ben. melyet az ir-kérdésben tartott Wrex- 
haroban. azt mondta, hogy nem történik 
gyakran, hogy neki az osztrák-magyar poli­
tikára nézve kedvezően kell nyilatkoznia, 
de azt mégis be kell {ismernie, hogy még a 
galieziai osztrák lengyeleknek is van olyan 
autonómiájuk, a minőt a homerule hívei 
óhajtanak.

Róma, szept 4. A német császár ittléte alkalmával, 
hir szerint, Nápolynál l’otta-szemle iesz. Azt hiszik, hogy 
ez alkalomra a szövetséges államok számos hadihajója 
fog találkozni.

Róma. szept. 4. ( Az Egyetértés távirata.) A
félhivatalos lapok egvhansulag kijelentik, hogy a 
inasszauahi kérdés véglegesen el van intézve.

Róma. szept. 4. Ma Furl is mellett nagy csapat­
szemle volt hadgyakorlatokkal a király, a királyné, 
a herczegek és az idegen katonai attasék jelenlété­
ben. A királyi család visszatért Forliba. A királyné 
délután Monzába utazik.

Róma, szept. 4. Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Mint Crispinek Rómába való visszatérése után 
tett nyilatkozataiból bizton áliitni lehet, az olasz 
miniszterelnök utolsó utjának eredményeivel rend­
kívül meg van elégedve. Káinoky grófról, kivel 
Crispi soha azelőtt nem találkozott személyesen, s 
kivel már nagyon óhajtott találkozni. Crispi a le­
hető leghizelgőhben, csaknem elragadtatással beszél, s 
már ez is bizonyítja, hogy a két államférfi személyesen 
is igen közeledtek egymáshoz és hogy a legbarátságo- 
sabb egyetértésben váltak el egymástól. Crispi azt 
meggyőződést szerezte, hogy Becsben Olaszország 
fejlődésének elöhaladását a legjúakaróbb érdeklő- 
déssel kiférik és hogy az összes európai kérdések­
ben Óla zországgal egyetért«4eg akarnak eljárni. 
Crispi nyilatkozataiból az is tisztán látszik, hogy 
friedrichsruliei és égeri tárgyalásai csal■ az európai 
leke érdekében tört intek. Bar a Crispi ellenes 
sajtó, különösen Olaszországban úgy tüntette fel 
Cnspit, mint haborus rémet, kinek háborús hajla­
mait csak Bismarck herczeg és Káinokv gróf 
fékezték meg. azért nem kevésbbé igaz az, hogv 
Crispi ép úgy. mint az említeti két államférfi, át 
van hatva annak a szükségességétől, hogv az európai 
kérdések tárgyalásánál mindent el kell kerülni, a mi 
a Léke testtartását veszélyezhetné, és minden oly 
elemet meilőzri. a mely a viszály magvait rejt­
hetné. Crispi utjának az volt tehát egyetlen ezél a, 
hogy e tekintetben Németország és Ausztria-Ma- 
gyarország vezérférfiaival megállapodásra és egyet­
értésre jusson, mely czéíját teljesen cl is érte.

Róma. szept. 4. Az légy [értés tudósítójának 
távirata.! Az < Halié» jelentése szerint az «Umberto 
király» nevű uj pánozélos hajút a német császár 
látogatása alkalmából «Vilmos császár» névre fog­
ják keresztelni. Az újjá keresztelés alkalmasint a
_ ^niu^ ,*'u>zdr jelenlétében fog végbemenni, nagy
ünnepelyesseggel.

Pétervár, szept. 4, (Az Egyetértés tu­
dósítójának távirata) A határig postán. A 
Grasdanin a cseheknek független állami lét 
és független nemzeti egyház elérésére irá­
nyuló törekvéseiről czikkezve, úgy nyilatko­
zik, hogy a mostani viszonyok közt ez le­
hetetlen. A csehek mindkettőt csak akkor 
érhetnék el, ha uralkodójuk orthodox di­
nasztiából származnék, ehhez pedig oly fel­
tételek kellenének, melyektől nagyon messze 
vannak a csehek. Előbb az összes szláv- 
ságnak keresztül kell menni az önmegisme­
rés néhány próbáján.

Pétervár, szept. 4. A czárné kíséretével ma délelőtt 
fél tízkor megérkezett az alexandrevszkajai állomásra, 
Zarszkoje-Szeló mellett, hol a czájr fogadta. Az ural­
kodópár a megérkezés után Zajrszkoje-Szelóba ment 
Wladimir nagyherezeghez.

Pétervár. szept. 4. (A Politische Correspon­
ded jelentése). A számé megérkezése után meg­
látogatta a görög királynét. A czári család eluta­
zása Dél-Oroszországba holnapra van tervbe véve.

Odessza, szept. 4. (Az Egyetértés távirata.) A 
czár kaukázusi útjához az örmény lapok állítása 
szerint az egész örmény nép nagy reménye­
ket fűz.

Konstantinápoly, szept. 4. (Az Egyetértés táv­
irata.'1 Pol. Corr. A konstantinápolyi örmény patriarcha 
választása legközelebb megy végbe. Koren de Lusignan 
besiktasi érsek és Bartolomis brussai püspök jelöltségét 
elejtették, mivel az örmény nemzetgyűlésben mindkét 
főpap egyenlő számú szavazatot kapott. Helyűkbe iz- 
mirlian egyiptomi örmény érseket és Asikian izmidti 
zárdái priort jelölték.

Konstantinápoly, szept 4. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Borr*. Prenk Bib Bodát Kisázsia bel­
sejébe küldték, hol számára valamiféle hivatalos 
állás van kijelölve. Ezt itt leplezett száműzetésnek 
tartják.

Szófia, szept. 4. A fejedelem nehány nap múlva négy 
heti útra indul, bogy a hadgyakorlatokon részt vegyen. 
— Dubnitza és Szamokov közt egV rablóbanda mutat­
kozott, mely két bolgárt és egy törököt foglyul ejtett. 
Négy rablót a hatóság elfogott, s nyomára jutott ama 
bandának, mely itt zsarolási kísérleteket lett a gazda­
gabb kereskedőknél. A községtanácsnak egy volt ügynö­
két, ki e kísérletekben nagy szerepet játszott, letartóz­
tatták, s ő be is vallotta, hogy ő irta a névtelen fenye­
gető leveleket. j

Athén, szept. 4. Fé d'Ostiarii gróf, az «Ephi 
meri.?» egy munkatársával folytatott beszélgetésében 
kijelenté, hogy az olasz haj őr újnak a görög vizekre 
való érkezésére vonatkozólag elterjedt hírek alapta­
lanok. Azt hiszik, hogy a hajóraj részt log venni a 
György király trónraléptének 2ő-ik évfordulója al­
kalmából rendezendő ünnepéiyeken-

6 hó 3-án, szombaton, fog menni. —- Ellenben e hó 
lt>én, hétfőn, megkezdődnek a belgrád-sabáuzi helyi 
hajójáratok a következő menetrend szerint: Indulás 
Belgrádból Sabáczra hétfőn, csütörtökön és szombaton, 
Sabáczról Belgrádba szerdán, pénteken és vasárnapon.

IPARÜGYEK.
—- A an. klr. műszaki lparmueeum nagyszebeni 

kiállításának megnyitása alkalmából Táborszky Ottó in­
tézeti igazgató beszédet tartott, melyben az iparosok 
szakképzettségének szükségéről — többek között 
— a következőket mondta : Az ipari szakképzettség fej­
lesztése, szakismereteknek terjesztése iparosaink köré­
ben, feladata a m. kir. technológiai iparmuzeumnak. E 
czélnak szolgálnak intézetünk gyűjteményei, a melyek 
egyelőre ugyan csak a fa- és fémiparra, valamint az 
elektrotechnikára szorítkoznak. Gyűjteményeink ezen szak­
mák nyersanyagait,félgyártmányait,szerszámait és segédgé­
peit, valamint a különböző müveletmódokat feltüntető gyűj­
teményeit tartalmazzák. Ezen gyűjteményeinknek egy ré­
széből rendeztük itteni kiállításunkat. Intézetünk továbbá 
műszaki rajzgyüjteménynyel és könyvtájral rendelkezik. 
Rajzgyüjteménvinknek egy részét a jelen kiállítás alkalmá­
val szintén bumutatjuk, kivált azért, hogy az itteni ipa­
rosoknak figyelmét arra felhívjuk, — megemlítvén, hogy 
az illető rajzok iparosoknak ki is kölcsönöztetnek. Inté­
zetünkben a működésünk körébe vont iparágak nyers­
anyagairól, mivelet-módjairól, szerszámairól és munka­
gépeiről — a téli időszak alatt — szakelőadások is tar­
tatnak. Asztalosok, esztergályosok, lakatosok, bádo­
gosok és kocsigyártók részére szakrajztanlolyamok, 
valamint gyakorlatok az újabb szerszámok és gé­
pek kezelésének és újabb művelet-módoknak á- 
sajátitására rendazeresittettek, melyeket kivált azon ipa­
rossegédeknek figyelmébe óhajtanék ajánlani, a kik to­
vábbi kiképezletésük czéljából Budapestre jönnek. Végül 
kivált arra utalok, hogy intézetünknek egyik lényeges 
és gyakorlatilag igen fontos feladata, iparosainknak szak­
kérdésekben tanácscsal és útmutatással szolgálni. A je­
len kiállításon intézetünknek működése csak arra szorit- 
kozhatik, hogy gyűjteményeinknek egy részét bemutas­
suk. Hogy e kiállításunk az iparos közönségre nézve 
minél tanulságosabbá tétessék, a kiállított tárgyakat 
magyarázóig Le fogom mutatni, mely alkalommal a 
kiállított újabb szerszámokkal gyakorlatok 
tartatni.

7.72j fit, 100 mrn. 79.5 k. 7.70 forint, 100 mm. 79 k. 
7.65 frt, 100 mm. 79 k. 7.65 frt, *200 mm. 78.5 k. 
7./0 írt. oOO mm. 78 5 k. 7.70 írt, 400 mm 79.5 k. 
7.624 Irt, 100 mm. 78.6 k. 7.70 fi* 100 trim. 78.5 k. 
7.60 frt, 100 mm. 79 k., 100 mm. 78 k. és 100 rnm. 
77 k. 7.60 frt, 200 mm. 77 5 k. 7.60 írt, mind három hó­
napra.

Pestmegyei 100 mm. 81 k. és 100 mm. 80 k. 
7.70 frt, 500 mm. 80 k. 7.65 frt, 300 mm. 30 k. 
7.70 frt, 100 mm. 80 k.7.65 frt, 500mm. 79.5 k. 7.70 
frt, 1100 mm. 79.4 k. 7.80 frt, 1700 mm. 79 4 k. 
7.77* frt, 200 mm. 79 k. 7 60 frt, 100 mm. 78.5 k. 
7.60 frt, 100 mm. 77.5 k. 7.5U forint, mind három hó­
napra.

Fej érmegyei 100 mm. 79.5 k. 7.75 frt, 500 
mm. 79 k. 7.60 frt, 500 mm. 79 k. 7.70 frt mind há­
rom hónapra.

Dunavidéki 3000 mm. 77 k. 7.37} frt, három 
hónapra.

Bácskai 300 mm. 79 k. 7.C0 frt, 100 mm. 80 k. 
7.70 forint, 20u mrn. 79 k. és 100 mm. 77.6 k. 7.70 
Irt, mind három három hónapra.

Felső-tiszai 200 mm. 81.5 k. |7.75 forint, 300 
mm, 79.8 k. 7.70 frt. mindkettő három hónapra.

Eezakmaqyarországi 100 mm. 73.5 k. 7.55 forint, 
három hónapra.

Rozs 200 mm. 5.45 frt, 100 mm. 5.50 frt, 300 mm. 
5 v.) forint, 300 mm. 5.65 irt, 30<J mm. 5.674 frt, mind 
készpénzen.

Arpa_ 350 mm. 7.75 frt, 200 mm. 7.60 frt, 100 
mm. 8.15 frt, 200 mm. 7.90 Irt, 300 mm. 5.55 frt, mind 
készpénzen.

Zab 1000 mm. 5.35 frt, készpén2en.
Mai hivatalos vff&ktiv áraki

is fognak

KÖZGAZDASÁG.
Pécs, szept. 4. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Ma délelőtt látogatta rneg Matlekovics Sándor 
államtitkár családjával együtt a pécsi kiállítást. A fő­
kapunál Nádosy Kálmán üdvözölte a végrehajtó-bizott­
ság élén, a Hoffman pavilionban pedig a pécsi ipar­
kamara tagjai tisztelegtek előtte. A kiállítás megszem­
lélése s a főispán által adott diszebéd után az állam­
titkár Koch bányatulajdonos somogyi telepére rándult 
ki, honnan este tért vissza s résztvett a kiállítók két­
száz terítékű bankettjén. Holnap az Engel, Hoffman, 
Zsolnay gyárakat és Littke borpin.-zéit fogja megtekin­
teni. Zichy Jenő gróf táviratban jelentette holnap dél­
utánra látogatását.

Béos, szept. 4. (Az Egyetértés távirata.) A Pol. 
Corr.-nak egv Stockholmból keltezett levele svéd állás­
pontból hosszabban foglalkozik a Svédország és Spa­
nyolország között már több idő óta fennálló vitás kér­
déssel, a svéd alkoholnak egy ez év junius havában 
behozott fogyasztási adó alá vonása tárgyában. A svéd 
kormány ez adónak már behozatalát is szerzudéselle- 
nesnek tartja, mivel a Svéd-Norvég és Spanyolor­
szágok között fennálló kereskedelmi szerződés szerint 
a svéd alkohol-bevitel nem róható meg magasabb 
fogyasztási adóval, mint a honi alkohol-termelés. 
Most tehát, ha az uj fogyasztási adót a hazai ter­
melésre is kiterjesztik, úgy fog feltűnni, hogy ez csak 
azért történt, hogy elkerültessék egy szerzödésellenes 
eljárás külső látszata, mivel az uj adó behozatalára vo­
natkozó keresztülviteli határozatok a spanyol gyárt­
mányra nézve oly tág természetűek, s a pénzügyminisz­
ternek e tekintetben oly széles hatáskör van bizto­
sítva. hogy eddig a spanyol alkohol-gvártmánvnak 
uj fogyasztási adó alá vonásáról szó sem lehet. 
A svéd kormány különösen abban tátja a spanyol kor­
mány szerződésellenes eljárását, hogy az a karlshaini 
szesz társaság szesz készletét, melyért mindjárt a be­
hozatalnál kellett az eddigi beviteli vámot fizetni, az uj 
törvény alapján egy hektoliter tiszta alkohol után 75 
perczentes adóval rótta meg. A karlshami szesztársa­
ságnak, mety ezen készletekre vonatkozólag számos üz­
letet kötött, melyeknél egy hektoliter szesz után 6U pe­
zetát számítottak, ily módon utólagos adó fejében 4.5 
millió pezetát kellett volna fizetnie. Ez az eljárás nem 
csak a népjog alapelveivel, hanem az általán szokásos 
nemzetközi szokásokkal is ellentétben áll. Számos példa 
mutatja, hogy az európai államokban ha idegen áruk 
vámját felemelik, azokat az árukat, melyek a határon 
már átmentek, üa «jsak a bevivuknek volt tudomásuk a 
várníelemelésről és azt tekintetbe vehették, nem vonják 
a vámpótlék fizetésének kötelezettsége alá. híz egy oly 
tekintet, melyre a szállítók állal a vámfelemelés 
előtt kötött üzletekre vonatkozólag figyelemmel vannak.
A spanyol kormány nem vette tekintetbe a svéd kor­
mánynak a karishazni szeszkészletnek Spanyolországban 
való utólagos adóemelésere vonatkozó nyomatékos fel­
szólalását és ezen készleteket adóemeléssel sújtotta. 
Stockholmi körökben azt a meggyőződést táplálják, hogy 
ez az ügy Spanyolország merev magatartása miatt to­
vább fog terjedni és a vitás kérdés nemzetközi és nép­
jogi jelentőségénél fogva az európai kormányok figyelmét 
is magára fogja vonni.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

KEBESKEDELEM ÉS TŐZSDE
** Az osztrák-magyar bank legutóbbi heti kimu­

tatásából kitűnik, hogy augusztus végével mily jelen­
tékeny igényeket támasztottak a bank iránt. Az esedé­
kessé vált váltókból befalyt összegek levonása után a 
többlet a váltóleszámítolásban 14 9 millió írtra, a kézi 
zálogüzletben 560,000 fftra rúg. A julius végéről szóló 
kimutatáshoz hasonlítva a váltótárcza 16*9 millióval 
növekedett, a kézizálogflzlet ellenben 222,000 írttal 
apadt. A múlt évben augusztus utolsó hetében csak 2*6 
millió írttal növekedett a váltóleszámítolás, a kézizálog- 
üzlet pedig csökkent, ugv hogy egészben véve a két 
üzletág augusztusban csökkenést mutatott. Egyéb válto­
zások közül, melyeket a mostani kimutatás felmutat, 
csak az ezüstkészlet ujabbi növekedése emelendő ki. 
az ezüstkészlet augusztus hónap utolsó hetében 488,000 
írttal szaporodott; minthogy egyidejűleg a bank arany 
és érczváltó készlete 40,00ö írttal növekedett, az egész 
érezkészlet 528,000 frtnyi növekedést mulat. A váltó­
leszámítolás és kézizálogüzlet szükségletét teljesen fedezte 
a papírpénz-forgalom növekedése. A bankjegy-Lrgalom 
16 millió írttal emelkedett, ellenben 72,000 írtért ullam- 
jegyek folytak be, úgy hogy a forgalom 15*9 millió 
frínyí papírpénzzel gazdagodott. A törvény által megen­
gedett papírpénz maximum augusztus 31-ikén 5ti2*79 
millió frt volt. Minthogy tényleg 396-89 millió frtnyi 
bankjegy volt forgalomban, az összes tartalék 185-9 
millió fit volt, az előző hét 200*5 milliójával szemben. 
Az adómentes bankjegytartalék volt 36 2 millió, az előző 
héten 51*6 millió, az adóköteles tartalék volt 141*6 mil­
lió, az előző héten 148*8 millió írt volt. — 1887. 
augusztus 31-ikén volt a bankjegyforgalom 374*9 millió, 
az érezkészlet az érczváltókkal együtt 324*4 millió írt, 
a váltóleszámítolás 1121 millió frt, a kézi zálogüzlet 
23*8 millió frt, a jelzálogkölcsön 94 6 millió frt és a zá- 
loglevfcltorgalom 90*9 millió frt.

** Ássiourazionl Generáli. 1888. é. augusztus hóban 
az életbiztositási osztálynál 482 ajánlat 1.346.860 frt 38 
kr biztosítási összeg erejéig nyujtatott be és 407 kötvény 
1.164,610 frt 38 kr biztosítási összegre állíttatott ki. — 
Folyó év január 1-seje óta 4362 ajánlat 12.974,363 írt 
24 krnyi biztosítási összeg erejéig nyujtatott be és 368U 
kötvény 10.965,027 írt 24 kr biztosítási összegre állít­
tatott ki, a múlt évben kiállított 11.636,823 frt 96 kr 
biztosítási összegre szóló 3427 kötvény ellenében; 
1888. január fió elseje óta bejelentett károk összege 
1.024,454 frt 01 krra rúg. Az életbiztositási osztály kimu­
tatott állománya 1887. deczemberhó 31-én 105.482,651 
frt 38 kr tőkét és 191.732 frt 02 kr. járadékot tett ki 
44,017 kötvényre, a mire készpénztartalékban 22.735,632 
frt 53 kr volt tartva. Az 1887 évben kifizetett károk az 
él tbiztositási osztály részéről 1.500,851 frt 87 krt tettek 
ki s az összes ágazatoknál a társulat alapítása óta (1831) 
az évenkénti kimutatások szerint fizetett károk 207.379,802 
írt 20 krt tesznek ki. Az Assicurazioni Generali a nép­
felkelésre kötelezetteknek a következő előnyös kedvez­
ményeket nyújtja : A biztosítás minden pótdij nélkül ér­
vényben marad és pedig az egy és ugyanazon biztosí­
tott életére 15.000 írtig szóló biztosításoknál a teljes 
összeg erejéig, nagyobb Összegre szóló biztosításoknál 
15.000 frt erejéig, fia a biztosított népfelkelési kötelezett­
ségénél fogva hivatott be és ha a behívás idejében a 
biztositás már legalább egy évig érvényben volt.
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Határidoűzlet meglehetősen élénk forgalom mellett 
a magasabb párisi gabonaárfolyamok következtében 
igen szilárd és emelkedő irányban nyílt meg.;de később 
nagyobb felmondások következtében ismét el°ven<nilt. — 
Köttetett: 5,0

Délelőtt,
Szokványbuta őszre mintegy 50,0<30 mm. 7.8C, 

7..0, 7.8o, /.82, 7.81, 7.80 7.79, 7.78 és 7.77 forinton.
Szokványbuza tavaszra mintegy 50,000 mm. 8.63, 

8./O, 8.68, 8.67, 8.65, 8.G4 és 8.63 forinton.
Tengeri május—júniusra mintegy 5,000 mm. 5.41, 

5.42 és 5.43 írton.
Szokványzab őszre mintegy 10000 mm. 5.40, 5.38, 

o.rw es 5.46 forinton.
Szokványzab tavaszra mintegy 10000 mm. 5.93, 

0.91, 5.90 és 5.88 írton.
Hivatalosan felmondatott e hónap 9-dikére 44000 

mm. szokvány haza.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén mérsékelt volt a forgalom, az irány 
elemién gyengébb, de végül ismét kellemesebb volt. — 
Köttetett :
r- ®ZOJrf*aybusa őszre mintegy 20000 mm. 7.76 
/.75, 7.74, 7.73, 7.74 és 7.75 írton,

Szokványbuza tavaszra mintegy 20000 mm. 8.63, 
8.6^,, 8.61, 8.63, 8.64 és 8.65 forinton.

Sokványzab őszre mintegy 5000 mm. 5.37 
5.38 írton.

Szokványzab tavaszra mintegy 5000 mm. >.89

és

és

7.77 
S .66 
5.43 
5.39 
5.90 
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Budapest fővár, közraktárak forgalmi kimutatása

. Az országos hadsereg ellátási szövetkezet, 
melyről lapunkban már megemlékeztünk, létrehozatalán 
az országos gazd. egyesület kebeleben nagy buzgalom­
mal dolgoznak. Az alapszabályok elkészültek s a na­
pokban lesznek egy az érdekeltekből összehívandó 
elúértekezieteu megvitatva, úgy hogy a szeptember 16-án 
tartandó alakulv gyűlés ele már Kész terv terjesztetik. 
A gazual.üzünség megmutatta ezen a téren, hogy érde­
keit m«r kellőleg teiiudja fogni s tömegesen jelentkez­
ne:; a szövetkeze! tagjaiul, — úgy hogy az alakuló 
gyűlés után nem csak a fővárosban alakítandó központi 
iroda kezdheti meg működését, hanem több vidéki fió­
kokat is állíthat fel, többi között Győr és Komárom- 
megye részére. — Czél az, hogy a szövetkezet ne 
csak czimében legyen «országos» hanem valóság­
ban is, s minden vidéken, a hol vsak katona­
ság van, legyen az bár csak a nyári hónapokban, fel 
fogja állítani fiókjait s tagjai által eszközölni a hadtest 
ellátását. A szövetkezet elég eszélyesen, nincsen befek­
tetendő nagy tőkére alapítva, 10 frt tagdíjat követel 
csak a belépőktől, egyelőre két évi kötelezettséggel, s 
ebből nemkülönben a szállítandó anyagok a kincstár ál­
tal lefizetett ára 0-jából fogja kiadásait fedezni. Egy­
szerű szervezete kevésbe kerül; s czélja semmi n.dis, 
mint a gazdák közös érdekeinek megóvása és előmozdí­
tása. Már eddig is 26 nagyobb uradalom, főúri és ma­
gánbirtokos jelentkezett tagul, s nagy azoknak száma, 
a kik jelenlétüket jelezték az alakuló gyűlésen.

* Á dunagőzhejózási társaság * közhírré teszi, 
hogy a sziszek-brodi helyi hajó-járatokat a folyó 
évadra megszünteti, mihez képest az utolsó hajó Erőd­
ből Sziszekre e hó 6-án, csütörtökön, Sziszekről BrodLa

5.90 frt.
Déli 1 órakor hivatalosan zárodnak.

Szokványbuza őszre ........................ fr* 7 75
Szokványbuza 1889. tavaszra........... » 8.64 _
Lj tengeri 1S89. május—júniusra ... « j 41 —.
Szokványzab őszre ........................ u 5:-t7 —
Szokványzab tavaszra...........!.. 1. ,> 5 88 —
Káposztarepvze augusztus-szeptember e < 14.____

Délutáni forgalom«
A délutáni forgalom gyenge volt, az irány valami­

vel nyugodtabb, mert a berlini gabonaárfolyamok nem 
voltak teljesen kielégítők. — Köttetett:
_ ^Szokványbuia Őszre mintegy 10,000 mm. 7,78 
7.77, 7.76 és 7.75 írton. ’

Siokványbusa tavaszra mintegy 10,000 mm. 8.66 
és 8.64 forinton.

fliokványzab őszre 1,000 mm. 5 35 írton.
Délutáni ü érakor záródnak;

Szokványbuza őszre........................ frt
Szokványbuza 1889. tavaszra ,,
Uj tengeri 18S9. május—júniusra . . «
Szokványzab őszre . . , , .............. „
Szokványzab tavaszra. . ................ .. «
Káposztarepcze aug.—szept.-re .... «

7.74 — 7.76 
8.63 — S.65 
5.41 — 5.43 
5.34 — 5.36 
5.-S6 — 5.88 

14.------ 14.1,

Terményt Ő2S
Terményekben nem történt változás. Zsiradégáruk- 

ban igen nyugodt az üzlet, az árak inkább vsak névle­
gesek. Szilva változatlan. — Szilvaiz nyugodt. — Köt» 
teteti:

Szilva boszniai szokványminőségü október—-novem­
berre 71 d forinton 56 kilónkint.

1888. augusztus hó 16-től 31-ig bezárólag.
berakta- Kirakta- Kenn-

Az áruk megnevezése Készlet r«jzás ruzás 1 marad
móterinázsákban

Búza .... . * : 148316; 10552:- 72916 ! 181423
Rozs....................... * ! 15860, 21914 4217 i .33557
Árpa 7104 44579 15208 36975
Zab....................... • 13670i 3049 4730 11989
Tenger) , . , . • 156192 j 3807 152385
Repcze.................. • 21389 11623 11041 21971
Köles. — — — —
Bab és borsó , , . 3341 695 514 3432
Magvak....................... 1849 184 488 1545
Bükkünv....................... 8 — — 8
Liszt és kvrpa . . . 22079 1131 3300 19910
Szilva és szilvaiz . . 7345 58 642 6761
G ibacs és valouea . — —
Czukor ..... 663 209 451 321
Kávé........................... 1S2 106 53 2.35
Egyéb gyarmat-és fűszeráruk 70 18 28 60
Kézmítáruk ... 2 _ 2
Bőr- és bőráruk . . . -- - — —
Gyapjú és gyapot . . 235 — •21 214
Zsír és zsiradék . . . 302! — -i f r+lOí 145
Olajok....................... 154 51 57 148
Vas és vasáruk . . . 693 — 119 574
Cement és iüldnemek . 173 _ 12, 161
Bor........................... 127 _ 17 110
Olajpogácsa .... 281 — 1U2 179

................................ 20U 56 — 256
Asvánvviz . ... - —
Hamuzsir . . _ _
Különfélék.................. 1323 808] 8.37 1294
Összesen rntnázsa 402458, 189914 118717 473655
biztosítási érték írtban 3520500,1684650! 986400 4118750
Napon-1 a beraktározásnál

kuni ’
alia* ) a kiraktározásnál

11870 mm. és 99041 ft bizt. ért. 
7420 mm. és G1661 ft bizt. ért-

BUDAPESTI ÁBU» É8 ÉBTÉKTŐZSDB
— Szeptember 4. —

G abona»tő«ede.
A buza-üzlet iránya ma jelentékenyen megszilárdult. 

A kínálat mérsékelt volt, a vételkedv kedvező és mint­
egy 22,000 mm. adatott el, átlag 1U krral magasabb 
árakon. — A többi gabonanemekben csak gyér volt 
a forgalom és irány meg árak teljesen változatlanok 
maradtak. — Eladatott:

Búza: Tiszavidéki 500 mm. 81.5 k. és 100 mm. 
81 k. 7.85 frt, 350 mm. 80.5 k. 7.80 frt, 400 mm. 
80 k. 7.80 frt, 100 mm. 80 k. 7.70 frt, 1550 mm. 80 
k. 7.82* frt, 200 mm. 80 k. 7.75 frt, 300 mm. 79.5 k. 
7.75 írt, 100 mm. 79.6 k. 7.57* frt, 1200 mm. 79.3 k.

értéktőzsde.
A mai tőzsde külföldi buzdító jelentések hiányában 

üzlettelen volt, miközben a vezórértékek árfolyamai 
majdnem változatlanok maradiak. Járadékok el voltak 
hanyagolva. L zérkedési értékek iránt csak igen kevés 
érdeklődés mutatkozott. Közlekedési vállalatuk értékei 
csendese*;. Helyi éríékeKben csak kevés élénkség volt 
és vsak egyes papírok voltak kedvelve.

EUtbziäe*
Az előtőzsdén csakis osztrák hilelrészvénybea történ­

tek kötések 314.20-tól 314.40-ig.
11 óra 15 perozkor záródnak: Osztrák hitelrész- 

vény ^314.30—314.40, magyar aranyjáradék 101.95— 
IOI.971, magyar papirjáradék 91.70—91.72^.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén csekély forgalom mellett csendes volt 

irány. Osztrák hitelrészvény 314.20-on, pesti magyar 
kereskedeimi bank 106—758-on, budapesti bankegvesü- 
let 109.25-ön, első magyar iparbank 156 — lóü^-en 
köttetett. Magyar aranyjáradék mediora 301.874-en, ma­
gyar papirjáradék medióra 91.67^-en, magyaF jelzálog- 
hitelbank 5u/0-os záloglevele 101.5ü-en köttetett. Egyéb 
értékek közül forgalomba jöttek: tisehwindt-féle szesz­
gyár 345-ün, nemzetközi waggon-kölcsönzö 74j — 7őj-en, 
rima-murányi vasmű 110—111.75-ön.

1 óra 30 perozkor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 314.30—314.40, magyar hitelbank 306.75—3u7, 
magyar aranyjáradék 101.85—101.9U, magyar papina- 
radék 91.65-91.70.

Prémiumüzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 2.50 
—3 forint, oyolez napra 6—7 forint, egy hónapra 14— 
15 forint.

Utótőzede.
Az utótőzade üzlettelen volt és csak osztrák hitel­

részvényben történt néhány kötés 314.50-en.
2 óra 30 perozkor záródnak : Osztrák hitelrész­

vény 314.40—314.50.
Esti tőzsde.

Az esti tőzsdén valamivel lanyhább volt az irány' 
Osztrák hitelrészvény 313.90—313.8U és 314 között» 
magyar aranyjáradék 101.82Í—101.85-ön, magyar le­
számítoló és pénzváltóbank 966/8-on köttetett.

6 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvény 313.90 
—314, magyar aranyjáradék 101.80—101.85.

8erté»ke^eflk®Mmi csarnok«
Budfcpest-Kőbányáo.

Kőbánya, szept. 4. Az üzlet változatlan. Magy. ura- 
őreg, nehéz 49----- 50£ frt, fiatal nehéz 51

*—52 forint, fiatal közép 50—51 forint, fiatal, 
könnyű 49—50 forint , közönséges (szedett) ne­
héz 48----- 49 forint, közép 48—49 forint, könnvü
47—48 forint. Romániai, bakonyi, átmeneti neb'éz
---------forint, közép-----------forint, könnyű —.— írt
eredeti (Stachel) nehéz---------frt, közép--------- frt'
Szerbiai nehéz 49—50 frí$ közép 48—49, könnyű 
46—4S frt. Hízó egy éves, —.— forint, hízó két
éves makkos----- forint, hizó öreg —.— forint.
Sertéslétszám: Szeptember 2-ári volt készlet 113.462 
db, szept. 3-án feibajtatott 1301 drb, szcj.t. 3-án elezáb 
litlatott 609 drb, szept. 3-án maradt készletben 114,071 
darab sertés.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.

Előtősed#,
s*cei 4. (Az Egyetértés távirata.) Igen

é..nk vételkedv mellett a mai előlőzsdének nagy fo­
galma volt, mi közben különösen helvi értékek vo taí 
előtérben és emelkedtek jelentékenyen. Bankrészvények 
jóval magasabbak, vasutak szintén javultak. Valuták 
lanyhák, de változatlanok.

11 órakor záródnak: Osztrák hitelrész vény 314 
magyar hitelbank 307, angol-osztrák bank 110 25* 
unionlank 21610, osztrák tartományi bank 244 — 
osztrák-magyar államvasut 254, déli vasút 111 török 
dohányrészv. 117.80, májusi járadék 62.05, ’magvar 
aranyjáradék 101.90, magyar papirjáradék 91 70 húsz 
frankos arany 9.72, márka 59.95.

Déli tőesde.
A déli tőzsde változatlanul szilárd árfolyamokkal 

nyílt meg. — Jegyeznek : Osztrák bitelrészvénv 314 
magyar hitelbank 306.50, osztrák tartományi bank 245^ 
uniobank 216, angol-osztrák bank 112.25, bankegyesü­
let 98.75, osztrák-magyar államvasut 254, délfvasút 
111, Károly Lajos-vasut 211.50, májusi járadék 82.10, 
magyar aranyjáradék 101.82, magyar panirjáradék 91 70 
húsz frankos arany 9.72£.

Később szükebb határok között mozgott ugvan az 
üzlet, de az irány szilárd maradt és az árfoívamok 
csak keveset változtak. Váltók és valuták lanyhábbak.

2 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvénv 313 sö 
angol-osztrák bank 112.10, uniobank 216.25, bankegye­
sület 99.—, magyar hitelbank 306.—, osztrák tartományi 
bank 244.50, osztrák-magyar államvasut 253 60, Ká­
roly Laios-vasut 211.—, dunagőzhajózási részvény 
413.--, Lloyd-részv. 463, észak-nyugoti vasút 165 75 
elbavölgyi vasút 196 —, tramway 230déli vasút 

májusi járadék 82.05, osztrák aranyjáradék 
111.80, magyar aranyjáradék 101.80, magyar papir- 
jaradék 91.60, északi vasút 2485, bécsi községi sors­
jegy 143.90, 20 frankos arany 9.72, német birodalmi 
márka 59.92. Szilárd.

Béoe, szept. 4. (Magyar értékek hivatalos zár- 
lata). Magyar föídtehermentesitési kötvények 104.75, 
Erdélyi föídtehermentesitési kötvények 154 50 60-o3
magyar földhitelintézeti záloglevél —. Erdélyi vasút 
l/9.7o. Magy. keleti vasút els. k. 114.50. Magv. nv. sora-

ÖV - V---- -------------- -- AVÄ..W, ülBgja 1 tesuii

csön^ 148.50. Magyar hitelbank 306.50. Alföldi vasút
183.75. Magyar északkeleti vasút 161.75. Keleti vasúti 
elsőbbség 98.2< 1. Tiszavidéki vasut-részvény 248. 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 96.75, 
Kaasa-oderbergi vaautrészvény 143.25. Dohány-róaavé- 
nyék —. Leszámítoló bank —. Temes Béga —.

Béos, szept. 4. (Osztrák értékek hivatalos zár- 
latad Osztrák hitelréazvény 313.80. Déli vasút 111—, 
4°/o-osaranyjáradék 1JL50. Váltó Londonra 122.80. Ká 
roly-Lajos vasul 211.—. 1864*» sorsj. 168.75, 1860-aa 
sorsjegy 140.25, Török sorsjegy 20.10. Angol-osztrák­
ban krész vény 112.—. 4-20/o-os ezüstjáradék 82.95. Ősz- 
trák államvasut 253.75, 20-frankos 9.71L 4e2o/0-os pa­
pirjáradék rószv. 82.—. Osztrák hitelsorsjegy 180—, 
osztrák-magyar bankrészvény 880. Csász. kir. arany 
5.83. Német bankváltók 59,92, Elbavölgyi vasul részv,
195.75. Bécsi bankegyesület részvényei 99.—. Dunagőz» 
hajózási-társ.-részv. 410. Üzlettelen.

Bélutáni és esti magánforgalom
Béos, szept. 4. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A déli tőzsde zárlata után jegyez osztrák hitel- 
részvény 313.80. osztrák-magyar államvasut 253.75, 
magyar aranyjáradék 101.85.

A délutáni magánforgalomban tartott irány 
mellett kevés üzlet volt. Osztrák hitelrészvény 313.70 
és 314.1U után 314, osztrák-magyar államvasut 254, 
alpesi bányatársaság 46 ég 46.25 után 46.1U.

Az esti magánforgalomban maradt: Osztrák 
hitelrészvény 313.90 után 314 30.

Fraemlumtizlet a bécsi értéktőzsdén.
Béos. szept} 4. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A díjtételek részben olcsóbbak. Osztrák hitelrész- 
vény holnapra 1^—2 frt, nyolez napra 7—őfrt, egv hó­
napra 14—16 frt, három hónapra 25—28 frt: osztrák­
magyar államvasut egy hónapra 15—17 írt, három 
hónapra 25—28 forint, magy. aranyjáradék egy hónapra 
2Í—3J százalék, három hónapra 4^—5f százalék.

Kagánkamatléb: Elsőrendű váltóra 4 százalék, 
távolabbi látra és telepitett váltóra 41 s—4? szá­
zalék, 4

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs, szept. 4. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Berlini jelentésekre ismét megszilárdult az irány, 
de végül minden ok nélkül mérsékelten elgyengültek az 
árfolyamok. Köttetett: Búza őszre 8.12—8.09, tavaszra 
9.13—9.08, rozs tavaszra 6.77—6.79, zab őszre 5.67, 
5.66, tavaszra 6.15, 6.14, uj tengeri 5.72, 5.71 írton 
Felmondatott 7500 mm. búza.

Délután kedvező párisi és berlini jelentésekre a 
búza iránya szilárdan tartott. Búza őszre 8.10—8.U9, 
tavaszra 9.10—9.09 írton köttetett. Rozs jelentékenyen 
emelkedett, különösen tavaszra jól kerestetik : rozs őszre 
6.20, tavaszra 6.85 írton köttetett, zab és tengeri jelen­
téktelen üzlet mellett keveset változtak, zab inkább még 
valamivel gyengült, l/j tengeri 5.71 írton köttetett; zab 
őszre jegyez 5.65—5.68. tavaszra 6.13—6.15, tengeri 
szeptember—októberre 6.08—6.10 frt.

Készáru gyenge forgalom mellett szilárd. Egv rako­
mány pancsovai ó búza 76 k. 8 frton, uj 78%. 810 
írton adatott el. mindkettő Bécsben 3 hónapra.

BECSI ÁRUTŐZSDE.
Béos, szept. 4. (Az Egyetértés távirata.) A mai tőzs­

dén köttetett :
Petroleum: 7 waggon belföldi white star cseh

állomásokon 20.95 frt, 3 waggon standard white 19 50 
frton és 2 waggon vsászárolaj Bévsben 21.75 forinton 
mind Őszi szállításra.

Szeszben ma is pangott az üzlet. Kész kontingentált 
szeszben se kereslet, se kínálat és jegyez névleg 18— 
18.50 Irtot. c

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK,
Trieszt, szept. 3. Czukor centríugalpilé kész áru 

--•75—22.50 trt. — Kávé igen szilárd. — Szesz 
kész magyar áru 20 frt, oláh 13 frt,német 13.50 frt 
névleg.

H&möufg-, szept. 3. Petroleum helyben 7.75, októ­
ber—-devzemberre 7.80 márka. Tartva

Hamburg-, ^ szept. 4. {Kávé.) Santos good average 
októberre 65^, deezemberre 604, márvziusra 53i 
márka.

Paris, szept. 3. Nyers czukor 88° kész áru 39.25— 
39.75, szilárd: íehér czukor folyó hónapra 42Vs» 
októberre 39.10, hausse, októbertől oégy hónapra 
38.2;>, az első négy hónapra 38.50, finomított kés» 
áru 107-108 frank.

Havre, szept. 4. Kávé folyó hónapra 92 frank, négy 
hónapra 73 frank.
,..,*'0n^0,1, szePL 31. Uj angol búza rendetlen, kül­
földi búza tartott; liszt \—1 shillinggel, zab 1 shil- 
I inggel, tengeri shillinggel, árpa 1, bab lencse 
ly shillinggel emelkedett. — Uj tengeri folyó hónapra 
24 augusztus—szeptemberre 24f, szeptember—ok­
tóberre 24}. — Repczeolaj helyben 25}. — Jáva- 
tzukor 16}, nyers répaezukor 14s/8, szilárd. — Fel-
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1888 egyetértés, SZERDA, SZEPTEMBER 5.
hozatal: Búza 42373, árpa 7186, zab 55972 qu. Az 
jdőiárá? borús.

Bráma» szept. 3. Petroleum<, helyben 7.95 márka.
Javult.

Antwerpen, szept. 3. Petroleum 20j frank. —
Nyugodt.

Külföldi árotöiadök eArist*.
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KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Külföldi értéktŐBedék sArlsts.

Az írírvamek 31 illető tely Kekványok exariot készpénzben, medlóre vaiv QÍíím/ira értfsdők. «• szerint a mellékeit paritás is készpénzre vagy 
r.e :éra illetőle? nltircőra értendő. A kés^énz-árfolyame*«: K-val, a medióra gd-'reel. az ni ti m óra C-val vannak mecjelölve. Magától értetődik, hogy a f e'~ átMÓmiiásokhoz még a traneaktió-költeege^. továbbá a madió. ée 
t íme-árfcl-amokhoz azonkívül race a mindenkori budapesti prolongáozló 
tc-t-zlek is számításba veendők. A *«gal jelólt értékek a budapesti tőssdoo 
perc jegyeztetnek. Átszándtási árfolyam 100 márka wtsta — bt - B 

109 iraak vista — írt fcr.
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papirjáradék 91 70, magyar aranyjáradék 101.85, 
osztrák hitelrészvény 314, osztrák-magyar Lloyd 462, 
olasz járadék 96.12, olasz bankjegy 4805.

Berlin, szept. 4. (Az Egyetértés tudósitójának táv­
lata.) A megnyitás igen szilárd volt. A helyi realizálá­
sokat a jelentékeny vidéki vásárlások ellensúlyozták. 
Orosz bankjegyek kedveltek. Zárlat nyugodtabb. Magán­
kamatláb ! ■> 8 százalék.

Berlin, szept. 4. (Tőzsdei tudósítás.) Az irány igen 
szilárd. Nérmt bankrészvényekben és bányaértékekben 
hausse. Nemzetközi értékek kedveltek, mexikói járadé­
kok keresettek, orosz bankjegyek igen szilárdak.

Berlin, szept. 4. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 
84.50, osztrák hitelrészvény 163.70, osztrák-magyar ál- 
lamvasut 105.90, osztrák déli vasút 46.50, Károly 
Lajos-vasut 87.90, Szilárd.

Frankfurt, szept. 4. (Ksti tőzsde.) magyar arany- 
84j, osztrák hitelrészvény 26114, osztrák-magyar állam- 
vasút 210\>, Károly Lajos vasút 176{, osztrák déli 
vasút 92j. Szilárd.

Paris, szept. 4. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) 1 óra, 7 perczkor jegyeznek : 3° Voa jára­
dék 84.12, 4} százalékos járadék 105.60, olasz járadék 
97.35, magyar aranyjáradék 84.87, egyiptomi kölcsön 
434.68, spanyol járadék 75.25, török vasúti kölcsön 
15.20. ottoman bank 532.50, Rio Tinfo 573.75, Szuez- 
részvény 2225, Panama-részvény 248.75, osztrák-ma­
gyar államvasut 536.25, osztrák déli vasút 236.25.

5 óra 4O perczkor záródnak: 30/0-os járadék 
84.12, 4,°/o-os járadék 105.62, osztrák-magyar állam­
vasut 536, osztrák déli vasút 235, osztrák földhitelrész­
vény 855, franczia törleszthe'ő járadék 86.62, magyar 
vasúti kölcsön 308, magyar aranyjáradék 845 g, Otto­
man bankrészvény 533.12. Szilárd.

London, szept. 3. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 83 J, 
osztrák aranyjáradék 91, osztrák ezüstjáradék 67, angol 
consolok 98.10, ezüst 42.1/8. Szilárd.

London, szept. 4. (Megnyitás.) Angol consolok 98.11

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
BertésvAsár.

Séca (St.-Marx), szept. 4. (Távirat.) A mai vásárra 
felhajtatott 4694 lengyet és 3743 magyar fajú, összesen 
8437 s°r‘és. Nehéz elsőrendű keresed volt és 45^—46j, 
kivételképen 47 kron fizettetett. Közép és könnyű ser­
tés változatlan maradt és jegyez középáru 42—41 krt, 
könnyű 35—40 frt, süldő 32—40 krt kilónkint élő súlyért 
fogyasztási adó nélkül.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK^
* Jégverés. Mint nekünk Császártöltésről (Pestme* 

gye) Írják, a tegnapi napon délben a község felett átvo­
nult vihar szőlőtermésünket teljesen megsemmisítette, 
galambtojásnyi nagyságú jég esett, s a még lábon álló 
tavaszi vetéseket felismerhetlennó korbácsolta.

* Lépfone. Nagv-Kartal pestmegyei község bikája 
augusztus 29-én lépfenében elhullt. A jáiá.ti állatorvos 
a kimúlt állatot elásatta s megtette a szükséges intéz­
kedéseket, nehogy a veszedelmes baj járvánvszerüleg 
lépjen föl.

NAPIREND: szeptember 5-én.
Naptár: Szerda. — Hóm. kath.: .luszt. Lórin ez patr. — 

Prof.: Herkules. — Görög-orosz: (augusztus 24.) -- 
Zsidó: (elül 29 ) Féib. az^év vége. — Nap kél 0 ó. 2b 
p., nyugsz, 6 ó. 31 p. — Hold kél í óra 4p. reggel, 
nyugsz. 6 ó. 31 p- d. u.

Honvédelmi miniszter fogad d u. 2—3.
Horvát miniszter fogad d. 11. 10— d. e. 2.
Polgári iskolai albizottság ülése d. u. 4 órakor az uj 

városházán.
Budapesti kisiparosok házépitö-szövetkeaetónek ülése 

este 9 órakor akadémia-utrza 3.
Fővárosi igazoló választmány üléso d. u. 5 órakor a 

régi városházán.
Királyi várpalota Budán megtekinthető d- e. 9—12 és 

d. u. 3—6. Jelentkezhetni a várkapitányságná!.
Hazai termékek állandó kiállítása a kereskedelmi 

múzeumban. Városligeti iparcsarnok. Naponként d. e. 
9—12 óráig és d. u. 3—7 óráig. Vasárnap és ünnepna­
pokon d. u. 20 kr belépti díj. különben szabad a belépés. 
Ugyanott látható a miifesiészeti sorsjáték nyeremény-tár* 
gyahraJc kinWtása. Belépti díj 20 kr.

Femietl muzomm: képtár d. e. 9 d. u. 1.
Történelmi aroeképoaarnok a budai várbazárban nyitva 

d. e. 9—12.
Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9—d. u. 1
Műszaki iparmuaeum a kerepesi-uton (Beleznay-kert) 

nyitva d. e. 9-től 1-ig.
Orsz. tanszermúzeum a budai állami tanítóképző intézet 

épületében d. e. 9—12 es d. u. 3—6.
Margitsziget mindennap czigányze.ne a felső v^nd^glnn^l 

csütörtökön és vasárnap katona zenekar. Hajó-közlekedés 
félóránként. _ _

Vörös-kereszt «egyleti Er zsebet «korból (Budán, Krisz- 
ti na város) I. és II. osztályán levő betegek rneglátogatba- 
tók d. e. 9—11, d. u. 2—5 óra között, a III. osztályon 
levő betegek d. u. 2-4 óra között, idegenek megszemlél­
hetik a kórházat d. u. 2—4 óra között.

Egyetemi füvészkert az üllői-uton d. e. 8—12 és d. u. 
2—7-ig.

Múzeumi könyvtár d. e. 9-től d. u. 1-ig.
Állatkert nvitva egész nap. Látható Krao majomkisasz- 

szony. Belépti dij 30 kr.

Kivonat a hiv. lap szept. 4. számából.
Árverések a fővárosban. Kaiser Mátyás 340 írtra

becs. mgós. szept. 14. Thomasevits Sándor 1545 írtra

becs. ingós. V. kér. Nádor-utcza 21. sz. szept. 6. We- 
zeka Venantó 1053 frtra becs. ingós. VI. kér. Csen- 
geri-uteza 59. sz. szept. 5. Szabó Sándor 491 frtra becs. 
ingós. IX. kér. üllői-ut 9. sz. szept. 4. Thierl Károly 
303 írtra becs, ingós. VI. kér. hajtsár-uteza 1539. sz. 
szept. 5. Denk Ferencz 1039 frtra becs. ingós. V. kér. 
vadász-uteza 33. sz. szept. 11.

Árverések a vidéken. Mornaila József 18,600 
frtra becs. ingafl. szept. 29. Kis-Jenö. Bán István 854 
frtra becs. ingat!, szept. 25. M.-Tur. Lengyel József 
1864 frtra becs. ingatl. nov. 26. Nagy-Káta. Schwimmer 
Márkus 1563 frtra becs. ingós. szept. 11. Temesvár. 
Éles László 938 frtra becs. ingatl. oki. 10, Mátészalka. 
Kohn J. H. 2696 frtra becs. ingós. szept. 11. Szeged. 
Venczel József 619 frtra becs. ingatl. szept. 17. Pest­
vidéki törvényszék. Braun Mór 4582 frtra becs. ingós. 
szept. 10. Mező-Kövesd.

CsődnyMás. XVerther Dávid eperjesi lakos ellen, 
csőd biztos Molitorisz István törvényszéki bíró, tömeg­
gondnok Maiéter Árpád eperjesi ügyvéd, felszámolási 
határidő okt. 4.

Csődmegszüntetés. Gabnay Sándor orosházi lakos, — 
Kohn L. Jakab újvidéki fiiszerkereskedő ellen.

Pályézatok. A nagybecskereki kir. törvszéknél al- 
jegyzöi, — a temesvári m, kir. állami főreáliskolánál 
második rendes iskolaszolgai, — a lugosi kir. törvszék- 
né! aljárásbirói, — a temesvári kir. törvszéknél irnoki 
állásra.

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.
Marchalkzálloda 

az Angol királynéhoz.
Hr. Waldstein E Bras 
Gr Zichy J. Erdélv 
Gr. Gyurky A K.»Terenne 
Gr. Pálffy M Pozsony 
P-r. Vay S. Pozsony 
Takátsy S. And 
Wahrmann J. Bndapest 
f'rm»nyi P. Petris 
Fr.i’er S Nyiregykáza 
Szell K Marczali 
Ste:ner J. Marczali 
Vigier J. Hambor- 
Siebenachein A. Zágráb 
Beck M. Budapest 
He rzfeli J. Becs 
Bc.lkányi E. Debrecteo 
Müll- r E Othlin- 
Jankovicb L. Titel 
Hellmonn A. lelő 
Orersfein K. Berlin

Fehérhattyu szálloda.
Vünk a .T J.-Enncrlaa 
Markovics M Ezer 
Stern M. Stittö 
Groszbei^er N. S. Tarjan 
Ne» S. Beodra 
Farkas G. Budapest 
Necv J. Budapest 
Hescbkouts J. Szak a las 
Kohn D. Ny.irecybáza 
Haas L. N.-Várad

Magyar király szálloda.
Ehrenreich J Berecszára 
Kotzka M. Pa kral 
Prager M. Szófia 
S?ern A. Pécska 
Steiner M- Veíencze 
Bergl A N.-Várad 
Foka J. Becs 
Rosier E. Drezda 
Dr. Kálay M. Oraviczs 
C?ema C. Endapest 
Dr Farkas J. L.-Partba 
Malp H. Bérli»
Frankl S. Pécs 
Bárdossy J D Penfele

Két korona szálloda.
0?i»na J Dabas 
Ccerna Gy. Hernád 
Pap J. Dab 
Bauer S. Sopron 
Keller J. Kecskemét 
B nedek A Félegyháza 
Juraesek H. Becskerek 
Nagy P. Szabadka 
Bihary F. N -Koros 
Schroia? E- Pécs 
Takács J. B -Gyarmat

Nemzet! szálloda,
Hatcs'uj J Bukarest 
Baba V V. Sellye 
Widder L- Viliruny 
Török J. Gömör 
Rónay ,T. Ronchány 
Fr nay J -né Rombány 
li'nyovszky E. Pozsony 
Lits 5. Ercsi 
Ostoics J. Dcílva 
Pauer Gy.-né K.-Tarcss 
Pinkász K. Dettva 
Demmer Gy Piaga

Vadászkört szálloda;
ZalesVy C- AtVar 
Kovács L Katalin 
Ujváry K. K'ibin 
Pcpovi‘3 J Zomh-'f 
Bar'a O. Beregszász 
Ochler L né B ca 
Jansen Zs. S -Tófalu 
Miksche V. Bé'a 
Bingcl F. Becs 
Lenz E- SreHio 
Huber J Pancsovs 
Pollich M. Fiume 
Oecbslin F. Scr.affbauBea 
Msngesius G. Salzburg 
Czirer L. Póla

Hungária szállodai
Er: 1 J. Baia
Economu M. Galacz 
Bataille A. Paris 
Neu atb T Uiyidek 
Watanok J. Bévs 
Siklóssf M. Bukarest 
Stajovsky C. Lemberg 
Bc-ako'. ich A. Fans

Biidnrpscu J. Kr.ijova 
Langderrn A. N -York 
Dr. Rotha M. Pio-Janeiró 
Dr. Radik J Fancsova 
Vonsobn H Tcsch^n 
Sternthal S. Simson 
Stelae A Temesvár 
Radovár.ovits Gy Újvidék 
W’ander B- Scbőnlinde 
Ha'san M. Bukarest 
F>'s:ber T Becs 
H-rscb! S. Réca 
Wirl O. Bé-'s 
N->.oliis S. B^es 
Weisz B. Becs

Erzsébet szálloda.
Paiffy S Arad 
Bezev S- Seit 
Kormos a. Arad 
flrifray J S^movv 
Gr^gorovic? H Ka.-za 
Mitkő L Sz-'brán-’r 
Veüner Gy Pozsony 
Hnbay A Parcsova 
Hőgyészy J. Sz.-SárkaJif 
Cr:csáky B Almás 
Hercieg J. D. Vecse 
Müller ő. Moór 
Blau S. Dabas 
Fontrácz M. Temesvár

flranysas szálloda.
Világhy N E.-Tarcsa 
Jar.kovicb Gy- Rá.-zalmáa 
Mészáros L Apátfalva 
Haidn J. Tnrkeve 
Francaik Gv. Kis-Komárom 
Visnovsky S Mohács 
Be’icsits j. Se’mecz 
Muboray T Jászberény 
Dinrini M. Kecskemét 
Okolicsányi B. Szikead 
Nagy P -né Szatmár 
Demy S. Sütrény 
Bober! F. Moszkva 
Deutech J Prünn 
Sebchm S. Baja
Schmidt Orient szálloda.

Oko'icsányí L Szabolcs 
Sárkozy J. N -Baiom 
Galamb 2 Zircz 
Mátray L. Debreczen 
Dr. Spilring A. Holland 
Stessel G- H?rs*-nv 
Gorlits S. Szombathely 
Szűcs J. Kánolna 
Masic A Zágráb 
Ország J Pécs 
Schösser J, A -Tihany 
Orsovezky G. SelmeozhAoys 
Cseresnyés P. Veszprém,
Ferenczy K. Keszthely 
Pluhovit? V Árva 
Kohn A. Lpsoncr 
Lohatzy H- Nentitschein 
Gburin C- Bukarest

Hclzwarth-Frohner szál,
KVikne E Mosony 
Dieazner R. Georgswalde 
Reicbl P. Apathin 
Edelstein J Kenéz 
Mübldorfer H. Araberg 
Krausz T- Becs 
Lob&tein J. Becs 
Klein .7. Prága 
Aberdam S M.-Szigel 
Rozner K. Brunn 
iJndner M. Oderberg 
Blau S. Ellgót 
Molnár 0. Bukarest 
Wirt r A. Kunzdorf

Pannónia szálloda!
Ferenczy P. ÁrokszaHás 
Koszfonyi A- Nemzseny 
Tóvolgyi T Eger 
Ványi A Földes 
Lipcsey J. T -Füred 
Rónai J. B Gyarmat 
Kamtz J H.-M -Vásárhely 
Horváth K. Zsombolya 
Baik J. Úri
Macskásy A. Sárospatak 
Szőke B. Szatmár 
Vásony A. Keszthely 
Winter O. Kassa 
Bras-ronyi J. Arad 
Pikó B. Gyoma 
Adler S. H.-Szoboszló 
Bécsi A Szegvár
Dr. Dillnbprg'-r E. Beszterczebánya 
Loikitza V. Zsebely 
Jakobson S Bécs 
Wotlmann H. Hanover

Der gier T Beszlercze 
Tomi F. Beszterczo 
Elefánti A. J.iszberé.ny 
Schuszterits J. N.-Károly 
Greilinger J Kalocsa 
'zauer A -n^ Ceongrád 
Janc=ó I. Szolnok 
Gyonizse A. Halas 
Fényes L. Nógrad
Walter Fehérid szállcda.
h!s: z M- Tapacs 
Almási J. Győr 
F< kefe J. Temes 
Szécsi Zs. Selmeczbánya

Reisz K Munkács 
Strauch E Szolnok 
PeterfTy Gy. Szombathely 
Szabóki M. Kassa 
Devecska J. Liptó 
Hatíchek J Győr 
Maier J. Szombathely 
Kiss P- H -M -Vásárhelv 
Horninszky J. Radvany 
Kohn L. E.-Tarcsa 
Klein B- Szendrö 
Reichert K. Rozsnyó 
Hegyi N. Debreczen 
Ruda M Fiume 
Sárpi J. Ipolyság

Elhaltak névsora 1888. szeptember 2.
Pajmucsik Mr é. Vili. k Kenti-u. 27.
Ber.k A 3f‘ é. divatárusnő Vili k. József-u. 73.
Blankenberg B. « é. keresk- 1. X. k
Becker Zs ifi é házm. neie X k. részvény szállás
Somogyi G. t* é péa V VII k kiráty-n. e-7.
Mpklcr S. i. hiv. VII. k. Vhrösmarty-u. t/>.
Benkhardt J. W é. nyug. hiv I. k. bécsi kaputer '.
Klee Schrader A. 72 ó. magánzó I- k. bidekuti-ut 22.
Schlierholz K. 1 é. pék I. k. országház-u 5'.
Weresa L. 32 é. fciv. I. k. kékgolyó u- 12.
Sz!ov;c.-ák M. 12 é. kapus tia T k. petroleumgyar 
Zerula F- 5 é. napsz. 1. IV. k. Géza o. ?.
Rates Mathilda 2 é. munkás leánya V. k. Lipót-korut 3i 
Mohr Sándor 29 é- szabó IV. k. megyebáza- 
Bendiner József ",e é. magánzó V. k. sétatér-n. 3.
Varga L. é munkás Vili. k. bodzafa-u. 1 •
Vigani G 17 é. munkásad Vili. k. bod/afa-u. 16.
Robiceek K. fi c. nyerges fia VIII. k- kender u. 37.
Brisehka J P9 é- czipész szegényház.
Schneider J. -5 é. kofa VII. k. szegényház.
Andrejka J. 25 c. napez. IX. k. soroksári-u. ü5.
Steinhäuser T. 51 é. VII. k. Muranyi-u. 25.
Karlherger J. S3 é. bérkocsis VIII. k. óriás n 31.
Balázs P. 27 é. kocsi fényező Vili. k. ; érkocsis-u. 3i 
Rupa !. <8 é. napsz útról.
Kertész A. 6« ó cseled VI. k. nj-u. 30 
Lepisch E. 21 é. czipész Ví. k. gyár-u. 80.
Qreskovicz M 17 é. keresk. neje Vili. k. népezinhaz-u. 37'.
Őri J. ír", é. cseléd útról.
Brazik I. c. napsz. VI. k. gyár a. íí.
W’eiszmann L. 46 é. napsz. VII. k. bolló-n. 32.
Bognár V. 45 é. napsz. VII. k Józsika-o. 10.
Tábori A- h é. napsz. VIII. k. lllés-u. 13.
Saliga J. M é napsz. V. k. Árpád-n 13.
Kielár A. fio é. váltóőr VI. k Lebel-u. 3.
Onosi V <4 é. molnár VI. k. Lehel-u. 5.
Jenes Zati A te. VI. k. Bethesda.
Kiss Sillay A. é. özvery IX k. Mátyás-n S.
Wiener J. 53 é. hiv. VI. k. DezsefFy-u 37.
Lang J 26 ó. vonatvezefő neje Vili. k. Szerdahelyi n. 15.
Pet« p. 17 é. mazánzó Vili. k József-u, ?.
Zajzon G. 9 vasúti hiv 1. I. k. naphegy-n. *3.
Benesc-h K. íS é. magánzó í. k. mészáros-u ll.
Strammer F- 4? é. nyomdász T. k «ärfok-u- 8,
Heinz E. 62 é százados I k. Attila-u. *•'.
Stark J. 36 é. korcsmaros útról.
Lukács A. 37 é. napsz. VII. k Eem-u 5.
Ferrber E. ‘vi ó. cseléd lakastatan.
Seb"egei M. °S ó. szöllcg III. k. Majláth-u. 65,
Kolber A i é. napsz. III. k. Lajos-u. 11.
Somogyi J. 35 é napsz. X. k.
Maliska J. 3 é. II. k. török-u. 23.
Velkó B- fi. é, napsz I. IX. b. Ferancz-n 33.
Doncsó Mezei E. 83 é. napsz. III. k. vörösván-u. 17.
Doschinbzky A. 20 é kávös I b, Attila.«. 47.
Schieferer I. 55 é. kovács III. k. tannló-u 5.

SZÍNHÁZAK ES MULATSÁGOK.
NEMZETI SZÍNHÁZ
Évi b. 173. Havi b. 5.
Budapest, szeptember 5-én. 

T"j betanulással:
A p aj taskodá s,
Vigfáték 5 felv. Irta Seribe. 

Fordította Feteki M. 
Személyek: 

Miremont gróf Újházi 
Césarine Rákosi Sz.
Agatha Csz. Alszex 11.
Varennes E. Mihály fi 
Be r na de t. Percsányi
Rigául Oscár Nádai 
Montluvar Vízvári 
2?oé Lánczy I*
Dutiliet Gabányi
Saint-Estéve Latabár 
Desrousseaux Kőrösmezei 
Savignac Bérezi 
Leonard Falndi
Pontigni Lubinszky
Inasok Sántha B.

» Magyart
* Dezső

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, szeptember 6-án. 
Brankovics György.

M.KIR. OPERAHÁZ.
Budapest, szeptember o én. 

Az operahás sárra. 
Holnap, szeptember 6 án. 
A bolygó hollandi.

NÉP- SZÍNHÁZ.
Budapest, szeptember 5-én.
Rip van Winkle«
Regényes operetté 3 felvonás­
ban. írták Meilbac, Gille és 
Farnie. Fordították Evva és 
Fái. Zenéjétszerz. Planquett.

Személyek:
Derrick Gyöngyi
Adrien, fia Boránd K.
Rip van Winkle Vidor 
Lisbet. felesége Pálmai I. 
Alice, leányuk Turcbányi 0. 
Van der Bill. Kassai
Nick, fogadós 
Katrina húga 
Charlotte 
Egy katona 
Egv paraszt 
Richardson 
Hudson
1- sö tiszt
2- ik »
3- ik »
4- ik »
1- ső polgár
2- ik «
3- ik «
4- ik «f

Újvári 
Bácskai J. 
Vidorné 
Imrei 
Kosa
V. Kovács
Pusztai
Dárdai
Narczis2
Füredi
Egri
Marton
Kopácsi
Csendes
Izsó

—----------------------------- -— m .vi- --
Oceana Renz, as Alfonzó-csoport és valamennyi szer«
ződtetett művész.

Előlegcs jelentés. Alant felsorolt tagok szeptember hő« 
ban vendégszerepeinek: szept. 1. Lala Hadgi Poltana 
tornázó-fársaság, Brady és Wallenstein bécsi párdalo« 
sok, Ándré-csaldd bűvészek és equilibristák, Feldau k. a. 
német énekesnő. — Szept. 6-án Schenk Márton kedvelt 
bécsi dalkomikus ismételt fellépte. — Szept. 11-én Olga 
Iwanowna orosz-román énekesnő'. — Szept. 20-án MUo 
Adele Blanche franczia exenctrique-énekesnő fellépte.

Időjár&a
a m. kir. meteorologiai központi intézet távirati 

jelentése 1888. szept. 4- reggel 7 órakor.

Állomások
Lég­

nyomás
mm.

Sopron ___
Magyar-Ó vár _
Trencsén___
Selmecz ___
Korpona ........
Beszterczebánya
Budapest_____
Szolnok.............
Eger ........... ..
Debreczen ____
Késmárk ........
Uj-Tátrafüred ...
Ungvár ........
Szatmár ___
Nagyvárad ... 
Márraaros-Sziget 
Kolozsvár.,. 
Nagy-Szeben ... 
Orsóvá
Temesvár ____
Arad_______
Szöged ______
Pancsova___
Keszthely ___
Csáktornya _
Zágráb ..............
Fiume____
Bécs..................... .
Erága------ .1
Krakó ____
Lemberg ____
Bregenz ____
Salzburg _
Grácz_
Trieszt.............
Pola... —
Abbázia  —
Lesma .............
Kopenbága _
Stockholm ... 
Szt. Pétervár ...
Moszkva ....... .
Varsó..............
Hamburg ....... .
Berlin..............
München ....... .
Stornoway 
Scilly szigetek
Páris ..............
Nizza
Fiorencz ____
Róma _
Odessza ........
Konstantinápoly

766
69
64 
66 
66
63 
66
65
64 
Ho
65 
67 
64 
67

66 
64
64
65

67
66
65

64
66
64 
66
65
65
63
64
66 
67
65 
65 
65 
64 
60
59
64
60 
62 
62 
63
65 
51 
62

12.6 ! 
11.9 í 
12.2 I
9.8 ! 

113!
11.5 !
12 4 i E
15.5 
12.0 
11.0 
10 6
8 4

13.8 
13-8

D
E

NY
K

D
DNY

+ 13.4 K 1 
+ 10.6 I NY 1 
+ 16.8 j ENY 2 
+ 17.9 j D 1

4- 13 2 ENY 1 
4- 13.9 E 1 
-j- 17.0 : E 3

4-

11.2
14.5
14.7 
95
9.5

11.8
15.0
9.6 
9.0

126 
19.8
17.3
18.6

+$19.2
14 8 
12.2 
16.2
12.4
12 1
14.6
15.7
10.5 
11.1 
15.0

EK 1 
E 1
ÉXY 2

DNY 2 
NY 1 
DNY 1

DNY 3 
E 1

DK 1

DK 1 
NY 1 
K 2 
DK lj

DNY 2 
NY 2 
E 1 
DK 1 
NY 4 
NY 4

+
+

18.4 
22 9

Hegyek szelleme Pálmai I. 
Kezdete */a8 órakor. 

Holnap, szeptember 6-án.
Szép Heléna.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, szeptember 5-én. 
A plpacsősg király.
Operette 3 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI
NYaRI színház.

Igazgató: Feld Zs. 
Budapest, szeptember 5-én. 
Magyar gyermek előadás.

Hamupipőke.
Tündér-rege 6 képben. 
Kezdete fél 6 órakor.

Első fővárosi orphem
FSagymező-utcza 17. sz. 1687

Ca»aL: még neliáiiy napig-1!!

Mr. Anney csak in őst egyedül fogja teljes művészetét: 
mint kerékpárosbemutatni. — 31-én utoljára lépnek fel.

Budapesten a megelőző nap legnagyobb hőfoka + 2V. 
legkisebb — + 9° Cels. A légnyomás a tengerszinre van át­
számítva. A szélirány jelölése : É — észak. K = kelet- 
I) — dél, Ny = nyűgöt. Felhőzet: 0 = egészen derült. 1 
— többnyire derült. 2 = részben felhős. 3 = többnyire 
qorult, 4 — egészen borult; ® = eső: >fc == hó. = — 
köd, = zivatar.

Megjegyzések: A légnyomás mindenütt emelkedett. Sei« 
meczbányán 11 mm. A minimum (45—55) Island, a maxi­
mum (65—70) Magyarország felett terül el. A hőmérséklet 
általánosan sülvedt, Kolozsvárott 6.2 fokkal.

Zivatar: llngvár.
Kilátás: Déli gyenge szelek, túlnyomóan derült, száraz, 

melegebb.

Vízállás, 1888. szept 4.

Állami
Ma Tegnap

A folyó neve m été r b e n
vizmércze állomás I 0. pont 

j felett
0. pont 0. pont 0. pont 

alattalatt felett
Pozsonv____ 2.97 — 2.55 -
Komárom _ —_ 2.90 — 2.70
Budapest_ — — — 2.65 — 2.45 —

Duna Mohács_ — — —. 3.10 — 3.21 —
Újvidék — — — 2.05 — 3.19 —
Pancsova — — 1.62 — 171 mm
Orsóvá — — — ... 2. SO — 2.83 —

Vág Szered ... — — 2.20 — 0.70 —
Máramaros-Sziget — ... t.uO — O.cb —
V.-Namény_— — C.15 _ — C06

Tisza Tokaj.......... ...
Szolnok____ —___

0.00
9.27

0.10
0.49

Szeced .......... — _. 0.51 — 0.93 —
Török-Becse— — — — — 0.72

Szamos Szatmár _ — — 0.35 — 0.55 —
Bodrog S.-Patak — _ 0.24 — 0.25 —

Békés-Gyula — — — 0.34 — 0.34
Körös Gyoma _ — — _ — 0.37 —• 0.40

Szarvas — — — — — —
Maros Arad ... — — — 0.81 — 0.76
Bégra Temesvár____ — — 0.11 — 0.C8
Dráva Barcs

Eszék_— — —___
1.78
1.55 I 1.09

1.84
Száva Sziszek

Miírovicza— — —_
1.09
1.02 _ 1-04

0.20

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb az Egyetértés augusztus 2S~dik\

számában.

F aj Irányzat
Mmő's. j 

súly • 
hektohti

ICO kilogramm Minőé. 100 ki>rramJB Különféle Irányzat j yr n 1
Pénz j in

ára súly
apktolit! termények r “ J frt trt

írttól 1 f-tie frt* Ál ‘ frtic 1 .. a

Bura ! !
1

i
i

43.—szilárd 71 —.mm I Heremag szilárd Luczerna magyar —. 42.—
76 ___ 77 i _,-- ff „ . « Franczia.... ................. —, « 76 79 C « Olasz_____________- j —.—

, * 6-9 81 , f X'oros .......... ... .........- [ 42.— 52.—
Tiszavidéki < « u

78 j

—.— 75
77
73

Repczeolaj ----- szilárd
f

Nyers azonnali szállít. ; —•—
c «
» «

•
f 7 50 755 7 55 7.60 , * Őszi, kétszer finomított - 3i.— 35.—
f 80

74
7.60 7 65 81 7 65 7.70 Lenmagolaj-----

Plaipogána___
Ditznózcir____

crend^s
szilárd Repcr.e__  - — 5-35 5.50

c __ 77 —. — csendea Pesti.. 61.50 65.—
78 7.43 7 .V) 71 1 7.30 7.55 Vidéki..... ..............— —.— 1 —.—

■ -------— * 89 7.55 7-60 81 i 7 60 7 63 Szalonna-------- r M. la légensr. áru ra. sz. 5660 j 57.50
74  * - - , lanyha

«
V'árosi légensz.----------- 55-50 I 56 50

77 5 Füstölt............ .. ....... 61-50 62.—
78 7.S0 7.55 79 7 >5 7.69 Kargya ----------

Szilva
sztlard Olvasztott__________ _ 30.— 31.—

— r r 89 7.60 7 65 81 7 65 7.70 csendes Boszniai hordóban 1887. —.— —.—
F 3 k 3i # , 71 75 d « « zsákokban — —.— —•—

. í3 76 — 77 ____ « , * Szerbiai hordóban----- —.— —•—
V - f f 78 1 7.50 7 55 79 7.55 760 • —■ « « zsákokban----- 9.40 9.80
• « « 89 7 60 7-65 >1 ! 7.fió 7.70 "

Magyareszakvideki-. * » 74 5 1 — 75 1 " —— 2 1
« « ______ «
• » ______ «
. . •

€
#
r

«6
78
80

735
7 15

7.10
7 50 I M 7 40

7.50
I 7.45

7 55 -
« batáridő..

f _ , . ■■

eriiard ; Boszniaihordó okt.-nov. 
Zsákokban _ «
Szerbiai hordó «

12.50 13 -

Gabona ó vagy uj Irányzat

___ó Cc «■ndes — ti 70—78 5.V 5.70
Árpa _ « « takórmár.y 60-62 0..' O./O

r # ég^’m való 62-64 í 6.3a 735
, , » tr-rfőzdei 61—66 7 9- —

, sTtlarl — 39-41 5. JO 5.70
Tenceri .. 11! c -endes bánsági 75 6.ft5 6 10

r « raacoemu .3 I
nélkül

5 95 —
... .. ó — — TTT

Káp0«7*í r*p«-7»! - - U| ezilard — I « 12 - 15 39
Eáaéáei reccze 0 _ — II ff 11.,0 13.—

a- „ -
5 c-3
í - - <jj a

Búza

Tengeri

Zab
'

Ké«. rendre

lanyha*
«
‘•

1

tavaszra
eszre
lul —aug-ra 
máp—inn. !c58 
tavaszra 
őszre 
aug -szept

-5 ..

5

8<*
775

5 11
537
5.38

14 —

-»
•*
* 3j
§

8 86
7.77

5 n
5.39
5.90

u-v.

ízilva-iz.

t hatandó _

Dió----------------

Gubacs----------

Borkő term-----

!E
VÍ3£zk - 

Szesz -----

ezilaid

t-ri'ird
szilárd

enlárd

eiendes

szil írd 

caendea

zsákh.
Szlavóniai nj... 
Bánsági uj-----

Szlavóniai ezeDt.-ekt._. 
Bánsági *
Magyar minőség szerint
Szlavóniai----------------
Magyar la----------------
Szerbiai -------------------
Boszniai------------------
Fehér la------------------

. Ha__________
Vor os---------------------
Nyers ............ ...............
Sárga, csurgatott.

12.b0

tíóo

Világos >zinü---------
Rozsnyói 
Szlavóniai

------------ ! 117.—

Szesz .......... ........
Szesz-élesztő____

127a

15-
1475

áru

ÁLLAMADÓSSÁG, 
ílagf. kir. aranyUiradék adómentes 100. át'O, 1000—« . . t 10,000----------

• papiriárarie< adómentes —---------- -——------
f vasúti kolccoa a 120 frt o. é. 1300 fran^)

1J0 írt egyes darabokban-------------
• gemori állainvasuíi záloglevél;k ---------------
• 1860. keleti vasút áHamkclv ‘clsőbcs-, adómentes...
t 1*73, « « arany v. ezustn *>.-.) adom.
« 167c « « államkötver.y aranyban-------
» kir, nyeremény-keksen 1«"0 frt ---------------------------
« « r »50 in—------------------—— —

Iiszai és szegedi kulcson -..............—- ....... . r-------------
lc7i-il-:i magyar allam-kolcsónkctreny font st. be.. ..........—
ls73-iki • • * * * ----------
MTlr k0i,!nT,k íSíTíadékkai::

, , « temesi --------------
, , , 1867. záradékkal...
I , « horvátországi —.
t , € erdélyi ---------- -—
• országos jelzálog úrbéri valtsáekótvények ilóO frt) 

Kir. hcrv.-azlavoujíkálog foldváltságkotvény (.ICO frt) —

r. 
y«
y/»
y 1 
y 1 
y 1

- á •

r’, 
v, 
y *
y 1
y r, 

y 9
y#

y»
ó*e

I 101.00

01.05
14.-i.50

1 liS-50

j' 93.35

* 50 
IzO.— 

j 12'.).—
I UB—

102.20

01.9.'»
149.—
1Í9--

98.75

115-.;0 
1.H0 - 
130.- 
126 )0

101 59 10550
: 104.— 
! 104 50 
|'104 —
I 104- 

104 50
j: oá =.q
II

105 — 
10550
105 —

105-
9?50

Sxőlödézsmavéltsági kötvény CHIO frt) ..... ..................... .......5"
Magyar kir. kama’ozó kincstári utalvány ti hóra (lOOfrtj...

Egyesített allamadósag papirhan mái.-nov........ ..
tt « fehr —aiip. __
» » ezüst kamat jau.—jul. _
» t • » apr.—okt...

Cs.trak aranyjárad»k adómente.-; ................... —
* p-.ipináradé’a adómentes ------------ -----
r á. ama dósíéig, kisorsolas lFoí-ki 250 frt
« » < 1860-ki 500 frt
, * f 1869-ki 100 frt
, e » lK'i ki 100 frt
r « f 1664-kÍ 50 fit

P- P 
o. e.

" f1 L •
-
» 4?/,,' o
- &i\9 0
----- i n
----- 5 1
----- t o
----- 5 o
— y o

Utolsó árkeiet

A t-mei-fcegavólgTi vizszibalyozd-társulat------
Pest város kölcsöne 1870-bö! adómentes---------

« • • 1871-ból « ______
Büdapest főváros 1889-iki kölcsöne adómentes. 
Szerbiai nyeremény:kblcsbn 190 frank 
Becs vái:s város ny 5 emény-kolcson 1874-böl

81 80 
8180 
83.— 
Só —

111.50 
97.7.5

133.50
139.50 
142— 
189 —
168.50

96.50 
107 — 
10750 
101.—
36.50 

142 50

100.50

82.30
82.30
83.50 
83 50

112 —

lói 30 
14;> o9 
143 — 
170 — 
169.30

97.50
197.50
102Í—
37 50

143.50

jö«-

B-

15 fre 
31-

50
1*
25-

25—
25—

RÉSZVÉNYEK. 
m) Bankok.

Angol-osztrák bank____________ _
Budapesti bankegyes, r.-társ.------- -
Budapesti keresked. és iparb. r.-t..„
Fiumei hitelbank_______________
Horvát leszámítoló bank _______
Magyar általános hitelbank_______
Magyar jelzálog-hitelbank__
Magyar íelzálog-hitelb. II. kib. id. e. 1011 
Magyar leszámítoló és pénzváltóbank
Osztrák hitelintézet_____________  1fil)
Osztrák-magyar bank_____________ fii*Ó
I. magyar iparbank-............i____ - B
Pesti magyar kereskedelmi bank ... .íHfl
Sziszeki hitelbank_______________ 100
• Uniot-bank__________________  200

*) Biztosító társulatok.
Bécsi biztosító társaság________   2N1
Bécsi élet- és járadék-bizt. társaság ?fiö 
Első magyar általános bist. társ. ... 101)0
Fonciére pesti biztositó intézet----  10Ö
Magyar-franczia bizto.-itó társas.... ar. 
Pannónia viszontbiztosító társaság 300

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom_______ ’----- " 500
Első budapesti__________________ 50(1
Erzsébct-malora_____________   20(1
Hengermalom
Lujzamalom_____
Molnárok es sütök
Pannónia______ _
Viktória________

109.50
50.—

11650

306 75

144.75 
9650 

314 — 
872.— 
156 50 
756 —

199.— 
210.— 

3050— 
70.35 

! 175.— 
975.—

I 525.— 
1030— 

j 278.— 
I 565.— 
264.— 

11380.— 
íi 8i0.— 

155 —

é) Közlekedési vállalatok. 
»Adria» m. tengeri haj. r.-t__
Alföld-fiumei___________________
Aradi és Csanádi egyesült vasút 
Barrs-pakraczi vasút részvény-társ.
Bátaszék-domb óvári ____________
Buda pest-pécsi vasút r.-t--------------
Bpest-Szt-Lorincz helyi érdekű v.-r.-t. 
»er»« els. r.

Debreczen-hajdúnánási v. e. r. -----
Déli vasút_____________________
Északkeleti vasat______________ —
Erdélyi vasút.................. ....................
Györ-sopron-ebenfurti vaeut.
Kassa-oderbergi vasút__________
Magyar-galicziai vasút_______
M. ny. v. (székcsfebérvár-györ-gráczi)
Mármarosi sóvasut r.-t. els. r........ .
N -Kikinda-N.-Becskerek v.-u. els. r.
Osztrák-magyar államvasut--------ar.
Pécs-barcsi vasút__ _____________
Szamosvölgyi vasul t. els. r........ —
Szatmár-nagybányai vasút els. rkb.
Tiszayidéki vasút_________ __ _—
Osztrák dunagözhajózási társaság_
Pesti közúti vaspálya..... ...................

• • • elv. jegy

t) Takarékpénztárak.
Budapesti Hí. kerületi__________
Országos központi _____ _____
Pesti első haíai__ __________
Egyesült Budapest főváros____
Magyar alt. takarékpénztár r.-t—

f) Különféle vállalatok.
Alagút

Könyvnyomda «Athenaeum»
Festi könyvnyomda részvény-társ— 
Pallas irodalmi és nyomdju r.-t-----

183.

161 50 
180 —
143Í— 
172 — 
170—
92.25

254—

418.—
230.—

I 110.—
467.— 

, 7725— 
465.— 
96.—

(1151 — 
75.— 

104 - 
II209.— 
!l 4*4.—

J1100— 
150.-

110 — 
55 — 

116.75

307.25

145.—
97.—

31420
876.—
157-—
74«.-

203.-
215.-

3075-
71.-

180-
978-

528.- 
1040- 
279- 
575- 
266 - 
383- 
845- 
158.-

184 -

193 —

162 40 
181-

144.- 
173 — 
171 - 
93 35

25450

45--
55—
23- 
15.-
24— 
20- 
3— 

20. 
12-
2— 
5— 
5- 

50. 
18—
£

420
235'

114- 
472 — 

7775 — 
468— 
36 50

153 — 
76- 

106 - 
211.— 
448 -

155.—

Fiumei I. m rizsbánt. és rizskeraény 
Ganz és Társa vasöntöde és gépgyár
Dschwindt-féle szeszgyár .................
Gyapjumosó és biz. első magy.........
Kereskedelmi testület épülete_____
Kőszén- s téglagyár (Dräsche)_____
Salgótarjáni köszénbánva________
Göztó lagvár, kőbányai__________
Tégla és mészégető, újlaki _______
Magy. fegyver s lőszergyár részv.-társ.
Nemzetközi waggon-k. részitárs__
Rimamurány-saigótarjáni vasmű ...
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár___
Serfőzde első magyar___ _________
Sertéshizlaló .. .. . ____________
Spodium és csontlisztgyár________
Szálloda részvény társaság ..............
Szegedi szeszgyár és linomitó r.-t.. .
Török bír dohány egyedárus___ fre
Uj-Antalvölgyi üveggyár r.-t._____

ZÁLOGLEVELEK. 
Magyar fdldhitelint. papirérték _. 5

ar. v. ez.
elzálogbank

Magy. orsz. közp. takarékpénztár 
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete

Oeztrák-magyar bank o. é. _____
« « « » «éCVjévre
r « « « « 50 évre

Festi magyar kereskedelmi bank...

Festi magy kér bank községi kötv. 4' 
«Albina»takarék- és hitelintézet... 6 

« * » _. 5
Nagyszebeni földhitelintézet____ .• 5

« « _____ 51
« * ---------6
t ált. takarekp. 110 frt 5

103.-- 
101 50 
96.75 

130.—
I02'.—
99.-
98.50

102.50 
101.25
102. iO 
100.80 
mo.KO
103. —

101.75 
99.—

100.50 
102.—
9850

100.75
101.50

102.-

Báttaszék-dombovár-zákányi v ... 20A
Budapesti lánczhid.......... .....  lí'fj
Budapest-pécsi vasút.. ..... ........ .
Déli vaMit ............. . márka
Dunagözhajózási társaság......  MH/%'1

« «   ll'ii
Északkeleti vaspálya ......  H.'.j

* « (aranyb.)... 20fl
» » «... IŐ-'ió

Lloyd és tőzsde-épület_____ ___ pl||
Magyar-galicziai vaspálya .........

» « «II. k*h. 200
» » » ... ezüst

M.-ny. v. :>z.-feh.-gvör-gráczi)......  OVI
Magyar nyug. v. 1874. kib. ........ ‘_m.:
M. V. clsöbbs. beruh, aranyb.... •'V|
t - . . < 1688 i1

1. erdélyi vaspálya.. ..................... Hl
Györ-sopron-ebenfurti vasút arany _‘ 0 
Kassa-oderbergi vasút esiisthen H 

« « v. (eperjes-tarn.) 3fM
* « « (osztr. vonal) 2'il
« « « (m. v.) arany 2I,;I

Oaztr. magyar államvasut arany "■ 
O.-m. áilamv. 1883. kib. j^l'200ü márka
O.-m. áilamv. X. kib. 1685._r>f j fre
Tiszavidéki vasnt ......................   lei
Viktoria gőzmalom elsöbbs. kölv. J5Ü

MAGÁNSORSJEGYEK. 
Bud a városi sorsjegy_____

3" ,

: 100 — 
104.— 
100.75

I 99.— 
125.50

99.50
98.75

100.75 
99.50 

124.50 
116 25 
99.50

101 —
. 105.50 
; íoi 50

100 —

99 25

101 25 
100.50 
12X50 
117.— 100 —

101.25 1 101.75

154.— 156.—

60 50 61 50

Magy. jelzálogb. nyer. köles. kötv. 4 °'n 
« « nyeremény-jegy...

Osztr. foldh.-int. díj kölcsön kötv. 3 % 
kötv. nyerem, jegy 3 

. e. kib.'Festi hazai I. takp
€ t t «

kötv._5 ®o
« - 4Va%

Kcglevit h sori-jegy ................................... .
M. sz. korona orsz.-vörös kereszt egylet 
Xver.-kötv. a bpest-lipótv. bazil. felép....
Az "lasz vörös kereszt egylet_________
Osztrák hitelint'v.ct. ....................................
Osztrák vörös kereszt egylet _________
Páltfy sur.-jegy----------------------------------

P É N Z N E M E K.
Császári királyi arany .vert) .... ....... ......
Császári királyi arany ikon ...................
Osztrák-magyar 8 forintos arany ...........
20 frankos arany ....................................
20 márka ............................................... ..........
Torok arany lira  ................................... _____
Osztrák é? magyar ezüst
Nemet birodalmi bankjegy 100 márkányi

bank
Váltók árfolyama (látra) k.láb

IVmet hankpiaezok too márka .3 % 
Amsterdam toj hollandi forintért 2,,2n„

= 2 
78

!; 9
9

11

12.75 
9 — 

li 50 
Iff — 
I S 50 
66.—

5.86 5 S3 
9 75 
9 75 

12 03

59.90 ÓO 10

59
10!.

C-o !
80

60 20 
102.30

48*10 48.50
ELSŐBBSÉGEK.

Alföld-fiumei v. u. ^.-eszéki v.) 200
» « vasút 1874. kib.-----

Budapesti közúti vasp. társ. részlet

46.30
48.30 

122.90

48.40 
46 40 

123.Í0

Felszámolási árfolyamok:
Magyar 4% arany.iáradék-------

« 5% papirjáradék -------
» általános hitelbank------  307.—
« pénzv. és leszám. bank.

Tisza es szegedi kölcsön—-----
Magyar jelzálogbank-----------
Osztrák hitelintézet —........
Anglo-osztrák bank ——-------
AJlami vasút----------------------
Déli vasút__________________
Tőtök birodalmi dohány---------
Rima-Murány..
Jelzálog nyeremény

314.

A mai déli tőzsdén 

eladatoU 

z állít á. tó r a**.

i'Z magyar aranyuradek____
5% magyar papirfáradék -------
Magyar hitelbank"___ _______
Osztrák hitelbank

sz-'-pt 15. 
SLCpt 15. 91.80

Osztrák-magyar államvasut-----
Déli vasút részvény_________
Leezámitoló részvény -------------
Jakálog hitelbank részvény II. k



8 EGYETÉRTÉS, SZERDA, SZEPTEMBER 5- 1888
Ezen hirdetési rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral, • compact betűk­
ből szedve 4» krajczárra! fizetendő.

Minden nlrdetésre felvilágosítást aa 
akiadóhivatal Ingyen. Czlmmel ellá­
tott hirdetések minden közlése után 
még 30 kr. bélyegilletdk is fizetendő.

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.
ísmerettség.

Intelligens, jómódú, független, 
magános idősb ur állandó is- 
merettségét keresi egyedül álló, 
középkorú, csinos, müveit vi­
déki nő. Komoly ajánlatok név, 
állás megjelölésével «Vidéki 
nő 36» alatt a kiadóhivatalba 
intézendők. 2041

Muczus.
Köszönöm, jól megérthető, csak 
egy hiányzik, hogy a tudva 
levő érdekes jelzésekről egy 
árva szó sem fordul elő, és 
igy nem tudhatom, hány nul­
lás fordult eh", es hogy a te­
vékenység még mindig annyi-e, 
mint a három jelző mutatott ? 
Levelet nem várok, de jelzést 
igen. Önfeláldozó._______2088
Mely nemes szivn

férfi vagy hölgy lenne hajlandó 
egy tiszteséges. középkorú férfit 
pénzzavarából 2iX)0 frt köl­
csönnel. biztositá-i bárcza és 
kamatfizetés ellen kisegíteni. 
Értesítés küldendő e lap kiadó- 
hivatalának Ypsilon részére. 
A segély sürgős. 2092

kancsais-áruk
minden nvinoAq&cit

Használt

iskola-könyvek
valamint egyetemi tankönyvek 
a legjutányosabb áron eladat­
nak és vétetnek. Vidéki meg­
rendelések pontosan teljesittet- 
nek. Könyvtárak jó áron vé­
tetnek Brótly F. könyvke­
reskedőnél Budapest, rostély- 
utcza 13., Károly kaszárnya 
mellett. Fióküzlet: kecskeméti- 
utcza 14.,magyar-utcza sarkán.

‘•no?

Eladás.
Használt és nj

pénz-szekrények
rendkívüli olcsó áron kapha­
tók a Bécsi pénzszekrény gyári 
raktár Budapest, Bál­
vány- utcza 6. sz. 7326

HFiiacT
lószőrből, Alrickból; vendég­
ágyak, fauteiiil-ágyak 

mindig készen raktáron. Átve­
szek mindenféle a kárpitos- 
szakba vágó munkát, mint : 
hálópamlagok. ottomanok, 
garnitúrák, 
rikai farugóe ágybetétek

■vte/oczctcscn

£o/u-c,mH íemezefi, 

•zóthóxoH, ftaz/líldíl, 

flaxic&ull ííöpetVLjell, 

dt> íovtönvíóIL, 

c>zinó hömtóH

Ce pvtcmtj osa íícwv

ckitliiet. éti- cR.aiiicü

SuJajtcíl, (lilái d&ót|úl 8

Vízmentes ponyvák
minden tetsző nagyságban, fe­
hér, fekete vagy sárgák, 50°/o-al 
olcsóbban, mint bárhol adat­
nak, kölcaönképen le, még 
pedig fölötte jutányos fel­

tételek mellett kaphatók.

Zsákok
mindennemű terményekhez , 
újak. egy és többször hasz­
náltak, csodálatos olcsó áron

HAGEL TH,-nál
Bulapsst, Aranyjáios-uicza 10. szám.

7149

Mindennemű rostálom ezek. kon­
koly v&íasztó és magosztályozó

gépek mérsékelt árakon. 7317

KREUTZ és OPPEEAÜSER
tri'HT- és mstalemez-gyár Budapes­

ten, VII., Huszár-ntcza 7.

Jutányos áron
eladó gazdasági felszerelés, | 
tejes edények teljesen újak.! 
lovak és kocsik. Bővebbet1 
Makay Istvánál Kis-Tarcsán, 
u. p. Kerepes. 2086

30,000

Tiise mesites
és betörés ellen biztos pénz­
szekrények, minden nagyság­
ban igen olcsón kapható, Hesky 
testvérek pénzszekrény gyári 
raktárban, képviselő Spitzer 
Fülöp Károly-körut 7. 7004

Brünni 7344

posztó kelméket
készrénz fizetés vagy utánvétel 
raell- it bámulatos olcsó áron kül­

dök szót, és pedig:
csakis jó minőséget:
3 in méter bosszú, egy téli öl­

tönyre való .......... — 3-75
3 10 méter hosszú, egy jobb téli 

öltönyre való — — — 5.20 
3.10 méter hosszú, egy jobb téli

öltönyre való .................  6.—
3.10 méter hosszú, egy finom téli 

öltönyre való — — — 8.— 
3.10 meter hosszú, egy finom téli 

öltönyre való — — ... 10.— 
3.10 méter hosszú, a legfin téli 

öltönyre való „ 12.-
3 10 meter hosszú, a legfin. téli

öltönyre való ................. 14.—
310 meter hosszú, a legeslegfin. 

!■ öltönyre való — — 16.—
A legkitűnőbb

méter chiffon kitűnő minőség­
ben méterenként 26 krjával. 

azonkívül ame- Vidéki megbízásoknál 20 mé­
ternél kevesebb nem küldetik, 

készítését a lehető legolcsóbb R- chiffon 30 kr., battist chiffon 
árakon. 7394 finom fehérnemüekhez 40 kr.

Q - ! Az öszszes chiffonok keményítő
3 ■ fclIwtK Le vagyis apretura nélküliek. Föld-

bárpitós, Stácz:Ló-utcza 1., váry J. vászonkereskedésében kezet elnöke

A sertés-trágya eladása 1888. 
évi október 1-én újból meg­
kezdődik. Azon földbirtokos 
urakat, r kik mielőbb akarnak 
trágvához jutni, felkérjük, hogy 
megrendeléseiket már most 
tegyék meg, mert az elszállí­
tás a jelentkezés sorrendjében 
történik. A sertés szállás bir­
tokosok szövetkezete nevében 
E1GEL NAtíDOR a szövet-j 

Budapest, Kő- i
a Cálvária-tér sarkán. Budapest, városház-tér 9. sz. bányán.

>VAT ERBU 11 V-
Remontoir zsefc á 6.50, I RRmoiitoir duroncmeter ä 9.25.

Ébresztő-órák különféle árban.
A "világ legjobb órái.

(0 Tokjaik, álany- 
H, ezüstből, mindig 
<+ fehér eh marad­
id nah; járásuk 
^ pontos, szerké­
nt zetühtartós,hül- 
*’ sejüh csinos.

évi kezességgel adatnak ©1
a magyarországi főraktár és javítóműhely által:

HOTTELMAXN Ä. Budapesten
főraktár: fióküzlet:

V.. váczi-k rut 2§ A. száma. IV., koronaherczeg-utcza 5.
vála ztékos raktár japán és china-áruV>au.

ZHZit'ö.n.5 tea.. 6150
Alulírottak kérjük Pális tisztelettel, legyen szives részünkre, két darab 

rWat rbury» remontoir-z^ebórát küldeni és reméljük, hogy é" oly jó zseb- 
6rát fog küldeni, mint aminőt már rendeltem A megrendelt óra elég ponto­
san járt, de annak bír 
cyában lévén, tőlem :
4-én Maradunk tisztel 
1. sz. pályaőr.

2 10 méter egy teljes téli kabátra 
való _ — — — — 5.—

2.10 méter egy jobb téli kabátra
való _ — — — — 5-50

2.K) méter egy finom téli kabátra
való ................................ 6.—

2.10 méter a legfinomabb téli ka­
bátra való .................. 10.—

Sieier Loden
vadász-kabát- és mentschikoffokra 

való 2.10 méter ... — 5.10
Tnchfabrlkslager

Carl Pechac*ek
Brünn, Krautmarkt 13«

MúitiK ingyen és bénrentve.

FINOM 7314

tojás kéziszappan.
(Toillette szappanos legfcitünöÄ)

glycerin és tojássárgából ké­
szítve, kitünően tisztítja és 
élénkíti az arczbőrt és annak 
egészséges frisseségét állan­
dóan fentartja. Ezen — csupán 
két legártatlanabb szerből ké­
szült szappan, fej mosatásokra 
is nagyon ajánlható. Ára: 1 
drb 20 kr , 1 «toboz (3 
darab) 50 kr. Kapható 

egyedül mint 12 év óta

LATZKOW1TS A.
uridivat üzletében

BUDAPESTEN, 
váczi-utcza SS. sz.

Idősebb, gyakorolt
nevelőnő, kitűnő bizonyítvá­
nyokkal, keresztény családnál 
mielőbb alkalmazást keres. 
Gzim a kiadóhivatalban. 2048

Egy csinos,
fiatal, barna, 23 éves nő, ke­
res alkalmazást magányos ur­
nái mint házvezetőnő helyben 
nagy vidéken. Leveleket «Sze­
rény 2058» czimen a kiadóhi­
vatalba kér. 2058

űri öltönyök.
Uraságoktól levetett fel­
öltök, tavaszi öltönyök, 
eaccók, mellények, nad­
rágok, frakkok és salon- 
kahátok oleeó ár mellett 
kaphatók a Károly-körut 
2. szám alatt, hatvani-ut- 
cza sarkán, az udvari ru­

haraktárban. Ugyanott 
rnhakölcsönzö és tisztító- 
intézet. 7323

Korcsmárosok figyelmébe.
Budán a várban, a disz-téren 
egy igen alkalmas korcsmái 
helyiség kiadandó. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 9297

Hónapos szoba
külön bejárattal, a muzeum- 
utczában jutányosán kiadó. 
Czim a kiadóhivatalban. 9257

Alkalmazást nyer
Gyógy szerész - gyakornok­
nak fölvétetik egy 6 gymn. 
oszt. végzett fiatal ember, ki 
előkelő családból származik. 
Beléphet azonnal Schneider 
József gyógyszerésznél, Resi- 
czán (Dél-Magyarország). 7384

Ügynökök
jó referencziákkal az «Or- 

I szágos keresztény önsegélyző j 
I és fogyasztási szövetkezet igaz- j 
! gatósága» által, tagok szerzése 11 
' .1 fióktelepek szervezésének 
előkészítése végett, kedvező 
feltételek mellett, sservesö 
megbízottakul felvétetnek.

VII. kér , belső dob-ut-
oza 10. ez. a. több, min­
den kényelemmel berende­

zett nagyobb és kisebb

szép lakások
jutányos áron bérbe- 
adandók, fürdő és telephon­
berendezés ingyen használ­
ható. Azépíiletegészujonnan 
és időszerűig lett megiga­
zítva és szép udvari kert­
tel van ellátva. Bővebb ér­
tesítés nyújt ugyanott a 
h «mester, valamint a cs. 
és kir. szab. ált. osztr. 
földhitel-intézet pénz- 
tárnoka IV., Bócsi-ut- 
cza 5. sz. 7370

üevelőnoket ©e@e©e®e©
nyelv- és zeneismeretek- j 
kel, polgári és nemesi csalá­
dok részére azonnali belép- 

hetésre keres 7389

GERSON ANNA asszony
Bnlapesten, Nádor utcza 15.

® Síöt.

? mozgonyemelök

Egy tapasztalt északnémet

BiewelÜFsiS
kitünően zongorázik, a franczia' 
és angol nyelvet Franczia | 
és Angolországban megtanulta, 

itöbb nevelést már befejezett;! 
oki. német nevelönö, mükö-1 
dött Franczia- és Angolország- 

j ban. jól zongorázik ; több ne­
velőn#, kisebb gyermekek 
mellé igen ajánlhatók; egv 
franczia benne, zongorázik, 
kézimunkában jártas, úgy ma­
gyar és német bonne, azon­
nal állást keresnek szerény 
feltételek mellett, Grosse 
Dorottya oki. ósaaknómet 
tanítónő által Budapesten,i 
Andrássy-ut 86. sz. I. em.

7397

1
(gimnáziumok, reál, kereske­
delmi és katona iskolák) ta- 
nulói alulírottnál lakást kert­
tel, egész ellátást, lelkiisme­
retes felügyeletet és utánsegi- 

tést találnak. 6974

RÜDIGER OTTÓ
t nitó az evang. iskolán

BECS, IV. Bez., Techníterstrasse l,

felvonódaruk @
áavn fiajótánosofl ©

kölömb.csigaművek©
cöicjs&fi&nci&z&fí

sodronykötelek _

Teljes ellátással
tanulókat elfogad egy tisztes­
séges család. Czim a kiadó- 
hivatalban. 9335

Tanulók és szülők
figyelmébe. Egy fiatal házas 

; párnál egy fiatal tanuló elfő- 
' gattatik lakás és teljes ellá­
tásra havi 20 forintért. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 2093

9

lsen csinosan bútorozott

Kisasszony,
ki Hubay Jenő hegedűtanár 
tanítványa a zeneakadémia-

felépítményi szerszámok
legjutányosabban.

@Geittner és Rausch
a Budapest, Andrássy-ut 8.

vagy

„ — ------ szép utczai szoba a muzeum- ^8;11’ vagy egy Í2a7
Azok, kik alkalmaztatni kíván-i körúton kiadó. Bővebbet a ki- í naponkint oktatást

933Q óhajt adni koszt és lakásért. 
Szives ajánlatokat kér e lap

I nak szeptember hó végéig sze- | adóhivatalban,
Allralmawáci^ Itavao I métyesen jelentkezzenek a sző-1---------------------------------------
AlKolliISflilPI llvz 08 - vetkezet közp. intézetében.« Egy ntczai

j (Budapest, Sándor-utcza 17.) j meg egy udvari bútorozott
Egy 23 éves

csinos árvaleány, házvezetőnő, j 
vagy gazdaasszony! állást ke- jrés, ki ezen állásnak teljesen j IiükáS É8 bérlííh :
megfelel; egy magányos öregebb ; —------------------------------------ |
urnái, esetleg plébánián, hely-; Csinosan bútorozott j 
ben vagy vidéken. Levelet ké-! ,, •. u 'rek a kiaäöhivalba «Árva 2070» | b ’ zongora"
czim alatt.

2090 i szoba a váczi-utczában kiilön- 
külön kiadó. Hol, megmondja 
a kiadóhivatal. 9333

Oktatás.

Egy tudományosan

Nevelőnő

képzett és jó erkölcsű maga-; 
viseletű fiatal leány ajánlko- j 
zik gyermekek mellé nevelői: hutoroeott szoba

használattal, esetleg teljes el- • 
látással, tanulóknak különösen j középkorú nő, ki magyarul,
alkaimas, üzonnalkiíuió. Czim! é tül és francziául beszél
----------—-------------------------j 18 év óta tanít, falun óhajt

I alkalmazási. Szép kézimunka-

kiadóhivatalában.

, ............... ... , , , , „ , , előszobá- j tu(| házias természetű és
vagy gondozol minőségben., val, első emeleten, azonnal ki- 7
Inkább jó bánásmód, mint • adó a kecskeméti házban 10. j hosszú évi bizonyítványokkal 
fizetésre számol. Czim e lap I ajtó. Bővebbet a kiadóhiva-1 bir. Czime a kiadóhivatalban.

ócza-
IY

fóldieper-tövek.
(Erdbeeren-Pflanzen.) 

Óriás gyümölcsü, szerfelett bő- 
termő szamócza-tövek 38 leg­
jelesebb változatban kaphatók

Tili a balaton henyel faiskola.
jc<m aistmguirter tBae 100 drb3frtért. A 8Za-

älterer Herr,!- ranzose, wünscht móczatövek legczelszerübb 
seine Mittags-Mahlzeiten in ültetési sszétküldÓ3Íidénye 
einer vornehmen ungarischen jullue hó vógével ke.dodik, 
Familie zu nehmen, um sich a tart októher hó végéig 

,mder ungarischer Conversation A megrendelések Teleki Jí. 
_______________ _________ ! zu üben. Offerte, Deutsch oder noa főkertészhez Balaton.
Szülők figyelmébe! ^pT/ost —R ^9

zék kívánatra ingyen és bér­
mentve küldetik. 7060

kiadóhivatalába «Hegedű» alatt, 
hol a czim is megtudható. 9241

Küiöníéiti.
Egy gyermektelen házaspár 
1—2 tanulót vesz a jövó is- Vállalat.

V,

talban. 9327

kólái évadra szerény feltételek .
mellett teljes ellátásra. Bőveb-! MaSyarorsnzaS észhakkel. 1 ré" 
hét a kiadóhivatal ban 93*8 szen eg nagyszabású rolyam-
— — --------- —-2------------átmetszés! munkálat teljesítésre

Teljes ellátásra társ-vállalkozó kerestetik húsz • 
hajlandó e^y tisztességes csa- vagy huszonöt ezer forint tő-i Irta: SZABÓ ENDRE.
Iád, az 1888/89. fancvre egy kével, mely összeg telekköny- Legjobb útmutató az orosz 
vagy két iskolai tanulót, 10—jvil g is biztosittatik. A válla- nyelvnek alapos elsajátítására. 
14 éveseket, kedvező feltételek lat rendkívül előnyös. Érdek- Terjedelmes beszélgetések, 
mellett (150 frt tiz hónapra lődők «Vállalat» czim alatt Megrendelhető a «PALLAS» 
egyenkint) elfogadni. Czim a keressék meg a kiadóhivatalt. | kiadóhivatalában és minden

2091 kiadóhivatalban. 9329 i

CV/lTTl • Kölnivíz főraktára: Budapest, «>Ia- 
VjiIU ' gyár király szálloda-Dorottya-utczaS.

Egyedül valódi kölnivíz
Joh. Miaria Farina alap. 1709-ben legrégibb desztilator. 

Árak: 1 eredeti kis láda 3 kis üveggel 1 frt,
1 « « • 3 nagy • íi frt,
1 « c *6«« 4 frt.

Kölnivíz-szappan. A kölni viz-kivonat-szappan kellemes 
iüata a hgvalogatottabb anyagokat és leggonoosabb vegyítést 
kodeteli meg, és igy az értékét garantirozza. Tökélethsen tiszta 

és teljesen sem]eges ^ bőrre, főkép az idegekre legjobb 1 atással bir. Hasz­
nálatban felette kellemes. Egy dobozzal >3 darab) 1 forint. — Szétküldés 

azonnal — utánvéttel. 6528

Csak akkor valódi, ha minden dobozon 
a sas és MOLL sok­

szorosított czége látható.
Sikeres gyógyhatás makacs gyomor- és altest-bajok- 

nál. gyomorgörca, nyálk, gyomorégés, székrekedés, 
májbajok, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb 
női betegségeknél.

Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden jónevü gyógyszertáraiban.

Iíözponti szétküldés! hely:
MOLL .L, gyógyszerész és cs. k. udv. szúllitón&l 

Becs, Stadt, Tnchlimbeu 9.
SzétóMék Mponta ntánvéttei. Kél lolozná! ísveseti!) nem kilietik.

ki

I

Csak akkor valódi ha minden üvegen 
a védjegy és MOLL

aláírása látható.
Bedörzsölósül sikeres használat köszvény. csúz? 

mindennemű testfájdalmak és bénulásnál.
Borogatás alakjában minden sérelem és sebnél, da­

ganatok, gyuladásoknál. Belsőleg viszel vegyítve hirtelen 
rosszullét, hányás, kólika és hasmenésnél.

Egy üveg pontos utasításai 90 kr.
Rakiárak minden magyar gyógytárakban és anyagkereskedésekben.

Központi szétkülfáési hely:
3IOLL A., gyógyszerész és cs. k. udv. szállító 

Bécs, Stadt, Tnchlanben 9. 7005
Szétküldés naponta ntánvéttei Két üvegnél kevesen!) nem knldeiik.

PATT A<! és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó-
IÁJjMu hivatalában (Bpest, kecskeméti-utcza 6.) megjelent:

NÉPSZERŰ CSILLAGASZATTAN.
Az égboltozat egyetemes leírása.

Irta
FLAM MAR ION CAMILLE.

Fordította

HOITSY PÁL.
360 ábrával, színes kőnyomatok és csillagászati térképek 

II. kötet. — Fűzve 9 irt. Díszkőtósben 12 frt.

titkunk bemutatott számtalan megbízható hiteles köszönet- 
irat folytán ezen orcostudor legmelegebben ajánlható.

Titkos betegségekéig
hngyczßfolj&aokat éa sebeket, az önfertőzteté* utóbajait, 
az elgyenKÜXt féríieróí, magömléseket, a bnjakörnak 
atökövetkezméuyelt, nőknél fehérfoly&st, bármennyire is 
idültek, valamint mindazon nól betegség-eket, melyeknek a mag- 
talansftgegyik föokozója, és bőrbetegségeket gyotryit u.l gyógy­

mód szerint biztos sikerrel, gyorsan és alaposan

Dr. GAEAY ANTAL
orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt csász. kir. oszt.-főorvos.

LaJkáss: BUDAPEST,

!V. kér., kigyő-ufcza I. sz.
Rendel: naponta !0 órától d. e. egész 4 óra délutánig, este 7 órától 
8 óráig. UB** Díjazott levelekre a legnagyobhtigyelemrael valaszoita-

fogyszerekről is gondoskodva lesz "F" ...........................
lön váróterem.

9334* könyvárusnál. Ára 2 frt.

ígérvényeket
e hó 15-iki húzásokhoz

Herczeg Páljffy sorsjegyekre
Főnyeremény 42,000 frt.

Tisza sorsjegyekre .............. .
Főnyeremény 100.000 frt.

4%-oá magyar jelzálog sorsj.-re
Főnyeremény 100.OÖO frt.

S ’Iva osztályozó rosta
legkitűnőbb szerke­
zetű olcsó árban 7353

3i50

250

2.—

9.

Graepel Hugó
gápgy árosnál

BUBAPEST,
V., külső váczí-ut 45.

(volt Brogle-féle g\'ár).!

! 8898. sz.

MAGYAR LEXIKON
tik és gy( — Nőknek kü-

7327
Ugyanott megjelent és szerzőnél Dr. 6ARAY AXTAL-nél megrendelhető:

Népszerű útmutató
a nemi betegségek s ezek észszerű gyógykezeléséhez

cziraü könyv, máris a második kiadás. — Ara 2 frt 50 hr.
A könyv tartalma: I. Az ivarszervek leírása. II. A nemi élet éb 

redéee. 111. Az önfertöztotés és az éjjeli magömlések. IV. A húgycső 
takár (Tripper) e« kugyceöszükületek. V. A bujakor feyphilia). VI. Fe 
befolyás. VII. Elgyengült fertierő. VIII Női magtalanság. IX Az ivar 
szervek megbetegedésének főtényezője a prostitutló.

Van szerencsém at. uraságoknak és a t. közönségnek tudtára 
adni. hogy muzeum-körut és hatvani-utcza sarkán 
levő czipőrak- Irolnyi iiiyiafp* hozzá csatoltam, 
táromhoz egy Bevásárlásaim foly-i
tán az első bel- és külföldi gyárakban, azon kedvező helyzet-! 
Len vagyok a legfinomabb angol és franczia czilinder és 
egyébb kalapokat rendkívül oksó árért eladni, kijelentve, hogy 
régi elvem : «a tömeges elárusitás hoz csak hasznot» itt is meg­
tartom. A kinek tehát kalapra szüksége van, szerencséltessen 
meg látogatásával vagy rendelje meg nálam legújabb sok száz 
legdivatosabb rajzzal ellátott legújabb árjegyzékemet, melyet 
mindenkinek ingxen és bérmentve küldök. Nem tetsző tár­
gyak. még 14 nappal a megrendelés után is, készséggel átcse- 
reiíetik. Kiváló tisztelettel 7328

ÄGIiLÄÜ D= hatvani-uteza 1. sz.
I angol blberkalap, széleskariniáin, uraknak— :$ frt 50 kr.
1 finom nynlbör kalap, mimlen színben________2 frt 80 kr.
H< uiéuf velour férfi kalapok, minden sziliben 1 frt 80 kr.

Gyermek kalapok 1 Írttól feljet>fc>.

Olcsó bútor alkalmi vásárlás.
A hazai asztalos társasáétól vásárolt munkált bútorokat, u. m.: ét- és 
hálószobák, szalonberendezések, garnitúrákat, honi bútort legnagyobb 

választékban i^en olcsó árakon árusítok el.

DÓSA KÁLMÁN asztalos és kárpitos
Budapest, Erzsébet-tér 19. sz. I. emelet.

Árjegyzékek ingyen ós bérmentve. 7338

Hirdetések
felvétetnek

Mind a 3 darab sorsjegy x-ételénél csak 7 frt 50 kr. 
bélyeggel együtt. Kaphatók

ltjeff sÁNDOK-náil Verseiíjtárgyalási hirdetmény.
iílatszerész és pénzváltó pj Zombor szab. kir. város által Zomborban 1 zászlóalj és 1

fSÄ 8: zászlóaljkeret számára építendő gyalogsági laktanya és csapat-
■ SZeatíle kórház építési munkálatainak biztosítása végett f. é. szeptem- 

(Nemzeti szálloda épületében.) 7386 j| bér hó 19-én d. e. 10 órakor a polgármesteri hivatalban zárt
a ajánlati versenytárgyalás tartatik.

Vállalkozni kívánók ajánlatukban azon összeget, melyért 
ezen munkálatot átalányban elvállalni készek, számszerint 
tartoznak kitüntetni.

Az árlejtésre vonatkozó összes tervek és műszaki okmányok 
árlejtési és vállalati feltételek a városi mérnöki hivatalnál 
Zomborban a hivatalos órák alatt és Pártos Gyula műépítész 
irodájában Budapesten, (Andrássy-ut 33. sz.) bármikor megte-

ÄZ EGYETEMES ISMERETEK ENGYKLOPAEDIÁJA. kinthetök.
Az összes költségvetések, árlejtési és vállalati feltételek hí- 

16 kötet szöveg, és 1 kötet (180) kép melléklet teles másolatai a városi tanácsnál 30 frt lefizetése mellett meg-
Ara fűzve £8 frt, kötve 64 frt. ; szerezhetők.

, , ! Az árlejtési feltételekben körülírt módon felszerelt, lepecsé»
Kötetenként fűzve 3 frt. Kötetenként kötve 4 frt. telt törvényes bélyeggel ellátott ajánlatok «ajánlat Zombor

Évtizedekig várta közönségünk egy Magyar Loxíkon meg- városa által építtetni szándékolt gyalogsági laktanya ügyében» 
jelenését, mely pótolta volna a régen elfogyott ismeretek tárát. Zombor szab. kir. város tanácsához czimezve folyó évi 
s a magyar viszonyokkal nem törődő német Conversations- szeptember hó 18-4n d. a. 5 óráig annál is inkább be- 
Lexikonokat. A fenti munka e hézagot akarja pótolni. Elég bő.; nyújtandók, minthogy később beérkezendő ajánlatok figyelembe 

I hogy akár Brockhaus, akár Mayer Lexikonjait nélkülözhetővé inem vétetnek.
tegye, másrészt hazai viszonyainkra oly nagy mérvben van! ^-z ajánlatokhoz csatolandó a városi házi pénztárban bánat­
tekintettel, hogy semmiféle más idegen nyelvű Lexikon nem Pénz kéPen letéteményezett 15,000 Írtról, vagy az általános 

I pótolhatja e tekintetben a Magyar Lexikon-t. ! vállalati feltételekben közelebb megnevezett ennek megfelelő
i Ezen a maga nemében egyetlen és különösen a magyar vi-1 értékpapírokról szóló nyugta, 
j szonyokat fölkaroló minden tudományágat, történelmi, földrajzi“ Kelt Zomborban a városi| . tudományágat, történelmi, földrajzi „
s életrajzi adatokat tömören magában foglaló mü, egymaga hó 2-án tartott ülésébőlI» J'l* I 11 “J“* iwuiuiwi uia^auau ivg3 Kl3d0niV3l3l Dán ugYszólván egész könyvtárt pótolni képes.

’RisdeívfcAa'i-Ai* I Kapható a PALLAS könyvkiadóhivatalában Budapesten 7383 
ouuapoaion, I valamint minden hazai könyvkereskedésben.

VI., kecskeméti-utcza 6,

tanácsnak 1888. évi szeptember

CsihAa
polgármester.

Maison Oriental

I-sö cs. tir. kizár, szabad, njonnan javított
RUGANYOS SÉRVKÖTÖK

biztonsági övvel és

sérvvédővel.
Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos sérvkötő 

Politzertöl; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantából művésziesen szer­
kesztve s az a ezélja., hogy még a legiidültebb sérveket is lehető legrövidebb 
idő alatt egyenletes "'ekvésbe hozza, s úgy nappal a legerüfeszitöbb mun­
kánál, vagy a sokat járkál ásnál, mint -zintén éjjel alvásban is használtat­
hatok,' a nélkül, hog/ a sérvbajban szenvedő hivatásában legkevésbbé is 
volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, hogy az még éjjel is a testen 
maradhat, mivel hogy a szenvedő te-trészre kiváltképen jótékony, kelle- 
metes, nyomást gyakorol, s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyu­
lását Is eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, m 
gálva s a legjobbnak tál óva: professor Kovács a sebészeti kóroda alel- 
nöke. dr Gross Lajos mazy kir egészségügyi tanácsos, dr. Glück 
Ignácz. kir törvényszéki orvos által.

Alólirótt egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia aczél sérv­
kötökből, függesztő készülékeket fsuspensorium; gummiburó szövötteket, 
mint szintén szarvasbőrből. A szarvasbör és gummi suspensoriumok ezélja, 
hogy a tágulást megakadályozzák.

Méhfecskendök, légpárnák, ágybetétek, periodtáskák, präser ativumok, 
gummiharisnyák, és mindennemű gummi áruezikkek. Sérvkötőknél kérem 
megjelölni: jobb, ba! vagy kett"s-e, mint szintén a test bőségét is. Meg­
rendeléseket utánvétel mellett elfogad

POLITZER Hl O R
cs. k. szab. sérvkuV-készítő Budapesten, Ceák Ferencz-utcza.
Valódi franczia és amerikai gummi óvszerek (praeseruatiu) tuczatonként 

3—6 frt. Hői különlegességek tuczatonként 2-4 frt.
Arak: urak, hölgyek és gyermekek azámára, egyoldalúnak 

drhja 6—10 frt, e. kettősnek drbJalO—16 frt, gyermekeknek 
felével olcsóbb. Ugyanitt kapható legjobb amerikai sérv- 
kenőcs. Egy tégely ára 3 frt 50 kr. 73ti8

Hosszú éveken át tett tapasr.talatairn és hogy a hazai ipart ezen ágon is terjeszszem, 
elhatároztam magamat, hazai nap- és esernyő-gyáramhoz még egy

T erse5T

tricot-derék
gyárat 7264

(berlini minta szerint) alapítani és eladok 
az alábbi olcsó, de szoros árak mellett. 
Az üzletvezetnőmet egyik legelső berlini 
ezégto1 szerződtettem ; minden bármily minta 
24 óra alatt készíttetik. Egy külön próba­
terem áll a tiszteli hölgyek rendel­
kezésére. Nap- ós esernyők javítása 
vagy áthúzása leggyorsabban és leg­

olcsóbban eszközöltetnek.
1 finom őszi derék------------------------------2 frttól

zsinorozva vagy gyöngyökkel díszítve_3 frttól
dúsan díszítve selyem és moireval ___  5 frttól

Ugyanazok téli idényre 7 frttal drágább.
1 klott esernyő---------------------------- .. 1 frttól 

_ 2 frttól 
.. 3 frttól 

4 frttól
1 angol automat esernyő______________ 5 frttól

1 gyapjú esernyő___________________
1 fél vagy természetes selyem esernyő_
1 egész selyem esernyő______________

&CHEIM MÓR I-ső hazai nap-, esernyő- és tricot-gyár
Budapest, V., Erzsébet-tér 17. száme

SACK RUDOLF
kitűnő sorvetőgépeit, külön szerkezet­
tel, sima vagy dombos talajra, ugyan­
így szerkesztett szórvavetögópeit, egye­
temes aczélekéit, kettős ekéit és a 
«Hatvani» ekeversenyen a legnagyobb 

díjjal kitüntetett hármas ekéit, boronáit és egyéb földmive- 
lési eszközeit, eredeti és kitűnő minőségben, továbbá eredeti 
amerikai és felette czélszerü fűkaszáló-gépeket, szecskavágó­
gépeket, répavágókat és járgányokat, ajánl lehető mérsékelt

árakon: 6938

ropper Samu.
SACK RUDOLF magyarországi képviselője.

BUDAPESTEN, váczi-körut 35. sz. alatt.

f. é. szeptember 15-én:

Főnyeremény 100,009 forint o. é.
Minden dij-kötvénv legnlább 100 frttal visszafizettetik. E dij-kötvényeket napi 

árfolyamon és részletfizetés mellett árusijuk és pedig 108 frléri, fizetendő 
15 havi részletben 7 irt 20 krjávai

Magyar leszámítoló-és pénzváltóbank
Dorottya-utcza 0.

Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, ÍV., kecskeméti-utcza 6. szám.

VARGA MIHÁLY ÉS TÁRSAI
első magyar bútoripar-társasága 7046

Budapest, Gizella-tér 3. sz., I-sö emeleten, a Haas-féle palota átellenében 
elárusít mindennemű bútorokat legolcsóbb árak- és kezesség mellett. 

A-rjeg^rzélrelc ki-v-á,zia,tra, és bériaentve.

JVÍeic r.in<£ei— fele kályha-gyár
J. H. EHRLICH,

"YVien., "V. Bez„ Wienstrasse 3<Tr. <3:5.
Budapest, Ferencz József-tér 6. sz, (Gresham palota).

Meidiuger-féle töltő-, szabályozható- és ventilácziós kályhák.
Cs. kir. szab. szédszedhetö cserépkályhák

Meidinger-féle töltőhengerrel.

Szab. töltő - szabályozható kandalók,
töbl> szoba fűthető csak egy kályhával.

Központi kályhák, agyag-kályhaajtók, térdbádogcsövek,
Tetemesen mérsékelt árak. 7311

l it G.

A magyar jelzálog-Mtelbank

4 Vs dij-kötvényeinek
legközelebbi húzása már

Budapest, YL, Andrássy-ut 15.
Keleti szőnyegek, pamlag borítékok, szamártáskák, ágy­
előtétek, függönyök, bútorok és díszítési tárgyak, nagy 

választékban, olcsó árak mellett. 7393
Ár jegyzékeli ingyen és bérmentve.

Hirdetmény.
A nagyváradi 1. sz. püspökség! uradalom tulajdonát képezSi 

s a szalonta-tenkei országút mellett N<-Szalontától alig három 
klmtr. távolságra fekvő, úgynevezett nagy tatai erdő 779 k. 
hold erdőterületén található fatömeg a területnek mezőgazda- 
sági mivelés alá vétele czéljából eladatni hatóságilag engedé­
lyeztetvén az ott található összes fatömeg, melynek mintegy 
90—95o/o-ka tölgy, zárt ajánlati árverés utján 18SS. évi szep­
tember hó 25. napján eladatik.

Venni szándékozók 12,000 frt készpénz, vagy árfolyam sze­
rint számított óvadékképes ellátott ajánlataikat az árverési 
nap délelőtt 10 órájáig N.-Váradon az uradalom központi ke­
zelő hivatalánál nyújtandók be, mely határidőn túl ajánlatok 
el nem fogadtatnak.

Az ajánlatok beérkezés sorrendjében nyilvánosan fognak 
felbontatni.

A részletes árverési feltételek az uradalmi igazgatóságnál, 
Budapesten, zerge-uteza 4. szám, Nagy-Váradon a központi 
kezelő, úgy az erdőhivatalnál bármikor megtekinthetők, vagy 
megkeresésre az uradalmi erdőhivataltól megszerezhetők.

Nagy-Váradon, 1888. évi szeptember hó 2-án.
7395 Uradalmi jószágigazgatóság.

A. budapesti és bécsi ka to nak*irházakban.. valamint számos 
katonaezrednél nyert bötapasztalat folytan, ezen orvostudor leg- 

melegebben ajánlható. _____________ ■

Titkos betegségeket,
lingycsőioly&tiokal. »elteltet, utökövetkeamé-
nyelt elsryengtilt férlieröt, magömléseket, önfertőefce- 
tés ntóbajait, nőknél feliéri oly Ast e e ; i - nelrvi.i és bár­
mely női bajokat, a legnv kacsabb bőrbetegségeket, valamint ifjú­
kori bűnök következtében beállott ideg- és ennek utókövetkezmeny’ . 
báígerincBba.jókat gyógyít 15 évi katonaorvosi tapasztalat 

után a legújabb gydgymőd szerint alaposan és biztos sikerrel

Di-. KaJDACSV
volt cs. bir. ezre«!orvos.

Lakás: Budapest, V., Váczi-köiut 4. sz. I. em.
bejárat a lépcsőnél.

Rendel délelőtt V210—4 óráig, este7—8 óráig: nőknek u. m. férfiaknak 
külön be- és kijárat — külön váróterem. — Díjazott levelekre azonnal 

válaszoltatik és gyógyszerekért is gondoskodva lesz.

1888 m
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